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Ancient Irish Deeds and Writings, chiefly relating to Landed
Property, from the twelfth to the seventeenth century, with
Translations, Notes, and a Preliminary Essay. By James
Hardiman, Esq., M. R. 1. A.

Read February 27, 1826.

T HE abolition of the ancient tenures of Ireland, and the conse-
quent- deduction of title from the crown of England, during the
sixteenth and seventeenth centuries, rendered deeds and writings
in the Irish language, particularly those relating to landed pro-
perty, in a great degree useless, Other combining circumstances,
but chiefly the policy and care of successive English grantees to
destroy all evidence of previous right and possession in the natives,
caused those domestic documents to become so scarce, that the
few which escaped the general wreck are, at the present day,
esteemed valuable rarities, when to be found in the cabinets of the
curious. In fact so rare did they become, that Mr. O’Halloran,
in the Introduction to his History of Ireland, has given a transla-
tion, accompanied by an elaborate description, of a single Irish deed,
which he notices as a matter of great curiosity, though not much
older than the beginning of  the fourteenth century. This is a loss
much to be regretted, but particularly so in an historical point of
view ; for, next to the publication of the remains of the Brehon
law, the written instruments in use under that code would serve
to convey more accurate information of the state of society in Ire-
land, and of the manners, customs and ordinary transactions of the
B2



4

people, than perhaps any other medium at present extant, the
printed histories and unpublished annals of the country being in
those respects lamentably deficient. This position will appear
clearly exemplified by the ancient Irish writings, which I now have
the honor of laying before the Academy in their original form,
accompanied with close English translations.*

This collection principally consists of deeds and instruments
relating to property, and almost entirely belongs to that part of
Ireland, anciently called Twath-Mumhain, (Thomond) or North
Munster. This great territory, which was formerly under the
dominion of the powerful family of O’Brien, extended from the
Isles of Aran, on the western coast of the kingdom, to Sliabh-
Eibline near Cashel in the present county of Tipperary, thence to
Carran-Fearaidh or Cnoc-Aine in the present county of Limerick,
and from Leim-na-con or Loopshead to Slkiabh-Dala in Ossory.
Part of this tract of country was erected into a county, in the ‘year
1585, by Sir John Perrott, Lord Deputy of Ireland, and received
the name “ Clare,” in commemoration of the Anglo-Norman Earl,+

* To William Dix, Esq. an eminent Solicitor of this city, I am indebted for many of* these
documents. William Shaw Mason, Esq., author of the Statistical Survey of Ireland, kindly
furnished me with a few from his valuable MS. collection. The remainder were in my own
possession. It has been suggested that many of a similar nature might be discovered in the
library of Trinity College, Dublin, if carefully explored.

+ By inquisition taken at Casticbank in- the County of Clare, on the 23d of August, 1637,
it was found, that Edward I. by letters patent dated 26th January, 1275, granted the whole
land of Thomend to Thomas De Clare, and the heirs male of his body lawfully begotten, who
died thereof seized at Bunratty in 1287 ; that said land descended to Gilbert De Clare his son
and heir, who having died without issue, it descended to Richard De Clare his brother, who
having died in 1317, ‘the land of Thomond, for want of heirs male of the original grantee, re-
werted to the crown; and that at the time of taking the inquisition the fee and inheritance thereof
were vested in King Charles 1.—Orig. Inquis. Rolls Qffice.— This inquisition was taken by
order of Lord Deputy Strafford, in furtherance of his famnous impolitic project to dispossess the
ancient proprietors of their estates.
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to whom Edward the First had, most inconsiderately, and with
crying injustice to the natives, made a grant of the entire dis-
trict, a grant which caused the loss of thousands of lives.* The abc-
riginal inhabitants of Thomond were—the O’Briens, who long pos-
sessed kingly power and dignity—the Macnamaras, hereditary
Marshals of the country.—The O’Loghlins of Burren, or Eastern
Corcomruadh—The Mac Mahons of Corca-Bhaiscin—The Mac
Donnells of Darach, descended from the Monarch Brian Bo-
roimhe—The O’Connors of Corcamruadh—The Q’Deas of Di-
sart-ui-Deagha—The O’Hallorans—The O’Gradies, Lords of
Muintir-Tir-Conlachta—O’Kearney—O’Dal y—O’Slattery—The Mac
Bruodins, hereditary historians of North Munster--The O'Gor-
mans, chiefs of Tullichrien—The O’Hehirs of Callain—The
O’Molonys of Ceil-Tanan—O’Heffernan and O’Quin of Corrofin—
The Mac Clanchys, hereditary judges and lawyers.—The Mac
Sweenys—Mulconrys, &c. and to several of these families the fol-
lowing instruments will be found to relate.

Many of these documents are of considerable antiquity. The

¢ From the Annals of Inisfallen we learn that Thomas De Clare, with many other Englishmen
of rank, fell in battle with the O'Briens—« ({, T, 1287. Comay De Clare an t-)apla
aguy cornamac Zall Maman, oguy naRjdjpjde Feanale Meje Muyryr, aguyr Nyocds
Taqjfe, aguy Rjocapd Deciter, aguy Njocalay Teling vo tujeym a Z-cat & b-Cuadmuman
le Tojpvealbac Mac Tajog Caol-riyze U Dpjazn aguy le Cuadmrmneacasb, zo n-an
mdp § o)k aguy § Zlar-gallasb Maman vle, ap céavdna.”— A.D. 1287. The Earl
Thomas De Clare, the protector of the English of Munster, and the Knights Gerald Fitz-Maurice,
Richard Taaffe, Richard De Exeter and Nicholas Teling, were slain in a battle fought in Thomond
against Turloch son of Teige Caoluisge O’Bricn and the Thomonians, in which battle all the
knights and Englishmen of Munster were cut off with dreadful slaughter.”—The same Annals
also mention the extent of territory granted to De Clare ——¢¢ Fq hé yo Fod FCGN‘“’-’“JI" an
Chlanasg aguy Zall Tuadmuman an tan yo .5. & Tjobpajd na hr;ﬁrjoﬁ Z0 h-JOmalqﬂi

una pajee, d. T. 1285.”—¢ The possessions of De Clare and the English of ‘Thomond, at
this time, extend from Tiobraid na Huinnsionn to the confines of Bunratty. A.D.1285."
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most ancient are without dates or signatures, having been entered
into before it became customary in these islands to affix either to
written contracts. These belong to the 12th, 13th and 14th cen-
turies. The greater number, however, are dated. The earliest of
the latter class occurs in the year 1419, and the latest in the year
1619, about which time the use of the Irish language in legal
writings was discontinued, The deed, No. II. which I conjecture
to be as early as the beginning of the 12th century, is a curious
specimen of its kind. Of it and No. XXIX. which is dated in
the year 1573, fac-similes are given. The rudeness of the one,
and the comparative elegance of the other, will shew the improve-
ment which took place in the art of penmanship between both
periods. 4

Their contents are strikingly interesting at the present day, being
illustrative of manners and customs, which have long since disap-
peared and been forgotten. Like all collections, some of the pre-
sent articles, taken singly, may be esteemed of little or no value,
but combined, their utility becomes obvious and unquestionable.
They mutually serve to explain each other, and by so doing deve-
lope facts which, otherwise, might have remained buried in obli-
vion. To adduce a few iustances. 'They evince the characteristic
piety of the people, who often commenced and concluded these
instruments with some word or expression of a pious tendency, and
consecrated their ordinary dealings with the solemnity of religion, by
frequently calling on God as a witness to their contracts.* They
also shew the state of education, for I was not a little surprised to
find so few marksmen, as they are termed, among so many origi-

* See Nos, XX-—XXI—In No. XXV. God with his angels are named as sureties, that
the rival chieftasins O'Brien and Macnamara would not wage war against each ocher,

——Ea R T
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nal signatures. But here it must be observed, that the district of
Thomond, or Clare, like that of Kerry, has been from an early pe-
riod, and still is, remarkable for the generally improved education
of the various classes of its inhabitants, Further, they afford
abundant evidence that the Irish natives of those parts acknow-
ledged no. other legal jurisdiction than that of the Brehons, un-
til after the commencement of the seventeenth century, when the
laws of England, under James the first, were extended over the
whole island, and legal muniments were, for the first time, gene-
rally written in the English language. The following instruments,
combined with the fragments of the Brehon code, published by the
late venerable and learned Vallancey, even scanty and imperfect as
they are, will demonstrate how long and how stedfastly the people
adhered to those laws, which were established in Ireland before the
era of Christianity, and continued to the accession of a monarch,
to whom the nation willingly submitted, as the lineal descendant of
its ancient kings.

Among the most curious may be enumerated No VIIL being
an ancient translation of a Brehon Judge’s sentence or decree, a
record of very rare occurrence. The punishment appears to have
been by Eric or Fine, for as murder was punished by an Eric, so
a bare attempt to commit it, as in the present case, though unsuc-
cessful, was also subject to a like penalty.* From this fragment
it is manifest, notwithstanding some assertions to the coutrary, that
the decrees of the Brelions were committed, in regularlegal form, to
writing. It further shews that they were accustomed to insert in

* Vide Harris's Ware, where an instance is adduced under the year 1148, that  When Do.
nald O'Ferral and several of lis clan conspired to kill Ternan O’Rorke, whom they set upon
and grievously wounded; yet, notwithstanding he escaped with life, his Eric was exacted from
the O'Ferrals, as if he had been killed."—¥%l.1. p. 70.
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their judgments the terms of the laws on which they founded their
decisions. In the present instance such was the case, but the Irish
original has not heen handed down, and the words of the law are
dismissed by an &c. in this old translation.— Numbers XIV. and X V.
present a singular view of the possessions of the O’Brien and
Macnamara families, near five centuries ago. Number XXV. might,
with propriety, be termed Articles of Peace, between the Rival
Chieftains of those names. Number XXIX. and the note subjoined
to it are amongst the most interesting of the entire. The reader
cannot but be struck by the expfession in the latter, ¢ Prostrate
upon my knees before your honors,” as displaying an incident which,
it is conceived, would form an appropriate subject for an historical
picture, whose leading feature might be the striking contrast be-
tween the humiliated Milesian prince on the one side, and the
arrogant members of Queen Elizabeth’s Irish Privy Council of that
day on the other. ,
But the principal value of investigations like the present lies in
the assistance which they afford the local or general historian, in
tracing the progress of society, and illustrating the manners and
customs of former times. ‘The ancient writings now under consider-
ation, may prove serviccable in these respects. So far asthey extend,
they shew the use and denomination of money, the value of land
and its produce, and the price of several commodities from time
to time, for some centuries. From among the matters of various in-
formation which they contain the following heads have bheen
selected.—In No. X. a fine or Eric appears to have been imposed
for murder or homicide, but very inadequate in amount to the
dreadful crime committed. Although murder was generally punished
by fine, as before observed, yet it must not be concluded that that
was the only penalty. This and other heinous offences were punish-
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able with death by the ancient laws of Ireland. This severity was,
however, in general mitigated by the law of Eric or retaliation, to
which some historians have given a decided preference over the
more sanguinary inflictions of modern times.—From No. II. it may
be inferred that title to lands might have been acquired by force, or
in consequence of forfeiture as an Eric. Conor O’Hurley appears
to have so acquired the land of Carrowancalla. To Galloglasses he
paid sixteen cows and a noble for the Brehon’s judgment, by which
the transaction was affirmed.—The consent of the entire tribe or
family necessary before an individual could alienate any part of the
inheritance, XIX.—One tribe purchasing land from another becomes
bound to furnish, as additional consideration, suitable food and
raiment, for a certain period of time, and the disposing party is bound
to be clement, or to afford protection to the other, XVIIL.—Cattle
given as a marriage portion, XX VI.—Cattle taken as a prey and
the owners made prisoners, VIIL.—A whole town land forfeited for
stealing a cow. Crosses of interdiction raised between contending
parties, X.—The same deed written in three languages, Latin,
English and Irish, XXX.—These three languages used in the same
instrument, XXIX.—Cows killed and liquor provided for funerals,
XXXII.—Guarantees and hostages liberated, on payment of twenty
marks for some and forty marks for others, XXV.—Broad cloth,
hats, scarlet cloth, grey cloth, aquavita in the fifteenth century,
XVII.—Hides, fells and chines of beasts killed for the chieftains’
suppers, or while in camp, given as fees to the Marshall, and the
Marshall’s fees on the marriage of his chief’s daughters, X XIX.—
A cow valued at three shillings. Lands mortgaged for cattle.
Fees for Brehon’s judgment or decree. Interest for money due,
shillings and nobles in use, Il.—Rent paid in wheat, in beeves, in
wine, in subsisting soldiers and sportsmen, in pence, groats, shil-
YOL. XV. c
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lings, marks, and ounces ofgold.  O’Brien’s Rental, X1V.—Lady’s

rent, exclusive of Lord’s rent, ounces of unspecified metal, (this metal
is supposed to have been silver, for when gold is specified as rent it
seldom exceeds an ounce,) paid, and food once a year reserved as
rent, Mac Namara’s Rental, XV.—Gardens, orchards and roads,
XXVI.—XXVIII.—Public Notaries, a gilt cup valued at nine
marks, four garrans and an ambling nag valued at five marks,
X VII.—Five good hackneys and five marks considered as of equal
value, XXIX.—A considerable extent of ground (the dimensions
not expressed) with all its grass, moor, wood and arable land, sold
for twelve marks, having been previously mortgaged for twelve cows,
XXII.—Trivial as these particulars may at first sight appear, yet it
must be remembered, that to an accumulation of such facts, made
from time to time by men of antiquarian learning and research, and
judiciously treated of “by their historians, the people of England are
mainly indebted for the present perfect state of their National History.

It must be obvious to all capable of considering the subject with
attention, that much preliminary labour yet remains to be achieved,
before a comprehensive History of Ireland can be fully and faith-
fully given to the world. When this desirable and much wished for
work shall be completed, the Irish character will beam forth in all
its native brilliancy from beneath the dark clouds of prejudice and
misrepresentation, which have obscured it for centuries. Such a his-
tory will moreover be an awful warning to present and future gene-
rations, to avoid these internal dissentions, which at all times, even
to the present day, have proved the principal impediment to the
happiness and prosperity of the country.—Bede and others, at an
early period, described Ireland as supereminently . blessed with the
choicest gifts of nature, as an Island flowing with milk and honey.

i —
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Had this venerable historian lived at a later period, he would see those
boasted gifts of nature trampled under the foot of the hostile invader.
Instead of milk and honey, he would have described Ireland as an
Island flowing with blood, and plunged in all the horrors of almost
continuous civil warfare and confusion. Tranquillity was for ages a
stranger in the land, except for those few gloomy ‘and transient
intervals, which in general but preceded more dreadful storms. Yet
even during these short cessations of war, the native character some-
times appeared, the cheering sounds of peace were heard, the shuttle
and the plough were seen to move, and numerous flocks and herds
covered its hills and plains. The art of agriculture too, but with
frequent interruptions, flourished in many parts of the ‘kingdom, to -
a degree that drew forth reluctant praises from those very men,
whose policy and interest it was to misrepresent the country.

The people of the west, remote from the calamities in which the
other quarters of the island were generally involved, retained to a
late period many of the simple primeval customs of rural and even
of pastoral life, as the instruments before us in many instances tes-
tifye,  Amongst them, debts ‘were contracted and paid in living
money,* lands "were given in mortgage or exchange for cows,
horses, sheep, &c. and tributes and rents were rendered in cattle
or in ounces of gold andsilver. In reviewing the manners and state
of society in former times, care must be taken not to draw hasty
conclusions from the present advanced position of human cultiva-
tion.+ The improvement of man is ever progressive, and in Ireland,

* Mr. Henry, in his valuable History of England, states, that living money, which was so
general in England before the Norman conquest, is not mentioned by writers after
that event.—Vol. ITl. p. 510.—1It appears to have been in use to a much-later period ia
Ireland.

+ In England, in the days of Edward I, and even so late as those of Henry VI, we' “know
c2
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notwithstanding the exaggerated allegations of prejudice, and the
many obstacles which the people had to contend with, it is certain
that they were nol more backward in civilization than those of most
of the other nations of Europe. The testimony of that distinguished
Chief Justice of England, Lord Coke, concerning the Irish people,
remains recorded in his Institutes, a triumphant refutal of previous and
subsequent misrepresentation. “Thave been informed,” says this great
and good man, by many of them that have had judicial places
there, and partly of mine own knowledge, that there is no nation of
the Christian world that are greater lovers of justice than they
(the Irish) are, which virtue must of necessity be accompanied
by many others.”—Can it be supposed that a declaration of
this kind would be made, and that by such a man, if the Irish
people were really what they had been represented by his country-
men and cotemporaries 7 But his is not the only testimony. Sir
John Davis uses even stronger language, to the same effect. Every
remnant therefore which tends to  illustrate the manners and cus-
toms of such a people must be interesting and valuable, not alone
in a national point of view, but as a leading feature in the history
of mankind. 'T'hese are the considerations which induced me
to undertake the task of preparing these ancient fragments for
inspection, and to deposit iy humble mite in the treasury of public
information, 1

that £10 or £20 a yéar were considered a competent estate for a gentleman. One possessing
£150 yearly was esteemed ricli, and Sir Joln Fortescue lays down £5 a year « as a fair living
for a yeoman.” In 1414 the expence of a scholar at the University was but £5 annually. In
1476 Counsel’s fees were lower than in our times. In the account of the church-warden of St.
Margaret, Westminster, we find, ¢ Roger Fylpot, learned in the law, paid for his opinion given
8s. 8d. with 4d, for his dinner.” In 1493 Sir William Drury, one of the richest men in Suffolk,
bequeathed fifty marks to each of his daughters.—The value of money then was about twenty-
four times more than at the present day.—See Henry's valuable History of England, whose ex-
cellent plan will yet, it is hoped, be extended to Ireland.—See also Fleetwood's Ckronicon
DPreciosum.
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To those literary friends who have kindly favoured me with their
opinions on these documents I feel indebted, particularly to John
D’Alton, Esq. Barrister at Law, the highly gifted author of the
poem of ¢ Dermid, or Erin in the days of Bord,” and other ta-
lented productions relating to Ireland ; to Thomas Furlong, Esq.
who, with poetical genius of a superior order and the heart of a
patriot, is deeply skilled in the history of his native land; and to
Mr. James Scurry of Dublin, whose critical knowledge of our ancient
language is, perhaps, not excelled.* The valuable assistance of
the latter, in the translations, deserves my warmest acknowledg-
ments. The few notes which are given may be found useful by
the historical student. Finally, I shall feel more than repaid, for
any labour I may have had, should this communication answer
any of the purposes for which it was intended, and accord with the
views, or meet the approval of the Academy.

* Jt is anxiously hoped by many of Mr. Scurry’s friends, that his capabilities may be called
forth, in the national task of translating the Brehon laws, the greatest desideratum, next to the
publication of the Annals, in Irish literature.
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Ancient Deeds and Wrztmgs in the Irish Language, with English
T'ranslations.*

I

S jab ro pjaéa Ojapmava 0j3 J €& § Cpobpojg .. va Mapg 20 mu;«ebab
mac Matzamna : acur jr map yo z:ug Ojanmajd 6g an b mapg rojm uays .j. Cpa-
pog raen ag Ojanmajo 03, raep an an wle nj aét a cjn vo zouoglac brajd
amajn: acuy rajpry Crapojz ag b)anma]b Mac Concubd ©o ¢jn a raepta vo Ojan-
majo 0z ; no 4g b}aﬂmaj‘o 0Z Fejn muna rae,t b]anmtx]b Mac Concaba)n ik acur mn
leg (’Dacgamrn Mac Zlla Ryabad an Yoy ro gon cogbasl crg; Fein, act aen
bl}aba)n amajn : Ay an rajn tedroa Mupchad Mac (Dat:gamna, tajnjg Ojapmajd og
a zcean Tajdg Meje .Macgamng, dcuy do Jn)y nac an comajll Mac .Rjcand Mac
Zjlla Ryabad an trajy) yin v0; acuy o bubajru: Tadg zu bruajyzelad ye an
;:ea,mn o Ojarmajp 0z 4 an va Mmapg yn; act muna Tuzad 'O)anma)b 0z cujg
mapng ojly 4 an Bpeapan yyn, map 00 Zeall DO @ acuy DO pyNeadAs CUnpad re cely,
acuy @ ye yo an cunpad .. na CUjg mang y o Ojanmajo. 0g 00 Tajog man
Zeoll 4 Crapojg ; acur mana z:raeﬂab Tasg an ;:ea,mn yIn 0 Ojapmajo 0z, an
KU nj da nojlpad Ojanmajo tap ceah an feanasn o bejdo mg zeall ajz7 ap an
bpearmn yojn, & gcedh na yeacc mang rojn.  Condubap Mac Cunen vo yzpgb yo,
3t Zcedd v0 Ojanmajd 0F, acay vo Ojapmajo Mac Concubd, & huét Tajvg Meje
Macgamna.

I
Translation—Bond or charge on Land.—No Date.

These are the debts due to Dermot oge O’Hehir 4 on: the lands

* From No. I. to XVII. are not dated, but they belong to the 12th, 13th, 14th and
15th centuries. The orthography, throughout the entire, is very imperfect ; in some places so
much so, as nearly to render the meaning obscure; but it was considered unadvisable for
obvious reasons, to attempt any amendment, and the original orthography has been scrupulously
adbiered to. The Irish scholar will see that Aspiration and Eclipsis of consonants ar¢ frequently -
omitted in these instruments, and that no attention whatever is paid to the modern rule of
leatan le leatan, &e.

4 For the origin of Irish surnames, see Harris’s Ware, Vol. I. p. 58, Also Camden’s Re-
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of Crappoge, viz. two marks } of Morogh Mac Mahon, and it was
on this condition Dermot oge advanced those two marks, viz. to
have Crappoge free, free in every respect except giving their por-
tion to Galloglasses || alone, the power of redemption of Crappoge to
be enjoyed by Dermot Mac Conor for redeeming it from Dermot oge,
or by Dermot oge himself, if not redeemed by Dermot Mac Conor ;
and Mahon Mac Gilla Riabadh did not allow that power more than
one year, until he took it to himself : and when Morogh Mc Mahon
died, Dermot oge came to Teige Mac Mahon and informed him,
that the son of Ricard Mac Gilla Riaba did not keep that power for
him; and Teige declared he would redeem the land from Dermot
oge for said two marks, unless Dermot oge would give five other
marks for it as he promised. And they. covenanted with each other,
and this is the covenant, viz. the said five marks to be given by
Dermot oge unto Téige on Crappoge, and if the land be not re-
deemed from Dermot oge, every thing that Dermot shall pay for
the land to be as a pledge unto him for it, added unto the said seven
marks.—Conor Mac Cuuitin wrote this, by the consent of Dermot
oge and Dermot Mac Conor, in presence of Teige Mac Mahon.

1I.
men. +.
2AC yeo zeall Concubajn oc hy Upajlajo ¢ ceadpamyn gn Chal . da pyrhac bo .;.
reache ba jn laez ©3b yyn .. Jn bo vyb £y rzilyngad, jn cuye ajle o3b jn buad
reaca : acuy ramla paajpn Concuban an peapand ya pe rlad, acuy vjc Concubap

mains, for English surnames.—In Ireland, the descendaats of Brien Boru took the name of
« O'Brien ;” those of Nial of the Nine Hostages, the name of O’Neil, &c.—0’ Halloran’s In-
troduction.

1 The mark was a denomination of money, and not a real coin. It was two thirds the
weight and value of the pound. In shillings and pence 18s. 4d.—It was brought to France
and England, and probably to Ireland, by the Danes.

Il <« The Irish of the middle ages employed two sorts of foot soldiers, Galloglasses and Kerns ;
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oct ba deg rtap ceand dpeapajn rn .J. re ba veg ogb rin pe Jallocasd, acey leach
mang jn djleacveg, zu oct ba acuy uynged yyn ; acUy 4 rajr nd occ ba veg yyn
Zun € aguy Zun o popar ac Concubapn ap jn pedpdnd: acuy yJad yeo pradajm jn
cunopa yn 3. Slanasd jng bma;n, acuy Fyndvulad nj Mecopman, acuy Concubap
0’djpne, acur Seanan O'Leadan : acuy Zan an nedpc an pedpand yyn dudrlucad
o Concubap na o jn mac Jnvjad, aaé mun puarlucad Mupcah pejn no mac he. dmen.

IL.
Old Translation—Mortgage of land.—No date.

Amen. +. .

This is the mortgage due Conor oge O’Hurly upon Carowancalla,
vlt. fortie cowes, * thal is to saie seaven in-calfe cowes, and everie
cowe thereof valued in three shillings, and the rest of the cowes
barren. The said Conor came by the said land thus, vit. for
stealth + ; and Conor paid eighteen cowes for the said land, that is
sixteene cowes to Gallowglasses, and a Noble, } (fees for Brehon’s

the former armed with an iron head-piece, and a coat of defence stuck with iron nails, wearing a
long sword by their sides, and bearing in one hand a broad axe with an extreme keen edge, after
the manner of those antient Gauls whom Marcellinus mentions.”— Ware.—Camden informs us
that when O’Neal visited London in 1562, *“ He appeared at Court with his guards of Gallo-
glachs, bare headed, armed with hatchets, their hair flowing in locks on their shoulders, on
which were yellow surplices dyed with saffron, with long sleeves, short coats and trum jeckets,
at which strange sight the Londoners marvelled much”

¢ « Living money” was in use in Ireland long after it ceased in England. ¢ In those parts of
Britain where coins were very scarce, almost all debts were paid and purchases made with living
money. This consisted of slaves and cattle of all kinds, which had a certain value fixed upon
them ”— Henry's History of England, Vol. IL. P. 425.

+ Literally, rapine. It appears doubtful whether the land was acquired by’ force, or forfeited
as an Eric : but from the Brehon’s interference the latter might be inferred. The translation is
ancient, and though not so literal or explanatory as could be wished, I considered it better to

preserve it for its antiquity. . .
t In the original « half a mark.”—The Rose Noble was a famous coin. It was so called

VOL. XYV. D
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judgment, otherwise called Oilegheag*) of ‘the ‘said stealth, and
said eighteen cowes are without anie use accreweing thereout, unto
the said Conor upon the said land—and the witnesses present to
the said bargain are, Slaney Ny Brien, Ffynnola Ny Ma Gorman,
Connor O’Arney and Senann O’Leadon. None shall have power
to redeem the said land from Connor, unles Morough or his sonne
doe redeeme the same. Amen.
111,

2z ro Cajpr acuy Ojntujn a ta jryp Oomnall Mac Sean Mejc Mecon acuy
Oomnall Mac Tajoz [ ] Ooncad 0’Slatpasz, op tabajpe zjll vo Oomaall Mac
Seagn acuy oo deapbpajcpeacasb ajn o cuye pegn vo [ 1 9. Tye cuje vo lead-
ceatpamnn an Rejzarmojp, acuy € da cht 00 cedcpamyn an Cnoc, acuy Jy o re
mejc gn gjlt 3. [ - 1 mang go led, acuy eree buab vec jn laeg, acur eac, [ ] acuy
jre of Oomnajllng Slacpasg acuy Oomnayll Meje Seayn [ ] gan ap cumuy 20 dujne

4 bjr an peapan yjn vo0 puarclad o Oomnall, act o pejn acly da mac acy vo fac
o ‘mejc.

IIL.

Translation.—Mortgage of land.—No date.

This is a deed and indenture between Donald Mac Shane,
Mac M‘Con and Donald Mac Teige, [ ] Donogh O'Slattery on
giving a mortgage unto Donald Mac Shane and unto his brothers
upon his own share of [ - ] that is three parts of the half quarter
of Reigatmore, and upon-two parts of the Knock quarter, and the
amount of the mortgage is, viz. | ] marks and a half, fifteen cows
in calf and a horse.—[ ] and the covenant of Donald

from a rose encircling the King's arms, and the purity of its metal. From it every imaginary
half-mark was called a Noble.

* Oilegheag.—The Brehon’s fee—from Oilegh, a Brehon or Judge, and eag for ioc, payr;wnt.
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O’Slattery with Donald Mac Shane, [ ] that it shall not be in
any one’s power to redeem said land from Donald, except (Donald
Or’Slattery) himself and his two sons and grandsons.

1V.

+ Mac Conmana.

2z yeo pracha Clajnve Seavajn Meje Conmara ap Clajh Conmaypa Meje Oomnajll

-J- apn Tavdg acuy ap Concubap Mejcnamana Meje Oomnayll .j. en bo dec depe*

Oomnall puajz Wejc Seadajn Wejc Conmapa acuy Tavz na Duajle 2o £0g pa pjacha

ajn clagno Concubajn Weje eda ; deay Concuban Wejc Oomnajll vo togbajl aen rnge

vec depyc Oomnajll Wejc Seavagn aj clagnd Seavajn Wejc Watzamna-Tujlle ejle ;.
Ty mapg 20 b a ngeall an peanand clajnde Seadajn, djcavan gan pe acu, aguy o
mol Oonocha 0’Dpjajn a peapand vo puaylucad vo cland Seadagn Weje Conmapa :

aedy a nejpyc a comaencogbeca;;{ 0 rn amac. : Jr 10t yo pradan an cundanza; Oond-
chas 0'Dpyasn, acuy Domnall Wejge Seadagn Weje Oomnajll, acay Watzamyn Wejc
Conmeba, acay Oomnall pyabach Weje Ruagmz: aeur na pracha & mvg ag Wac
Seadajn Wejc Conmana 0 yJn & nady; acuy aen bo dec vo tog Oomnall Wejc Seadajn
20n ejpjc cetnd eyt myhtean Cadla acur ejp Oomnall busoe; acay yyn ag Oomnalt
o Clajnd Seavajn Wejc Conmana ; acuy tpy pingine pjchec 2o je 00 Onopajno Ingn
Syoa, Do je tap deah- Tajdg na Duajle, “acar rn o mng ne .z blyadagn
Z4an Jc; dcur cejcpn vnge vec dpjacha ejch noch vo pec Seadvan Weje Con-
mapa pe Oomnall Weje Seadajn, acur yyn & mGE con pyT; acur rechz:. B
20 bjiest o Oomnall Weje Seavajn 0 Onopaji Ingn $)0d, dCuy Jad rJn €ON fjT & MAT;

acuy ag Seadan og Weje Conmapa Wejc Oomnajll a Ta na ;!acha rIn & Mg ;—acuy
ledcetpamnne myp o cuyoach vo cujr Seavan Wac Wejc Seavan a ngell: aguy ry mec
an'gjll .). ba ba vec apt .zz. Iy amlayd 20 jead Seavan 2je Conmana an geall yyn ..
naj mba dec vo Tavg Weje Lodlagh, acuy ocht mba vo clajn Conmana Weje boin{mﬂl,
acuy pecht mba voclajn Seagajn Weconmapa.—Tujlle e;lg J- CUjC MArg B0 Fuay-
lacad 20 buajn o Concubapn Wejc $yoa 2Meje bor’nnqﬂl bacajz gan coj ar Onoriayn
Jngjn S700 an yon mapc o gajr Tadg na buajle acuy yjn & muyg 0 Onopajn Jng;n. Syoa
tap cead Tajog na Duajle. Tujllead ejle 5. Teall nug Cumajia Wejc Oomnajll
& Onopagn Ingyn Syoa. [Fravan Ruagnjg J Ounlajnz, acuy Loclajn no) h2Apcgam,

acuy yn & mujg ne cedpe bljeona vec. Jre 2ae Sedajn mac mejc Sedajn 2t)§)c

Conmapa. tug & comajll yo 2o Seavan cecna dom ceat peyn—[ ]

D 2
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IV.
Translation.— Acknowledgment of Debts, &c.—No date.*

+ Mac Conmara.

These are the debts due unto the children of John Mac Conmara
by the’'children of Conmara Mac Donald, i. e. by Teige and Conor
Mac Namara Mac Donald, viz. Eleven cows of Eric. Donald
Roe Mac Shane Mac Conmara and Teige of Buaile brought
those debts on the children of Conor Mac Aodha; and Conor
Mac Donald is to raise eleven ouncest of the Eric of Donald

* The following extract may fix the date of this instrument.—In 1374 Comar Mac Conmarre,
captain of his nation, petitioned the L. L. and council, and set forth, that when O’Breen
Tothomond, the King’s Irish enemy and rebel, had lately fought against Jokn Mac Conmarre his

Jather, now deceased, because he and his men were faithful leige subjects, wasted his lands, the
County of Limerick and the adjacent parts, he the said Comar, after his father’s death, raised
400 defensible men to fight O’Breen, and restrain his intended mischief, whom at his own charge
he had kept from Christmas last, whereby the faithful people of those parts were much com-
forted, and better enabled to restrain O’Breen ; but would not be able to keep his said retinue
longer, witliout some aid from the king, or oppose O’Breen for the future. And this statement
heing affirmed by the Earl of Ormond, the mayor and bailiffs of Limerick, and other credible
people of those parts, beforc the council, and that the adjacent country would have been destroyed
and wasted by O’Breen if the said Comar had not opposed him—the King (Edw. IIL.) by advice
of the council, directed fifty marks to be paid him, tal;ing his receipt.— Kilkenny, 7 May 1874.—
Rot, Claus. 48, E. I11, f. r. 5.

The chieftains of the Sept of Macnamara were afterwards distinguished by the title ¢ Reagh.”
In the composition agreed on between the Lord Deputy, Perrott, and the lords, chieftains, gentry,
freeholders and inhabitants of Thomond, at Innishe 17 August 1585, Donall reogh Mac
Nemarrie, for his better maintenance of living, was to hold and enjoy for ever the castle of Gar-
voragh and several lands ; but at his death all }ights, duties and customs claimed to be belonging
to the name of Mac Nemarrie reogh, in consideration that the same is but extorted, should be
utterly extinguished and determined for evér.—-Orig. Record.

+ The ounce like the pound, Qvas a standard of value. In the instance before us the eleven
ounces appear to have formed part of the eleven cows Eric. It will be seen by Nos. XIV. and
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Mac Shane off the children of John Mac Mahon : Furthermore
three marks that had been in mortgage on the land of the family of
Mac Shane which they paid without any witness ; and Donat
O’Brien awarded that the land should be redeemed by the children
of John Mac Conmara ; and they have agreed to all those condi-
tions. The witnesses of this covenant are Donat O’Brien and
Donald Mac Shane Mac Donald and Mahon Mac Conmedha and
Donald reavagh Mac Rorey. Those debts are still due to the
children of Mac Shane Mac Conmara: and also eleven cows
levied by said Donald Mac Shane of the same Eric upon the Keilly
family and upon Daniel Buidhe, which are due to said Daniel by the
children of said John Mac Conmara ; and 23d. to be paid by Honor,
daughter of Sheeda, for Teige of Buaile, due twenty years without
being paid, and fourteen ounces, being the price of a horse which John
Mac Conmara sold unto Donald Mac Shane, due without interest;
and seven sheep to be given to Donald Mac Shane by Honor
daughter of Sheeda, and they are due without interest. Those
debts are due unto John oge Mac Conmara Mac Donald. Halfa
quartermire* to be reserved out of the share of John, son of
Mac Shane, in mortgage, and the amount of the mortgage is thirty-
two cows. This is the manner that John Mac Conmara is to
discharge that mortgage, viz. nineteen cows unto Teige Mac
Loghlan, and eight cows unto the children of Conmara Mac Donald,
andt seven cows unto the children of John Mac Conmara.—

XV. that payments by the ounce ‘were very common. In the venerable and magnificent
MS. copy of the Gospels preserved in Trinity College Library, and said to have belonged to St.
Columkille, there appears an entry that Moriertagh O’Laughlin king of Ireland granted a parcel
of land to the monastery of Ardbraccan, in perpetuity, at a yearly rent of three ounces of gold.—See
Vallancey’s Collectanea, Vol. I1L '
* The same as Cartron. . -
4+ In all thirty-four cows. - It is probable that the two additional cows were for interest.
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Furthermore, five marks, redemption money, to be paid by Conor
Mac Sheeda* Mac Donald the lame, without being charged to
Honor daughter of Sheeda, for a cow stolen ‘by Teige of Buaile, and
which was due by her on account of Teige. More, viz. a pledge
taken by Conmara Mac Donald from Honor daughter of Sheeda.
Rory O’Dunlamg and Loghlan O’Hartigan are’ witnesses of its
being due fourteen years. It was the son of John ‘son of Mac
Shanet that gave this deed in keeping to the said Johu, by my own

consent,—[ ° o
| V.

Qg re yo zeall boncba 3. Mopdayn vo I 1 Cnocajpe Scanlayn vo bajle 3 Com-
1ajoe .J. Crec. ba .2, apt .22, AUy CUjg PINZJne deg o mbamc 20 mac mejc Ooncha
ACUy ZAn ap cumay vO An peapdn yyn vo pudrclad o cen tpay mbljavan, acur o
puarclad Fo ;e;l San Seaajn 00 zoband en 1a0s.  Jr 1D 4y UppnadA iy 4N ZCUNHAD
rm[ ] Seaan Mac S)oba aguy Mac Ooncha Meje Con me;c Syva.

V.
Translation.—Mortgage of Land.—No date.

This is the Mortgage of Donogh O’Moran unto [ 1 Cnogher
Scanlan, for Ballycomraide, viz. thirty-five cows and fifteen pence to
be given unto the son of Mac Donogh; and said Cnogher not to have
it in his power to redeem said land until the expiration of three years,
and to redeem it before the feast of St John the Baptist, by one day’s
impounding.§ The sureties for that covenant are [ ] John
Mac Sheeda, and the son of Donogh Mac Con Mac Sheeda.

* A branch of the Macnan}ara family.

1 In the original, Mac Meic Sedain, literally the * son of the son of John” i. e. the grandson
of John.

1 The Nos. which terminate with brackets are imperfect. ;

§ In the original Gobkand én laoi—Translated * ope days impounding.” This must have re-
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VL

2L ye yo cunpad Maramna ) Cllabpagn acuy Inajne Inzjn Ruadyy hy Molomna pe
Seaan Mac Ruajopy Meje Concubap pe na clojd. Tpy ba xxjc mon zeoll ¢ cujr
rSeaan acuy 4 clojne von Ouppad, ledcecpamayyn [ "7 cuye von lebeerpaman yn
ajc Oonocha mae Meje Con Mejc €ogajn, acuy KnZe cjye ac Sedan acuy aga clad an
ro reanand an Jopla; acar an puarluga vo tabajpe [ ] agur o tabajpc amac
ro aydée pejl Syn Seagajn, acuy Cojnmeda, acuy Macamnd o Tedct amac ajmryrg na
vjAJZ 70, ocur cejcre ba vo bpejc map zedll app an roge rin: acuy 4 rJat pracha
rucad @ nojl pjac na’ dejene mbo yyn, lojigec acuy lagp grojde, acuy” na-ceycpe ba
rIb dpagayl o ndonpecc pejyryn cuje ejle von zell: acur da tjcjo & nojolajzect
KNge £y an Ouppad, no clampap & Teaob cSeaasn Meje Raayopy acuy & clajndy .c.
luajn na cogpt gy geall yn o Jndd; acur cejtpe ba ejle ap an yejyjo cuje yjn Ooncha
Meje Mac Con Wejc Cogan, acuy o ye conpad Aacgamna aguy ¢ ylecta pyyn cloynd
Concubd yyn, Zan an pepdd yjn Anazajo na penad ajle vo tabayc a nzell pe puaylacad
an )1l va puayluzad, na tabont ‘vaon oryie ejle da pudrlagad, ac muna t o5b pém a
puarlugads o bed on ya zell ran ajc Wacamhin acuy ac o cland: aeuy cujt ejle don
gun;mis yIm, Zac bopojme va Tjucya o ceh jn pepagd ryn, Waramrn acuy & rljcc va
By, acur @ bed map an geall, acuy zan g% o dul af ya bopojme ace prachajn . lae
bjc von bopgme an Tan bey anperand va puayrluzad op & ngeally)n, man an cuje ejle.

- VL
Antient Translation.—Deed of agreement.—No da.tei.

"This is the bargain made by Mahon O’Hallouran and Granny
daughter to Roery O’Mollowny with John Mac Rorey Mac Conor
and his sonnes, vit. the said John and his sonnes doe give their part
of the land of Durah unto Mahon and Granny in morthgage of
‘three and twentie cowes, and Donnogh Mac Vic Con Mac Owen

ference to some local custom with which I am unacquainted, and am not, therefore, certain of the
conectr{ess of the translation ; it is, however, strictly literal, as the word gobhand” (or gabhamlz
according to modern orthography) amongst its other significations means impounding or distraiming,
and ¢ en laoi” means of onc day.

-~
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to have in the same maner halfe a quarter of the said land, ex-
cepling the fifth parte, and that the said John shall have tenne
groates* rent accreweing unto him out of the said lands, over and
above the said morthgage ; and that the said Mahon and his sonnes
or the survivor shall have the said three and twentie cowes paid un-
to them att the time of redemption in one whole and entire paiment,
and the redemption to be made att the Bawon of Culreagh, by
Mid-Somer. Alsoe Couen and Mahon having come a while after,
receaved fouer cowes for the said tenne groates ; and the paiment
given them in liew of the said fouer cowes was a milch-cowe and a
stood mare, and the same to be repaid att once with the rest of the
said morthgage : and if there be anie challenge or trouble come upon
Durah aforesaid in the behalf of John Mac Roery and his children,
Cluonachoir is to stand in Morthgage insteed of the same, and alsoe
fouer cowes more upon the said Donnogh Mac Vic Con Mac Owen
his share, as morthgage ; and it is covenanted betweene the said
Mahon for himself and his posteritie that the said Conor shall not
give power of redemption in the said land or in anie other land, unto
anie other personne, unless they be able to redeeme the same them-
selves, but the same land to stand allwaies in morthgage as aforesaid :
and another parte of the said covenant is, that if it shall chance the
said land to be charged with anie Borowa,+ vlt. O’Brien’s rent, that

T ’

* ¢« Tenne groates.” In the original “ Uinge” an ounce. There were several kinds of groats
current in Ireland.—1. Broad-faced groats minted for 4d. but worth 84.—2. Cross-keale groats
stamped with the Pope’s treble crown.—3. Dominus groats, coined by such English kings
ag stiled themselves lords of Ireland.—Rex groats by Hen. V1II. and Edw. VI.—White groats of
50 base an alloy that nine were but the value of a shilling.

t Boromha Laighean, was a tribute of cattle, laid on the king and people of Leinster by
K. Tuathal Teachtmar about the year of Christ, 134, which was remitted by Finacht the
Hospitable, A. D. 693, at the intercession of St. Moling. It was afterwards exacted by K. Bryen
in the eleventh century ; from whence he got the name of Boruma. It was so called from
It an ox or cow, as it consisted chiefly in cattle.— Harris. Ware’s Antiguities. Vol. I.

-
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the said Mahon and his posteritie shall paie the same, and to be
added to the said morthgage without anie use or damadge to run
thereout, onelie the verie principall Borowa to be paied at the time
of the redemption, att once, with the rest of the said morthgage.

VIIL.

Az ro zell Macamna j Allabpan acuy a yleacta ¢ cujr Ruajopy Meje Waos-
leaclaji von Ouppad; naej ba xx. redyza, dcyy oct mba jn laoga. Tujllead ejle §
cujt Ruajory Weje Concubasn Weje Ruajdpy ac clojn Wacgamna ny dllabpajn, va
ba. x. CTujllead ejle ag clan Maramna j ndllabm;n a ngell an leadcearpamnn
ejle von Ouppnad ajn an ledéedtpdma ojptednac von Ouppad, dcyy j ac CTadg
2ac Oonchad acuy zan aen ot  cupp na § je ag clan Waramna von Fednan yin az
Cadg !u)fxc Oonchad 4 tyy ba bopojmy va cup ajp élan Waramna, acey Ty ba vo
bpejt uad & TTpyan bo,(o;rbe 00 Tujc § an feapdn Jn tan yyn; bud 00 b;qo.)n Wac
Macamna 00 bajnead da ba 0o bpe]z: v0 Oonchad Mac Watamna by b,qa)n leyr ron
amne pe tprejmr) Fava. Tujllead ejle a nzeall ¢ élan cSeann Meje Ruyopy 4
¢jn on e rnge vo Bjd o lam Sjza Meje Mecon, lajn Frooe agur 0jz-ead.

VIL
Antient Translation—Mortgage of Land.—No‘ date.

The morthgage due to Mahon O’Hallouran and his posteritie
upon Rory Mac Moylaghlin his share of the land of Dourah, vit.
nyne and twentie baren cowes and eight in-calf cowes. More, upon
Roery Mac Conor Mac Roery his share of the Dourah, due to the
sonnes of Mahon O’Hallouran, vlt. twelve cowes. More due to Mahon
O’Hallouran’s sonnes as morthgage upon the East halfe quarter of
Durah, and the same being in the hands of Teige Mac Donnogh
alone, the said Mahon’s sonnes having never a foot thereof in their
possession, but Teige Mac Donnogh having the same, Mahon’s

VOL. XV. E
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sonnes were challenged for three cowes Boroa, and three coweés
being taken awaie from them for the Boroa that fell due upon the
said land att that time, vit. one cowe by Brien Mac Mahon O’Brien,
and two cowes by Donnogli Mac Mahon (’Brien, and the same
being for a long time unpaied. More due as morthgage upon the
third parte of a quarter from the sonnes of John Mac Roery, for
the two ounces that were in the hands and possession of Sida Mac
Vic Con, vlt. a stood mare and a young horse.

VIII.
Brehon’s Decree.*=—Ancient Translation.—No date.

These be the allegations and challenges I have in the behalf of
Donagh Mac Seayn'and Teig Mac Fynyne, against Cahall O’Co-
nor and his people, viz. That. Cahall O’Conor, together with. his
people, came forcibly to the land of the said Donnagh, and seised

* This artiele is given from an ancient translation much defaced. Where the blanks occur
the original is worn away. The words within the brackets are supplied frem the context.— Mu-
tilated however, as it is, it proves that the judgments of the Brehons were duly committed to
writing, and that in them they most judiciously inserted the words of the laws, on which they
founded their decisions. In addition to this fact, the subjoined fragment of another Brelon’s
decree will shew that these judgments also included the witnesses names, and the testimony
which: they gave. It is to be regretted that these instruments have not been handed down per-
fect ; as every particular cennected with the administration of justice among the ancient Irish,
is valuable to the historian of the country.

The following is the fragment alluded to.— These be the witnesses that doe [affirm] for
Mac Mahoun and his coheirs inleritance that belong unto’ them.—The prior of Killihanan—
Twelve priests of the Socictie of' Iniskatry, affirming that Teig Mor Mac Mahony gave Cnockna-
huarna unte God and Sainct Seanan, the same being piece of Kilfinny.—Also the undernamed
personnes of the chiefest of Corkavaskyn have affirmed that the sept of Teig Mor Mac Mahiony
havé successively enjoyed Kilfynny.—Mahon Mac Teig boy—The sonnes of Morough Moel—
Donnogh Mac Kennedy—Donnogh Mac Carroll—Teig Mae Thomas—Mora ny Brien.”—These
translations were made in the reign of Queen Elizabeth.
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upon a prey belonging to him, and have taken away with them
[ ] cowes of the said prey, and have also taken with them the
said Donnogh and Teig prisoners, and the rest of the [prey] being
taken [from] the said Cahall against his will : but having beaten,
bruised and deadly wounded the said Donnogh and Teig, therefore I
sale that they came [with intent to] kill the said Donnogh, and Teig,
and that they [shall have] remedie and redresse as if they had been
killed, in regard the said Donnogh and Teig never submitted them-
selves to the mercy of the said Cahall and his people, but scoope
by their own valour and assistance, as by the law in that behalf
appereth, which is in hec verba, &c.—[The words of the law are
not given. ] :

IX.

Az ro an grvm Zjll a ta az Oonchad O'Jmrp ajp leatdeatpammn Cille, ceat-
paman ne heac [ ] map a za da la logl) deg, va ba vapa; gan Zu bpjadnujre
20 Oonchad Wac Tojpvealbajz Weje Wupchad, acuy 0o Wujpnceancac Mac Topp-
dealbaje, acur o tSean Wejc tSjoa Mejc €ogayn, acuy 00 £$)da 0z acuyr v€ogan,
O’Conpujde, acuy 0 Oonca O’Jmyp acyy oa mac o Oonca og. dcuf gup bpjad-
nrye oo va mac Mleaclayn Meje Cuna, map a ca Lochlajn aguy NRuyopry Wa Cona,
acuy gup ab pjabnrre o cSjubamn Jny) Wajle, majll pe cojl clojpe Wleadlajh We
Cuna pejn, acuy gan § a comay a tabajnr § apduzad zjll vaen dujne ejle 0 Ooncha
O’Jmuzp ace da yljoct péjn acuy comuy & puarlajce ac yijéc Weje Cuna acur je
Concubg Mejc Tojpdealbasc 7 Dpyagn na Tyzeapma Tuatimumham.

The ruins of Iniseatha or, Scatery Island in the Shannon, mentioned in the foregoing transla-
tion, are venerable and interesting. It formerly contained eleven churches. The round tower,
120 feet high, is in perfect preservation. In the East end of the cathedral, and.in the stone
that closes the top of the altar window, there is yet to be secn the head of St. Senan, with his
mitre boldly executed, and near the tower they shew his monument.

E 2
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IX.
Translation.—Mortgage of Land.—No date.

This is the amount of the mortgage which Donagh O’Ivur has
for the half quarter of Kill, the quarter of Each [ ] to wit 12
milch cows and two bulled cows. The witnesses are Donogh
Mac Turlough Mac Murogh, Moriertagh Mac Torlogh, John Mac
Sheeda Mac Owen, Sheeda junior, Eugene O’Conary, Donagh
O’Ivur and his son Donagh junior. These are also witnesses,
viz. the two sons of Malachy Mac Con, to wit, Loghlan and
Rorey and Judith O’Malley ; that, with the consent of the children
of Malachy Mac Con himself, he should not have it in his power
to give the said land for a higher mortgage to any other person
from Donagh O’Ivur except to his own descendants, and that the
power of redeeming it should be vested in the posterity of Mac Con
and Conor Mac Torlogh O’Brien chief of Thomond.*

X.

Az yo . adbap Wupchao j Dpyagn cum bajle ; Deachasn 3. Mec an Madpa-
orn 0o Zayd bo o feanguy Aac Concubayn A)ejc Maojlyeaclajn, acuy a bpejx legyr
co ba;lc ) Deachayn a cean Laojry, acuy jre rj bajle jgercajl o Tujcym uada an

* Otherwise called, Conor Mor na Sron, who, ¢ immediately after the death of his brother
Teige an Chomhaid, was inaugurated king of Thomond, according to the Mulconnerys, A.D.
1468. In the last year of this Prince’s reign, which was in 1496, he fought an obstinate battle
against Gerald Fitzgerald Earl of Kildare, then Lord Lieutenant of Ireland, near the castle of
Bally-Hicky, which that Earl took soon after by assault, together with the castle of Fiadh-Bog
and other Castles in Thomond, belonging to Florence Mac Namara. See the annals of Sir James
Ware at this year. This prince died in the same year 1496, and left posterity who-were called
the O'Briens of Sealuidhe in the county of Clare. The chief representative of that family, as
I am credibly informed, is Morrogh O’Brien, who now lives near Ennis in the said county.”—
Vallancey, Collect. Vol. I, p. 641.
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ra bojn ryn, acuy .. ba .x. dragbajl § Lojreac; cpyd yyn acuy e tanje yyn: acuy
Jrjod yo na dape va tug re na ba ryn . xx. rgjllng vo Tadg Wac Lejoleme
)Conéa}Sam, ocuy mapg 0o Caoiag. Wac Tajog Weje Concubajp, acuy mapng
vo Taodg oz Wac Tajog j Oalayd, acuy led mapg vo Wojk Iy Oomnallayn,
acay. ujs. mba. 20 buajn e laojreach apata an leatmang ryn; acur zan e &
mujg ace bl)ab.a)n ; acuy an leadvmang yyn pén 00 ojol & ccoyn blyadna le Mojpn:
acuy yjod pradnfye o ta § na reade mba ryn vo vjol a pat an leadmajrge yin
- Cland €ogajn j Conpajg acuy Sean Wa Cajyja acyy myuncye Oudd i acuy Jr re
uvace Laojyy 1 Loclapn le bay, o traob ba;le ) Deachajn 3. naé posb aen pyngyn
dpjachasb 4 Oajle; bheacbc\)n o oul g mbay Do pejn: acuy a yjad .f. an uvacta
yin . an €2b O’bnaa)’o;g, dcur; Sean 0’Tyzgapna, acuy Wuyrgre 0'Wyonayn, aéur
Cojpoealbac dub Saganc. Iy riavd yo djbalad Wacgamna ballasz ag Clajnd Wuypgy
7 Bryasn . Wapéas 0'Dpyagn o vul zo Dajle 7 Deadasn, acuy o tabdne uada
apjy; oacuy Cojpvealbac O’brt)a]n o dul zu bajle 7 bbeacba)n, acur o zan a
yread, acur bjad ba beanam o ai; aguy an bajle vo Fabajl vo Tojpvealbad,
azuy an bajle o dongbajl ajze, acuy Fan COjp NG CEANT NA CUNAAD 20 bed aca
4 an mb.a;le adc & noeapnadan pejn von va gabajl yyn ve myeojl mrncine an bajle.
Cujllead ejle; Cejecpny ba le Wacgamna 80 mapba o munrjn Tajog J Opyam o -
mDajle 7 Deachan an ojbée tanje Ojapmaso 0'bpjasn .. dejine ba ai laog jor
rn. Tujlleas ojle; nnge dop acur try Mmapg X. 00 buajn de O’Lochlyn opuay-
zlad oy mnaj Matgamna ballajg, acuy a noglaé vo mapbad, acer luac .u. mayg
n.X. ajpnesy o bprejt uajoe ©0 bjEin an conapta vo pojne Doiicha 0°Dpyagn rer
0’Lochlajnd o taod baﬂ; b becha)n ; acur b)a}tma;‘o 0z O’Njallayn b0 yepgba an
cunapca yyn.  Tujllead ejle ;—Lojleada acuy ygacra caoepaé o bpejc vo Rora
0’Loélsh lejy mapt an cedna.  Tujllead ejle s—oce ngajle X, o mucasb agur try
zabajp x. agur bo jh 140 2o breje vo Clajn Oomnasll Wae Fjlla Joya acur o
Cojneaba Ma Copmajn oguy Oomnall og O’Tejmyn. Cujllead ejle ;—2Wargamnn
balla¢ acuy Roya Wac Ooncad vo dul o bajle-ata~cljoc pe Qonca O'mDpyasn,
an rajp o tajnjc Wupca O’b,qa)n acyy letyn opagbajl o laym a Zyujre)r-vo Oon-
chad 0'Dpyayn éum tobajz vo deanam vojdb ap Dajle j Deacasmn go Fjanndre von
va (Macnamapa aguy vo Wajgeyrojn Myallajn acuy vo 0'Ipjopa yyn. Cujllead
ojle ;—Roya Wac Oonéasd vo lot, aguy cnead rejcin vo deanam ajp, aguy @ bpa-
£ajy 00 Zabajl, acuy luaé eujg vo culajce vo budjn vb ap den vo mincyp Tajog )

fjejn ocuy o pejn. Tujllead ojle ;—Seact mba o brajn ve Tojpdvedlbac Aac
Calbajz; tny cpora okaju 0O Beanajm ajn ba;le j Deachayn : aduy Jy ryoo pjoo-
najoe ap yna yeact mba yjn .J. 0’Loclajn, acuy Sean 0’Tjgapna, acuy Clan Co-
zajn j Conpajz, ocuy Wujpéeancaé O’Flanagayn. Cujllead ojle ;—CTeacr 20
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Mac Tajdz hy bma)n Fo ba)le ] beacba;n acyr lojlgeac do bpjud Ty mapnz
20 byeje leo, acuy 3 ap coys o.i:u;- & pagbajl mapd g an grljge, Aacuy. da anm, .x.
20 cajre dcuy 0 gabajn vanmun amuyi von ajrje 20 gedllad d0jb, acyr eora
mag, acdr lejne, acuy, bpejd cjh, acur tny byt vajngead,

X.
T'ranslation.—Forfeiture of lands, &c.—No date.

This is the first cause. of Morogh O’Brien’s possession of the lands
of Ballybeghan, viz. The son of the Madra dun* stole a cow from
Fergus Mac Conor Mac Maelseachlan, and brought her to Bally-
beghan unto Lewis, and for this act he forfeited that Townland, in
satisfaction for that cow, and also fourteen cows mulct were. imposed
upon him, and through these said possession accrued. These are
the persons unto whom he (Lewis) gave these cows, viz. 20s. unto
Teige Mac Phelim O’Connor, a mark unto Teige oge Mac Teige
O’Connor, a mark mltp_Teige oge Mac Teige O’D‘al_j,,* and £ a mark
unto Mora O’Donnellan. Seven cowes were. to be taken from said
Lewis in payment of that 7 mark, and it was due only a year, and
he ‘was even to pay that z mark at the expiration of a year unto
Mora. The witnesses that these 7 cows were paid in satisfaction
of that L mark are the children of Eugene. O’Conry and. John
Mac Casey, and the Dowde family. The last will and testament
of Lewis O’Loghlan at his death, concerning Ballybeghan was
that Ballybeghan was not subject to any debts, not so much
as one pem)y,‘ at the time of his death. The witnesses to said

* Madra dun, lit. the Brown Dog. The feat of the son is the best commentary on the title of
the Father, who may be supposed.to have lived like the Scotch hero Donald Bean Lean, secure
in his fastnesses against the punishment due to his depredations. The Irish were profusely li.
beral of Nicknames. Every defect of body or mind, moral or physical, supp!igd_tl;e;e derisive
appellations.—See Ware Antig. Vol. 1. p. 58. '
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will are these, viz. the Abbot O’Brody, John O’Tierny, Maurice
O’Minan and Torlogh Duffe the priest. These are the aliena-
tions of Mahon Ballagh unto the children of Maurice O’Brien,
viz. Murogh O’Brien was to go to Ballybeghan, and to take
it from him again ; and Turlogh O’Brien was to go to Bally-
neghan, and to permit him (i. e. Mirogh) to enter and dress
food there,* and take possession of the townland from Turlogh,
and to keep same to himself, and that they should have ueither
ight, title nor covenant to said townland, except what they ac-
uired by these entries, against the will of the inhabitants of the
ame. Further 4 in-calf cows belonging to Mahon were killed
)y the people of Teige O’Brien in Ballybeghan, the night that
Dermot O’Brien came there. Furthermore an ounce of gold and
i3 marks mulet taken from O’Loghlan for killing the wife of
Mahon Ballagh and their servants, and the value of 15 marks of
;attle to be taken from him, by virtue of the covenant entered into
setween Donat O’Brien and O’Loghlan respecting Ballybeghan.
Deérmot Oge O’Neallan wrote that contract. More, milch cows
md a flock of sheep to be given to Ross O’Loghlan by him in-
ike manner. More, to give 18 litters of swine and 13 goats
wind a cow in-calf to the children of Donald Mac Gill Christ,
Coineabha Mac Gorman and Donald oge O’ Tevin.—Furthermore,
Mahon Ballagh and Ross Mac Donagh going to Dublin, with
Donat O’Brien, when Murogh O’Brien camne to obtain a letter
under the Lord Justice’s hand, for Donogh O’Brien to enter Bally-
-beglian, as witnessed by the two Mac Namaras and Master Neal-
lan and O’Griffa.—Furthermore, Ross Mac Donogh was grievously

* This appears to have been the old Irish mode of giving possession of lands. In England
the ceremony was termed * delivery of seizin,” and was generally performed by handing a sod
of the earth, In antient times a pair of gloves, aring, &c. were delivered as a token of pos-
session,
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wounded, and his brother taken, aund the value of 5 suits of clothes
taken from them both, for the sept of Teige O’Brien and for him-
self. Furthermore to take 7 cows from Terence Mac Calvey, and
to erect three crosses of iuterdiction * in Ballybeghan. The wit-
nesses for these 7 cows are O’Loghlan and John Tierny and the
children of Eugene O’Conry and Muircertagh O’Flanagan.—
Finally, the coming of Teige O’Brien into Ballybeghan and taking
a milch cow worth three marks, and leaving her dead on the way,
and 12 sheep and goats remained due of the restitution promised
by him to them, and a woman’s gown, a shirt and barread, and
three groats in money.

XI.

g yo yrm na prach tug Japlo Tuadmumen vo Conmapo Mac h$jora Mejc €oghan
.J. va mapg ap leach covach Conmano vo Cluajn Worhajr, acuy o ra bjchyslye on
peanajn co bparh ez yn Japlo acuy aga mac na djajzh o Conmano acuy ona mac ;
acur ara geallad an jn Janlo majch vo geanamh vo Conmano, acuy a cumvoch acay
& COynom na coju: acuy oF yo pjudan lajptedch an cunapcha ro. Warhgamvn
0z, Onopa jn by b;qa)n, an gjlla vub Wac Tajog, Concuban 2Wag Copmayn, acuy
Rjcapd puajoh Mac 2Wojlyp, acuy Ruajopy mop.  Meajyy Oodchad 0’Oujbpean-
tajn vo repgd yyn ra Cuygl Ryabajz, majlly e Tojl an da pan, an rpeay la 20 j
Auzuycay.

XI.
Translation.—Deed of purchase.— No date.

This is the sum given by the Earl of Thomond to Conmara Mac
Sioda Mac Owen, viz. 2 marks for half of Conmara’s part of

* It is still customary, in many parts of Ireland, to place * crosses of interdiction,’ to pre-
vent yearly or occasional tenants from removing their tillage until the rent is paid.
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Clonmoler, and the Earl and his son after him are to enjoy the
fee simple of same land for ever, from Conmara and from his son,
and the Earl covenants to befriend Conmara, and to protect and
defend him in his rights, These are the witnesses present at the
making of this covenant, viz. Mahone oge, Honor O’Brien, Gille.
duff Mac Teige, Conor Mac Gorman, Richard roe Mac Miler
and Rorey more.—I Dennis O’Duffertain wrote the above at Cul-
Riabuig, with the consent of hoth parties, the third day of the
month of August.

XII.

IS yre yo condpad Conmayu Weje Oomnajll .3, Ooncad Mac Canmayed acuy Oonajll
05 7 Ceapnusd pe cejlyo, pa cedn cecpaman myp Zujpe Jnaje Cajled 3. Oomnall oz
20 tabane Zjll D0 ajp, jeup copuyd acuy cojll acuy cpuatan .j. €on MApg deaz vo
boj ag Ouymnajg v0 Fuje ap .j. Oonall og va hyc ryn pe bu)mnagg Tap cean Ooncad
Mejc Conmapa mayt geall ap Jn cetpama yn Juype Jnajc Cajled: Tujle e]le oFja-
¢ajb Oomnajll 0jz ap Mac Conmapad Mac Oomnajll .3. mopdn uppZajy O dednam
Ajs acuy mopdn pjac ©0 hje gyt & cedn, acuy mopdn anljzte o tabajnc vo zac
uajp 4 ygage re o ledy pryy: acuy Oomnall og O'Ceppneyd acuy Ooncadp Mac
Conmayagd danmnn Fo map dejpac Mujpyy O'Maolconajpe acuy Tadgz Mac p)l)p
Fin, acuy Oomnall veayg, dcuy Rujrjvacedyd hua Ceppnud; acuy jre pejredc vo
pyhaean n Wi yyn atuppa . 0. mapg X, dagbajl ag Oonchad Mac Conmana, aeuy
Oondad vo tabajur cerpoma myn Jujne jndje Cajled vo a geall pryr na pjacajb
rin. Tujle ejle vo pjachusb Oomnajll 0jz ¢ Ooncad Mac Conmapa .j. Tpy mapg
20 Tabajur 0 ap uppuy Sedngugn Meje Majczamna Mecnamapu, acyy Oohdad
oa pacbajl yyn 4jze, map Zeall § jn cetpama myn .c. acuy yJ yrm na praca yyn le
éejle .3. naoy mapg xxjr 0 budjb no dapger na hajmyjpe beay an, acuy ajmyjp occ
mblyjadan on pejl Majgsl yo, ajn gan ;:uarlaga acuy o puarlugab la pejl Myzyl,
acuy mund paarlu;gmn, Zon A puarlugab 0 cean tyy mblyadan on pejl Mgyl yyn:
acur rjot pjednn lajgnead jn cuinsd ryn .. Mupy O’Maolconajpe, acuy Tadg
Mac Pjlash, acuy Rujyreppo 0’Ceppnd, aguy Oomnall dedpg, acuy jn djy tSag-
ajc .j. dod 0’Oallayn acuy Margamysn Mac Ujllyam, acay Feapoopca O'Maojl-
cajne, acuy Concuban O’Conpajze, acuy Tadg 0g, acuy Tavg O'Sjazajle acuy oy

VOL. XV. " F
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mac Margamna Wecnamapad: acuy gan cumar Oonajll 05z vatiup ar an peaponn
9" muna cujpe pojn commbpajzpedd ay uajd, acuy’ DA cujte COMMAJT Jn Feppogh yin
oragajl v0 an ryn Credaclujge, acur gan neape a éup amad af cum maje o learujge
Fejn acur 4jt) 00 €abajue vo A ra jn mbajle 4 yojz. Jr yotrlan comajll an cunpa
ria . Ora ap euy, aguy Seangan Mac Cujlan, 4 hug j bmajn, aguy Mujpgr 0’Maojl-
conajpe & huc dojyj €algan Tuadmuman, acay ozlaé an Mejpe a huc Cacpad
Luymne, acuy Oonall 0°Dpyazn may uppazh acuy map rlan comajll an cudpa yjn atupu.

XII.

Translation.~-Deed of Agreement and Award.— No date.

This is the covenant of Conmara Mac Donald, i. e. Donogh
Mac Conmara and Daniel oge O’Kearny with each other, con-
cerning the quartermire of Gurtinaithcailey, viz. Daniel oge to
give him this consideration for it with its woods,* underwoods and
barren tracts, viz. 11 marks which were due unto Dominick W hite
upon it, and which Daniel oge should pay unto said Dominick for
said Donagh Mac Conmara on account “of said quarter. Further
demands of said Daniel oge upon said Mac Conmara Mac Donald
are for many securities entered into for him, and many debts paid,
and many loans given to and for his use. The said Daniel oge
and Donogh agreed to abide by the award of Maurice O’Maoilco-
nary and Teige Mac Philip finn and Donald derg and Richard
O’Kearny between them. The award made is as follows : Donagh
Mac Conmara to receive 15 marks, for which he was to give the

* The western parts of Ircland, even those districts most exposed to the rage of the Atlantic
storms, were formerly better wooded than the interior of the country is at the present day. In
Shaw Mason’s Statistical Survey of Ircland we find, * that almost the entire country about
Ennistymon (in the ‘weét of the County Clare,) was, within tl:e recollection of an old man aged
one hundred, who dicd thirty or forty yecars ago, (1810) covered with woods, mostly oak
and ash full grown, and that he frequently shot wild pheasants in those woods"— Vol. . p- 485,

\
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said quartermire of Gurtinaithcailey as security. More of said
Daniel oge’s debts upon said Donagh are 3 marks to him given
upon the security of Sheanguin Mac Mahon Mac Nemara, which
said Donogh was to leave him as a charge on the said quartermire.
The amount of all those' debts is 29 marks either in cows or in
money, according to its value when said land should be redeemed,
which redemption shall not take place for 8 years from the present
Michaelmas, and it is to be redeemed on Michaelimas day, and if
ot then redeemed it shall not be redeemed for 3 years from that
Michaelmas. The witnesses present to this Covenant are Maurice
O’ Mulconary, Teige Mac Philip, Richard O’Kearny, Donald Derg,
the two priests, Hugh O’Dallan and Mahon Mac William, Fer-
dorogh O’Mulquin, Conor O'Conery, Teige oge, Teige O’Sheil,
and the two sons of Mahon Macnemara. It is not to. be in said
Daniel oge’s power to dispossess him of any part of said land except
for his own brothers; and if he does he is to obtain as good land
in Cratla, and is not to have power of dispossessing him withont
giving him an equivalent for his lease and place within the town-
land. 'The sureties for the performance of this contract are ; God
in the first place, Seangan Mac Cuillain in the presence of O’Brien
and Maurice O’Mulconary with the learned of Thomond, and
the Bailiff of the Mayor of the City of Limerick, and Donald

O’Brien.

XI111.

)S re yo cundpd Oonajlt 0jz, acuy Ooncha Meje Conmapayd ne cejle, fo ceann
levcenpaman mjp 00 Cjll pin Tynan -). Of mang oo rabugpe vo Ooncad (Macnama-
pajg map ealt argn ledeedpama mp 7n Ooncad Macnamapna)g, acuy &yt T
mbljavan on pejl Mgt reo ajpgon puarluga‘b»agur mund puarlugxfe;\ m lo: I, huad
ajmyi Ty Jnblyadan on la yyn ap gn puopluga: qcuy JrjeT pyoonn on cundopa rn

F 2
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3. Mgy 0'Maojleconajpe, acuy vy mac Macgamna Mecnamasad, acuy Feap-
vopéusd O'Maojléagne, acuy Caog Mac Pilugdy acuy Mopchao 0°0pjan, acuy
Oonall O’b,qajn Jr upngor acuy rlanagb comagl jn cundpa yjn atuppd.

XIIIL.
Translation.— Mortgage of Land.—No date.

"T'his is the covenant of Daniel oge and Donogh Mac Conmara
respecting the L quartermire of Killfinntinan, viz. said Daniel to
give 8 marks unto said Donogh in consideration of or for that 7
quartermire, and same -is not be redeemed for 3 years from the
present Michaelmas; and if not redeemed upon that day, same
cannot be redeemed for 3 years afterwards. The witnesses of this
covenant are Maurice O’Maelconary, the two sons of Mahon Mac
Nemara, Ferdorogh O’Maoilchaine, Teige Mac Philip, Morrogh
O’Brien and Donald O’Brien, and they are the sureties and gua-
rantees for the performance of said covenant between them.

XIV.

Suym Cjoqa U bpjagn.

Qg yo Sxm éjora v bn;a)n o Cjllpogy go Cluajn Odgad, apn an traok amuyé vo
Uyr Conallagn, jn a bpujl va bujrel criujeneacta ya bljadan ac ua Opgagm ab .. Ty
mang Zo led acuy da XX, mapg, dpt an draodb a myjg va Duana acuy va Fjlla con:
aZur Jy )80 yo na pedpain Jn o pujl an epjc yyn o). DA wnge acuyy Ty mapce A
cCjllpgne o ¢jy acuy do cumuyd acur .xx. rzjlUnzg o ®Tullayg Cpajd, acuy .xx.
rzilyng a nOojpe an Cpoyam, acuy vngy dop & mOjnd Mopajn, acuy Bnge dop &
cCedpamnn na Ljgy Janeansgy, acay xx. yzllng o cedpamsn Opoma Oedgpya, acur
rng) vop & Cluajnapeyy, acuy v,nge dop & mDajle J Zadpa, acuy pigy rzilyng ran
va Dajle 2Anada, acuy xnge v ran Mectanasg, acuy xng) vop a Cluamn Cyanle,
acuy 1ing) vop ran €pball, aguy vngy dop yan Jeamnan, acyr XX. rzjlyng ran va
Seancae acuy vyng) dop og Catajn da con, acuy xx. pzylling & cevpamin Cujlymyn,
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acuy xx. rzjllng o Cedpamnn Cluana Nuallad, acuy vingy comad acuy nnge oy ra
'Creacape, acur o Cluagh Snechra, acuy X, pyngind comod acuy v;nge voyt & Cluajn-
Cejzr, acuy .X. pJngind comad acuy ,NZ) ojt & mbo;_é Luaépa, acuyr .x. P comad acuy
rnge dop 4 elrajn Dojane, acuy nnge dop & nFyn Canayn § acUy X. p. comad, dcuy
-z rzilyng a mba)le J buaSaéaca;n elajn Cejneda, acuy .ax rzjlling cjra acuy
;ng) Comad o mba;le ) Duadadacacan clajn Cejneda, ocuy xx. rz)lng cjre acur
nz) comad a mDajle ) buaﬁo.éan'lj rleacta Tajog Mejc Macgamna, acuy ing)
oo o Cepnapepnog, acur rgillng acuy naey nning o Cuceed Jnyy Meje Uajene,
acuy rzillng acuy naey ningy o Cucced nd npaz, acuy rzillng acuy nde nvingj &
Leacuyn na Sjhac, acuy ocht p. vec comad a Ljoy Conallam, acyy oa rzijlyng
comad a Cupbpeeajn, acuy da bond a mba;le 7 Leacagn, dacuy .xx. ygIlng cjra o
mba;le na Ceapda, acuy .xx. ygjlling o nlngy mojrs acuy mapg o Roycpe, dcuy o
mb'a;le na Cajllyze, acuy xx. yzjlng a Ljy Cealla 0’Casla, acuy xx. o Uy Cealla
ra Nnny, acuy tng hrng) o Cpapojg, dcur of ningj x. @ tny ledcecpamnagb Jny)
C)nead, acuy vyng) dop o ledcedpamnn na Ljce Mee Opyajn zenge. 2
2z yo yum eryro ) Opjogn 0 tpogg rian ¢ Copca b. JOATANU)T .]. NOE MAKCC Cryd
acuy XX, rgjlyng comad ap an taesdb a mnz oa Ouana acuy va Fjllajh con .5 da
mapce yan da Mad myn, dcuy Mapg & cedpamnn nd. [Faejlen, acuy mapg yan Cedpamvn
bajn, acuy mapg & Trojrg rlyob, acuy mapg o mOjle, acuy aledcedpomyn 1n ajpasn
acuy oct .p. acuy vngy vopt & Cluayn Sumajn, acyy oct .p. acuy vyng) oot & nllactan
dyne, acuy xx. ygjlyng o Forpa. dguy jriec peannd comad {;ma)n I InEyIn—
ry.p-a Gl be)tecb, acuy va pnge ap na Cealla beaga, acuy cejepy bino d Rejche
‘JANTOAUD, dcUy cejTn) P. X. Al yd DA dTyan acuy an ra Cajlle, acyy a cetap .x. an
ra Rethe ojncepad, acuy a cetapn .X..r). ya Crojyy dcay . P- acur Ty avng) <
Crbren ernlle, acur rzjlng a Clramn Capan, acuy raiting o Gl pyabpa, acuy o
cechan .x. a mOajle ] €Coganajn, acuy cetapn .x. a {llcaypy, acuy da ygillng o Ly
Lojneéajn acuy & Ljyy Oxnbym, acuy bod o Cjll Cxpn, acuy 6ng) o Ojlyn Clochayn,
acuy . p. & Rogh Meje nOjyrg acur rzilhng a Ul Cropne.

QAc yo yrm Cirra 1 Opjagn a Copcambpuad, an an toob amuyz da Jolloglacasd
bona acuy ba}mt, acuy o4 Zjlladagb con 3. yr). MApZ XX. acuy ejn .p. X. aCUy an an
zaob am%z 00 ¢jyy CudjE) Jlde ara an Treapndd yn. acuy Jyjacc pepdn apt a4 pujl
an ¢y yIn .J. Apt OF cedpdmna o nldyy O’Fejeyp, acuy an Ledbagly Meje Oomnall‘ba)n,
acuy ap an cedpamnn 0y, dcuy ap cevpamyn Dajle ] Reabacagn, acur ar ledbagly
bajle Crmarza, acuy an lechalle J Seanwy, acuy apt an cedtpamyn mOlodyjg, acuy
ap éedpamyn Dajle J Jamnayn, acuy an cejcpy cecpamnagb Cpaesb) beﬁ;a;n, acuy
an Jn cecpamnn nOub, -acuy ap cecpamyn Cacpoc Jn Odjpe, acuy ap cetpamnin na
Rajcnj, acuy apn ceTnamnn baﬂe Sprajojn, acuy ot cetpamyn jn Clragn, acay an
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cet':,mrh'f;n bo)le J bO)tbd, acuy apt ceTtpammn an cSe)bé]n acur ap an cerpamngn
nyyt acuy apn cetpamnn Jn Longpujie, acur aj tpy cecpamnagb Jlenna Meje
Concubap na Cajlle, acuy an lesbajle na Cujlljnac, acuy ap cedpramnn yn Oojne
mojr, acuy ap cearpamnn Mujd) na n€nad, acuy ay cetpamyn Ty Lejton, acuy an
cecpamnn Cacpaé Sejpcyn, acuy ap cetpamnn ba;le J Cojlyna, co, pob ©py cearpamna
AcUy DA XX, f}n', dcuy & recht vhjodb acuy lecmapg anya cetpamnn vjob.

2Az royvm Cjora J Opyajn anlae, ap an vaojb amyg va Jalloglacajd, bona acuy

ajpys acyy oa jladaydb €on .j. .X. p. acuy .. KNZE AUy DA MAKT X, ACUY raEIny]
Clajnoe [lanchada dajpem ap yjn 5 acuy Jy jat pepund an & pugl an cjy rn .j. an
lecbajle Oajle na huqmaﬁ, acuy ap cecpamyn J Clegyg, acuy apn lechajle Cpajecy )
Copptajn, acuy ap an cci':parhr;n n&jnp, acuy an lecbajle na Jlajre, acuy apcetpamnn

ajle J Cojlejm, acuy an cepamyn Oumujz J Uanna, acuy ap levbajle I Duadas,
acuy ap lecbagly Oajle na Lecan: d ta na rajpy; ac Syl plancada majlle pe lexmapce
20 ¢jr J Opjagn @ Cpajee J Coppranagn, co pob .. p. acuy .r. oge an gac Cecpamnn
v0 na cejepe Cerpamnagb .X. yyn.

Qe yo yrm Tizepnuyy b,qa)n ra maepyece Mec Con ; Cangya Ledbojnen von taok
o mejch va mapcab acyy da mucasb . Ty mapce XX. co led acuy 4 Tajd X, mapg
braojp opta yyn .. L mapcc co led ac mnaj ) Lochlajp, acar .xx. nnze a Ere-
nabeapd. teuy aye yhm & MART ACUy & MUC FA MAEHY'ECT NA MAE)t ZCEDNA L], 7). MAAE,
.r]. muca, acuy ban galloglacasb, na bona nabajip, na amuntup dajpeam g rin: deuy
JrJod yo anmana na penad ap & pujl na pjacha yyn .. Cejepe .S, ba)le & Map-
Tan, acuy da .3. Cacpac Medajn, acuy cejre 3. ba)le Oanap, acuy .8, Carpac
JPolla .. Sejrean Leara Mopasn, acuy va .S. Uy na Ljatanad, acuy va .S, na
Rajenead, acuy .S. jr na Ceapacasb, acuy va .S. jn Cnocayn, dcuy Sejreads na nlip-
lupne, acuy .S. re)reaﬁ 0’nOonajlly acuy .S. na Cpojbyoy, acuy .S, Muyd) Oomnaylt,
acur .S, Macap Opyan, acuy an 8. mop, acuy 3. pandd Tealbasn, acur S. Cacpad
Mec J Znl, acuy .3, na Tulzlajre, acuy S. na Myngeac, acuy .S, jn denng bjz, acuy
S. Dajle 1 Upead, [ 5 “Tigymayy 1 Dpyyagp pa maepreade Clana Camluay
a leyeh [ ] ©aogb a mugeh vo Mucuyb acuy vo mapcajp .J. Ty mapce [ il
aTajo cetpa mapce hyaojy) Oppta yyn, acur JXx. [ 1. pmgIng eguyr nnz;
dop [ 1 Jre ym yrm @ mapc acuy a muc pa maoprecht na maoy zceadna.
3. «r). mde acuy preg rzillyng vajpgead muce acyy [ ] galloglaca boda na bajpn
onta ryn, e amancuip Opyagp; acuy Jy )% ro ammdna na pepdind dn o pujlyc
na pjaca yjn o). cejepy 8. Oajle J Matgamna, acyy LS. bajle ) Mupcha, acuy .8.
na gCalepac, acur va .S. Zlena Slaod, acyy va .S. bajle J Cuatajll, acuy yej-
yJo @ Fopmajl, acur rejry Cachpa, acuy Upy na hRAba, acur rejr) ny Mrpeva,
acuy ¥4 rejr) Fanao Fqéman, acuy tn) hS. gy na bo;mp)b, agur Ty hS. a Ly
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“lajery, acuy ¢y da WS 4 mba;le ] Maejl-Cegpy, acuy 8. Leyya uagan acuy

ajle j Comuleajn, acuy S. ba)le ) Cazrajl, acuy tpy.S. ah ya Oajngyn, acuy a
Cnocan Tjze Mupcha, acuy 8. a Cojll bpeac, acuyr a Uyyy na ludchapnajo)
acur and ya Ruodg, acuy” . Py 0 mba;le ] Jevajl, acuy cpy le)cfe;f) a F)bnajg,
acuy tpy lejereyry an ya Oaynggn, acuy rejry ba;le 7 Deacayn : acuy jryeo ro
cujo clajndy Camlua;r jna Fracagd maopajoefa sona ]:ea;mnrb rin . Cepama a;le
) Conpaoy, acur ledyejren leyra mOepchajn, acur .S. Catpac Lapajn, acuy .
Catpac Mee Ojllle rella.

XIV.

Translation.—O’Brien’s Rental.—No date.*

This is the amount of the rent of O’Brien from Killrush to Clon-
dagad (exclusive of Lissconnellan, out of which O’Brien has 2
bushels of wheat yearly) viz. 3 and a half marks and 40 marks over
and above his footmen+t and sportsmen. These are the lands out of
which said rent arises, viz. 2 ounces and 3 marks in Killfinne,
20 shillings in Tullykreen, twenty shillings in Derryancrosson,

* The date of this document is not given, but it may, with some certainty, be assigned
to the middle of the 14th century ; perhaps about the-period of the following extract.—
« Whereas Murgh O’Breen having assembled a large force of TIrish enemies and rebels
to the state, in Munster, lately came into Leinster, in aid of the Irish there, purposing to
make war upon the king’s liege subjects, and destroy those parts, and the L. J. and council
together with the Peers of the Realm in Parliament assembled at Tristeldermot, perceiving
the damages and misfortunes the said Murgh would occasion if he were permitted to continue
there without resistance, ordained amongst themselves in said Parliament, that he should have 100
marks, if he would withdraw himself and forces out of Leinster, and do no further mischief there,
which sum (9 marks excepted) the clergy and commons of the counties of Dublin, Kildare, Kil-
kenny and Weysford agreed to pay ; and because he did not intend to depart unless he received
the whole sum, it was agrced by the L. J. and council that the said 9 marks should be paid out
of the trcasury. For which a warrant issued at Tristeldermot 24th March 1377.— Rot. Claus.
1.0 Ric. IL f. r. 2.

_ 4 Or soldiers. Probably the Dazhzm, who, on foot, attended the Irish horsemen, and had the
care of their horses. ¢ Gilla con,” an imposition in money, or victuals, or both, for the mainte-
nance of the Lord’s Huntsman or Dog-keeper. '
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an ounce of gold* in Bindmoran, an ounce of gold in the quarter of
Western Ligi, 20 shillings in the quarter of Dromdegria, one
ounce of gold in Clonareis, an ounce of gold in Ballyogara, 20
shillings in the two Ballyannas, an ounce of gold in Methany, an
ounce of gold in Clonkianly, an ounce of gold in the LErball, an
ounce of gold in the Itharnan, 20 shillings in the two Sheankays,
an ounce of gold at Cathardachon, 20 shillings in the quarter of
Cuilimin, 20 shillings in the quarter of Clonhowly, an ounce of
tribute and an ounce of gold in the Creachaire and in Clonsnaghta,
10 pence tribute and an ounce of gold in Clonkett, 10 pence tribute
and an ounce of gold in Bothluachra, 10 pence tribute and an
ounce of gold in Clonboirne, an ounce of gold in Glencanan, 10
pence tribute and 20 shillings in Ballybohan Clankennedy,
20 shillings rent and an ounce of tribute in Ballybohan from the
descendants of Teige Mac Mahon, an ounce of gold in Kepnafer-
noge, one shilling and 9 ounces in the one-fifth of Inis Mac Uahny,
one shilling and 9 ounces in the one-fifth of the Grat, one shilling and
9 ounces in Leckannashinnagh, 18 pence tribute in Lissconnellan, 2
shillings tribute in Curbrecan, 2 groats in Ballyeleathan, 20 shillings
rent in Ballynacearda, 20 shillings in Inisimore, a mark in Roscre
and Ballynacally, 20 shillings in Lisskelly O’Keilly, 20 shillings in
Lisskelly O’Nuins and 3 ounces in Crappoge, 18 ounces in the three
balf quarters of Inistire, and an ounce of gold in the lialf quarter of
Leck Mac Bryan, gankach.

This is the amount of the rental of O’Brien from the beach west-
ward in Corcabaiskin west, viz. 9 marks of rent and 20 shillings
tribute over and ahove his footmen and sportsmen, i. e. 2 marks in

* It is observable that in this and in the following arlicle when rent is payable in gold it seldom
exceeds an ounce ; when payable in silver it extends to 14 ounces and more, although the metal
is not specified.
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the 2 Moymeens, a mark in the quarter of Faelan, a mark in the
White quarter, a mark in Trosg mountain, a mark in Bille and in
the half quarter of Garrane, 8 pence and an ounce of gold in Clon-
suman ; 8 pence and an ounce of gold in Oughterart, 20 shillings in
Fotra.—These are the tributary lands of O’Brien in that country,
6 pence on Killbetagh, 2 ounces on the Kellybegs, 4 groats on
Reithy-west, 14 pence on the two Trians and the Cally, 14 pence
on Reithy-east, 14 pence on the Cross, 6 pence and 3 ounces on
Cuibhrencuille, one shilling on Clonkarran, one shilling on Killfiabra,
14 pence on Ballyeoganan, 14 pence on Killky, 2 shillings on Liss-
linehan and Lissduibhin, a groat on Killkurn, an ounce on Aillin-
clogher, 6 pence on Roinmicnisg and one shilling on Killkrone.

This is the amount of the rent of O’Brien out of Corcumroe, over
and above the Galloglasses, royalties* and sportsmen, viz. 26 marks
and 11 pence ; and that land is exclusive of the rent of Taithiglae.—
The land out of which said rent arises are, 8 quarters in Inisofehiv,
the half townland of Mac Donald bane, the short quarter, the
quarter of Ballyrohan, the half townland of Ballykinmaraga, the
half townland of O’Shany, the quarler of Bloady, the quarter of
Bally O’Gawnaue, the 4 quarters of Craevdergan, the black quarter,
the quarter of Catherandary, the quarter of Rathny, the quarter of
Ballyspraidin, the quarter of Clone, the quarter of Ballyborda, the
quarter of Sheden, the short quarter, the quarter ofthe Longfort, the
three quarters of Glenmacconornacally, the half townland of
Cuillinagh, the quarter of Derrymore, the quarter of Moynanonach,
the quarter of Trileithin, the quarter of Cahirsherkin, the quarter of
Ballycollinna; so that there were 43 quarters, 7 of which were subject
to a half mark each.

(]

® « Bonna agus bairr."—Translated royalties.— By bonna is meant mines, minerals, &c. and by
Yairr fishing, fowling, and hunting, &c.

YOL. XV. G
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This is the'amount of ‘the rent of O’Brien in Glae, over and above
the Galloglasses, royalties and sportsmen, viz. 10 pence and 5 ounces
and 12 marks, and the immunities of the Flanchy family are charged
onsame. ‘The lands subject to-that rent are, the half townland of
Ballynahuama, the quarter of O’Clery, the half town land of Cragi-
corran, the short quarter, the half townland of Glaishe, the quarter
of Ballycollins, the quarter of Dumyillanna, the half townland of
O’Boe, and the half townland of Ballynaleckan. The immunities
of the race of Flanchy, with half a mark of the rent of O’Brien are
an' Cragicorradon, so that there are 5 pence and 5 ounces on each
of these 14 guarters. . , :

This is the amount of O’Brien’s Lordship, under the stewardship
of Mac Con; out of Carrickaleborny, . over and above beeves and
swine, viz. 23% marks, (and there are 10 marks immunities.included
in them,) 50% marks belonging to the wife of O'Logllan, and 20 in
Finnaveara.. The number of: beeves and swine under the steward-
ship of said stewards is, 6. beeves and 6 swine ; and Galloglasses, roy-
alties and privileges are not reckoned. . These are the lands subject
unto these dues, viz. the 4 ploughlands .of Bally G. Martin, the 2
ploughlands - of Cahirmedon, the 4 ploughlands of Ballydanon,
the ploughland of Cabirpolla, i;e. the ploughland of Lissmoran,
the 2 ploughlands of the Liahanagh, the 2 ploughlands of Raith-
nagh; a ploughland in the Kappaghs, 2 ploughlands in Knockan, the
‘ploughland of Utling, the ploughland of Seiseadh O’Donnell, the
ploughland of Craby, the ploughland of Moydonnell, the plough-
land: of: Bryan’s mother, the great ploughland, the ploughland of
Fanagaluan, the ploughland of Cahirmickyguil, the ploughland of
Tulglaishe, the ploughland of Mingeagh, the plbughlaud of Aeny-
beg, the ploughland of Ballyiustad, [ ] of the Lordship of
O’Brien under the management of the family of Camluas hitherto
[ ]over and above swine and beeves, viz. 8 marks [ ] There
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are 4 marks of immunities among them and 20 [ ] i. e. one pen-
ny and an ounce of gold. € e | The number of beeves and swine
under. the management of said stewards is, 6 beeves and 20 shillings
of swine money, [ -] Galloglasses, royalties or privileges of O’Brien.

These are the lands subject to'said charges, viz. the 4 ploughlands
of' Ballymahony, the ploughland of Ballymorocrh, the 'ploughland
of the Caltraghs, the 2 ploughlands of Glenslaed, the 2 plough-
lands of Ballytoole; the ploughland of Formail, the ploughland of
Cathra and Lissmahalia, the ploughland of the Murrays, 'the -2
ploughlands of Fanadfodhman, the 3 ploughlands in the Doirinies,
the 3 ploughlands in Lissflattery, the rent of 2 ploughlands in
Ballymaelcher, the ploughland of Lissaguagain and Ballycomultan,
the ploughland of Ballycahill, 3 ploughlands in Dangin and Knock-
anteemoragh, a ploughland in Klllbree, Llssnalougherny and in the
Rooda, a ploughland in Ballygedal '3 half ploughlands in Fidney, 3
half plonghlands of Dangin, and the ploughland in Ballybeaghan.

These are the proportions of the Camluas family, in their claims
of stewardship over these lands, viz. the quarter of Ballyconry, the
‘half ploughland of Lissbercan, the pl‘bughlvand of Cahirlappan, and
‘the ploughland of Cahirmacolilla-Shelly.

XYV.

Svim C)seymau' Meje e ‘may«a.

AZ ro ®0 yrHm Cragapnagy Meje na-Mapa g. Mac Conmeda Mac meJc Con Meje
Loély Mac Conmebc. mojp, VO nejn ;:)agna)re maojn (Dv‘m:)ne Rovdajn aguy Mapay-
Zajl'na type, O nen uagacca a naca,« acuy a rec\namp, an o Tuat mop ¢ -acuy
JrIed yo na mao)n yyn 9+ rhor an ‘maojn Huad g Pryd Onom)n, acay Con-
cubap O'RBdAIN.

Qlz yo an éed cupdp ve yyn .J. cejene hnnge deag ag Mac Conmapa an ya Rek,
acuy oF an Fejomanacasd, an eagmajy amantuip ; acuy vinge vop og an mOaja-

G 2
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tragapnain yran cClragnimid an eagmajy amantugy Tlapnd; acdy Ty hynge ran
mbljagajn o éjor bant;a;«na;n acCeacrpama Olojo-na-cceall, acur Dajle v Cejljocd,
& neagmajr, J3; acuy tny huynge vec o joy Oapriapnain 4 ccedrpuma Opoma-
vjotclan, o neagmdyy, J¢.; aguy deggpe hyunge dece & ccearpuma an Oupa o
¢jor Dayncyapna, a neagmajy 2.5 cejepe hrnge vedg o leatbajle ojpteapaé
Tamnyyge vo éjoy Dajnzyapnain, aneagmajy, 1¢. ; Leatmance a mOajle v Reubadayn ;
agur cejtpe hrjnge deag v0 ¢joy Tramnd o mDajle na cCojlean, a neagmajr; Ie. ;
cejepe hrnze deag yra blagan o leatbajle 1 Slarpa o nedgmajyr amantujn
acuy 14 hrjnge a leatbajle v Maojlyn, & neagmajy, J3; 14 hynge ’ran blyagajn
D’pjaca Tyepma a leatbajle Roya Capycusge, a neagmayy, 3.5 14 hrnge a cCeat-
puma Zleana-opjE, acuy 14 hrnge vo ¢joy Tjanna ran bfeancan-bedg; 14 hrnge
a cCeatpuma Ljoya Myobéajn, acuy a cCeatpuma na cCanobac; acuy & cCeatpuma
bo.)lc Ubpajn, & negmajy amdntuj; 14 hunge a cCeatpuma zo lejr ba)le Y
Cedlla; 14 hynze ra mbljadain a leacbajle v Outapra; 14 hynze a leat-bajle
Leara Cojlleyn; 14 hrnge o cong leatdeacpumnagb v Dloys; 14 hnnge o leac-
bajle an Noya pwad; acuy ta poy bjad ajze a.breapdsn yaopa na CTudjee yin :
14 hringe ag Mac Conmapa & cCeacpuma Tamnvge byge.

2lg o vo Trapnay Mec na Mapa o tTuat-na-hamas .. 14 hrnge ran cCeap-
aj5; 14 hrnge o mDajle 4 Feangojle ; cejtpe hrnge o mba)le v, Maomajn ; 14
hvnge a ml)a)le % Ojyin, acuy bjad yaju ya mblagan o breapahajb raopa na
tudjte pan. g yo na Maojn vo £ojgbad an ¢jor yan 3. yhor Macgamna Lo v
Rodajn.

a3z ro Trapnay Meje na Mapa yran bljagan an Tuac O%fFlogn .g. 14 hrnge a
tep leat ceatpumnagb Clojne Jeydg .. an Cugjlled acuy Dajle na nglay acuy
Opnmyosele; 14 o teyy leatcearpumnagb Injy-Sndyre, 14 hrnge a ndonac Mupcha
Biye, 14 hynge o tepy leatcearpumnagb Clojne Sjova; 14 hrjnge o leatbajle ylefa
Ooncha Meje Joyoyg ; 14 brnge a teyy leatdeatamnayb Madma Talmnn 5 14 hrnge
a leatbajle tyne O’ndoda, & neagmajy amantujn Tlapnd drda wle; nnge dop
o’pjaca ba]nt)a;«na)n o learcearpuma Fopra Congalasz; acuy bja rg ra mbla-
Zo)n a breapdndjb yaond na tudta yan; acuy bon dcuy redf ngnge o Mac
Conmana a mOajle r; Mrpeagain. ey Labnl Maogn na Tudaca yojn.

Trapnay Mejc na Maja o tCuat an Fleana .j. 14 hrnge a Leacbajle an Janla
nuad: 14 hunze a mDajte Cxp: 14 hringe a mOajle v; Maolvomnajz ; acuy & ta cjon
D4 TTpjAn 0n B4 4JT rin ap cedtpuma Opojgnjce Bjec; 14 hrnge o leatbajle an
Crm; 14 hange o cceatpuma Cluana v; Condjpe 5 14 hrnge a cceatpama Fopmaojle ;
14 brnge a cceatpume Cluana Tpeaga; 14 hrnge o ndpoygiac; 14 hnnge a
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cceatpuma Cluana Zaosesh, acuy bja rajn ran bllagam a breananash yaopa na
hajce yn.

CTrapnay Meje na Mapa o eTuaje O'cCongajle 5. 14 hrnge o mbeﬂ.—co;lle; 14
hrnge & cceatpuma bajte 7, Opudéapayn; 14 hrnze a cceacpuma Oajle v; Lapnayn ;
14 humze & ccearpuma baﬂe 7; Ciepe 5 14 hynge a mOajle 15 Opydjn 5 14 hyinge a
cceacpama Copt acuy ab ra ceatpuma Fyopn; 14 hinge a cceatpuma Hajle na
cClejpeac ; 14 hrnge & cceatpuma v €jone acuy bja jojn Modlujz acur Ojijo ap
re ®a Rataona acur a4 nOjlean r Corganajz acuy a mOajle 1 Uncojle acuy a
cceacpuma €ad-Jnjy; oguy bjad rajx ra bljagam a cceatpumnagb raopa na Cuata
ryn: aguy pa hyad Mejc Rodvajn maojr na tTuata yojn.

Tramay Meje na Mapa a tluat O Nongajle: 14 hrnge a Leatbajle an Clocap
uaétapajec 5 14 hrnge o Leacbajle an Clodajp Joctapajee no &aoyl, AZur & cceat-
puma Cluana Cojle ; 14 hynge a cCluajn Motajp ; 14hhnge a cCrly Ryadva; 14 hrxnzge
a pOpomajpc: 14 hrnzge a nbnr,m-r;amr;p; 14 hrnge a cCajgypn Upcajlle Clojne
ha;rne;r)f; acuy ara bya ag (Mac na Mapta eddap Modluyg aguy 1oje o topy ceatpum-
najb na Ty cCulpyabads 14 hrnge o l\eaéliajle}UGéta)n-nu)f, bjad a mba)le Mejc
Oomnajll agur a cCjlljobpasn ag Mac na Mana joyn Nosluyz Jr Inye, acur a mba)le
Mejc Con gjd, aguy bya raju yan bljagasn a breapanasb na Tuata yojn. -

Tyapmay Meje na Mapa a tTuar €actao) .5. 14 hynge a ndonajz ; 14 hynge o
mDan na cCujlead; 14 hrnge a Rajtnedadan; nnge vop 0o ¢jor Odjntyannain apan
b Fracajl; 14 hrnge a tepy éeacpumnagb Cupl O'cCompuyve: 14 hynge ran cCop
Cluana; 14 hynge o Ljac-Zopt; 14 hynge o ndopc v; O%h; 14 hrnge ran donad ;
14 hynge a cCeatpuma an Cnojc Dejte ; 14 hrnge a bfaca r Allmupagn ; aguy
nrnTip Rovajn Jy maojp Jice, aguy bja joypn Injo jr Cajrz.

XV.

Translation.— Macnamara’s Rental,—No date.*

This is the sum of the Lordship of Mac Namara, i. e. Mac Con
Mac Conmhedha, Mac Mac Con Mac Loghlan Mac Conmhedha
more ; according to the testimony of the stewards of the Rodan fa-
mily and of the Marshal of the country, and to the will of their

» This is supposed to be something older than ¢ O’Brien’s Rental.” Probably: about the
commencement of the 14th century.
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father- and grandfather out of Tuathmore ; and the said stewards
are Philip O’Rodan and Conor O’Rodan, descendants of the red
steward. \

This is the first part of  the same, viz. 14 ounces to Mac Con-
mara: and: his servants' in- the Rath, exclusive of royalties. The
Lady, (i.e. Conmara’s consort,) has an ounce of gold out of Cluan-
muiny, exclusive of the Lord’s rights, 3 ounces of Lady’s rent*
yearly in the quarter of Bloynakill and Ballyokeilegher, 13 ounces
in the quarter of Dromdyelan, 14 ounces in the quarter of Dura,
14-ounces in the east half townland of Tawnagh, exclusive of the
Lord’s rights ; half a mark in Ballyrohan, 14 ounces of Lord’s
rent in Ballymacollane, exclusive as above, 14 ounces yearly in the
half town: land of Ballyslattery, 14 ounces in the half townland of
Baltyomoylin, F4 ounces yearly of Lord’s debts in the half town-
land of Rosscarthy,” 14 ounces in the quarter of Glendree, 14
ounces of Lord’s rent Fertan-begge, 14 ounces in the quarters of
Lissmeehan,, Carovagh and Bauydbran'e, exclusive as above, 14
ounces in the quarter and half of Ballykelly, 14 ounces in the half
townland of O’Doharty, 14 éunces in the half townland of Lisscul-
lane, 14 ounces in the 5 half quarters of O’Bloid, and 14 ounces in
the half townland of Ballyrossroe.  He has moreover food + in the
free lands of that territory, and Mac Conmara has 14 ounces in the
quarter of Tannaghbegge.

This is rental of Macnamara in Tuathnahavon, viz. 14 ounces

* This separate Lady’s gold or rent bears some resemblance to the “ Queen gold” belonging
to the Queen consort of England. For a particular account of which the curious reader is re-
ferred to Pryn’s treatise on the subject.

+ Among the ancient Itish exactions, Coshery was laid by the chief Lord or Dynast on his
tenants and others under his protection, and consisted of provision and lodging for himself and
bis retinue. The exaction however, mentioned above, was called a Refection, and was a privilege
claimed by the chieftain of being entertained for one meal only,

FiN =% e
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in Kappagh, .14 ounces in Ballyfarrell, 14 ounces in Ballyonevane,
14 ounces in Ballyioisine and food once a year in  the freelands of
that district. These are the stewards that used to .receive said
rents, Viz. the posterity of Mahon finn O’Rodan.

This is the yearly rental of Macnamara in the territory.of O’Flinn,
viz. 14 ounces in the 3 half quarters of the Clancusack, i. e. the
Koolagh and Ballynaglaig and Drumsohilly, 14 ounces in ‘the 3
half quarters of Inis-Snaty, 14 ounces in Aenaghmoroghbrick, 14
ounces in the 3 half quarters of :the Clansheeda’s, 14 ounces in the
half townland of the posterity of ‘Donogh Mac Cusack, 14' ounces
in the 3 half quarters of Mount-tallon, 14 ounces in"the half town«
land of the country of O’Hay, exclusive -of the royalties:of. the
Lord ont of ‘them all ; an ounce of gold of Lady’s rent in:the half
quarter of Gortcongalagh,  and:food -once -a-year in the free: lands
of said territory, and a groat and 7 ounces unto Mac Conmara .in,
Ballymurregan. The family of Lavelle were the stewards. of said
territory.

The rental of Macnamara in the territory of Glen, viz. 14 ounces
in the half townland of the red Earl, 14 ounces in Ballyquin, 14
ounces in Ballymuldowny, and the share of two thirds from said two
places is charged upon the quarter of Drynaghbegge, 14 ounces in
the half townland of Cuim, 14 ounces in the quarter of Clonconry,
14 ounces in the quarter of Fermoyle, 14 ounces in the quarter of
Clontreagh, 14 ounces in Ardsgiath, 14 ounces in the quarter of
Clongueeheen, and food once a year in the free lands of that place.

The rental of Macnamara in the territory of Congalagh, viz. 14
ounces in Belcolly, 14 ounces in the quarter of Ballybruagheran,
14 ounces in the quarler of Ballyolaghnan, 14 ounces in' the guarter
of Ballyohiefa, 14 ounces in. Ballybrian, 14 ounces in the quarter of
Corr, (i. e. odd quarter) and in the quarter. of Girr and in the short
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quarter, 14 ounces in the quarter of Ballynaglearagh, 14 ounces in
the quarter of Eidhny ; food between Christmas and Shrove-tide
in the 2 Rathaonas in Island-Cosgary, Ballyhurly and the Horse-
island quarter, and food once a year in the free quarters of that ter-
ritory. The Rodans were the stewards of that country.

The rental of Macnamara in the territory of O’'Rongaile viz. 14
ounces in the half townland of upper Clogher, 14 ounces in the half
townland of lower or small Clogher and in the quarter of Cloncolly,
14 ounces in Clonmogher, 14 ounces in Cooloriedy, 14 ounces in
Dromart, 14 ounces in Dromsgamur, and 14 ounces in Cahirhurly of
the Clan Hasneises. Macnamara has food hetween Christmas and
Shrove-tide in the 8 quarters of the 3 Culreavaghs, 14 ounces in the
half townland of Upper-Ross, food in Ballymacdonnell and in
Killuvran between Christmas and Shrove-tide, and also in Ballymac-
con-finn, food once a year, in the free lands of said territory.

The rental of Macnamara in the country of Eactaoi, viz. 14
ounces in Eanagh, 14 ounces in Bawn-no-cullane, 14 in Rathnecane,
an ounce of gold of Lady’s rent in Fiecal, 14 ounces in the 3
quarters of Coolocowry, 14 ounces in the Corecloney, 14 ounces in
the Liehgort, 14 ounces in Gort O’Dun, 14 ounces in Enagh, 14
ounces in the quarter of Knockbehy, 14 ounces in O’Halloran’s
green, (and the O’'Rodan family are stewards therein,) and food be-
tween Shrove-tide and Easter.

XVI.

A ye yo cundpa Ooncha 3 Jmajn ne Clojn Macgamna Mac Seajn vugb .. da 9IIL)
bo o tabajpz vo clojn Macgamna Meje Seayn vujb, man Zeall apn ledcearpamain na
Crajze vo Dajle 5 Compujoe, acuy vo ceanajg Ooichad bjtojlye an peannn ryn
o rii Meje Mac deva le cejle. 2 ye yo gell Oonchad J Jiuyp ap Letcerpamnn
Juyreyn ) Deoltasn oo bajle 5 Compuyoe +J. 0ct mba acuy va Fjéjc 0 Ooncha vo ¢loja
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Loclaynd Maje Ruagopy acur o clojh typva Meje Ruajop, acdy o ceanajz Oonehad
byeojlys an peapnh yjn raca le cejle, acur ona clan mac nxlle. 2 ye ro zell Ooncha
) Imajn an va Trjan Lercerpaman beansy Le Loclojn Meje Concubajn 1 Compuyoe
20 cecpama an Oojpe .j. dejc mba acuy Ty F)c’eb [ Jacuyr oy ba veg ag Ooncha
man zell ap cujo Majleaclyn Comprde oon penan yyn. 2 ye yo zeall Oonchays J
Jmajt ap Leccecpamnn an Weayn Sganlajn oo ba)L,J Comjpwjoe .). Tny picyo acuy
cujz p)n;g,m*oe véce 20 tabajpc vded Mac Concubapn Me 2)z) Clanchaoa, acuy gan an
Fenan yn opuargalad zo cean tpy mbljavan, acuy a Fuarglad pa pel ran Seajn o
Zoban cun Laj. dy ryad oy Uppada pyy jn cudpad rn ©o comayll .3. Seaan Mac
Sjoa acuy mac Oonchad Mac Concubap Meje Syoa.

XVI.
Translation.—Deed of Purchase.—No date.

This is the covenant of Donogh O’Ivar with the children of Mahon
Mac Shaneduffe, viz. that Donogh should give them 40 cows in
consideration of the Rock half quarter of Ballycomruide, and he pur-
chased the fee simple of the land from the race of the sons of Mac
Aoda altogether.—This is the consideration which Donogh O’Ivar
paid for the half quarter of Gurteeneebolan of Ballycomruide, viz.
48 cows to the cept of Loghlan Mac Rorey and of Sheeda Mac
Rorey, and Donogh purchased the fee simple of that land from them
altogether, and from all their sons,—This is the consideration which
Donogh O’Ivar gave for the £ of the 1 quarter belonging unto
Loghlan Mac Conor O’Comruide of the quarter of Derry, viz. 70
cows [ J and he was to have 13 cows in mortgage for Malachy
Comruide’s part of that land.—This is the cousideration which
Donogh O’Ivar gave on a mortgage of the § quarter of Achca-
Scanlan of Ballycomruide, viz. 75 pence to Hugh Mac Connor
Mac Clanchy, and said land was not to be redeemed until the end of

VOL. XV. H
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3 years, and then before St. John’s day by one day’s impounding.*
The securities for the performance of this covenant are Shane Mac
Sheeda and Donogh Mac Conor Mac Sheeda.

XVILI.

Ancient translated Abstracts.—A. D. 1419-1458.

The mortgage of the quartermire of Cragannessh [ ] Cow-
naght purchased by David O’Ferala for 20 cows, vlt. 15 incalf
cowes, 7 gawnaghes, 1 [ 1 5 cowe calves, 2 bull calves, 8 year-

" lings, the value of twenty cowes in money delivered uppon all holland
day. More delivered by the said David upon the Carrowmire of
Curraghmoli‘ony in Cownagh, 18 merks, cross-keale money, with a
peny addition in everie grote ; five milch cowes, with five cowe
calves, ten heiffers and seven agawnaghes. This mortgage was de-
livered on Munday in Whitson week, anno 1419-

: flle Carrowmire of Tarpane in Curcagh, purchased in fee simple
by David for 35 marcks and 9 pence of cross-keale money, with a
peny in addition to every grote thereof, 17 yards of broad cloth,
a hatt and a horss, valued to be worth 20 agawnaghs.— Written
anno 1440 by Conor Cleanchy, Notarius publicus. :

; The mortgage of said David upon Partinglass in Cownagh, viz.
9 stood mares, and 3 fooles and 4 colts, whereof one was a faire
horss-colt, 4 yeards of scarlett orstained cloath, and 6 yeards of grey
cloath, The said David’s mortgage upon the quartermire of Lissen-

*See Note to No. V.

T These lands lie between Bunratty and Limerick along the Shannon. The lands of Curcagh
also mentioned above lie in the same direction,

¥ ¢ Gawnaghes,” i. e. strippers.
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goyre, viz. ‘6 mercks cross-keale money, 1 gilt cupp for 9 mercks,
and 4 garrons and an ambling nagg in liew of 5 mercks. "Chis
deed was written in anno 1453.

The fee simple of Craigimoyley in Cownogh purchased by the
said David, for a great pan, that cold boyle 3 beoves and 2 hogges at
once, 14 mercks of cross-keale money, 9 milch-cowes with 5 cow-
calves, 4 bull-calves, 3 stood mares and 2 garrans.—Alsoe the fee
simple of the quartermire of Carren purchased by the said David for
80 mercks cross-keale money, wilh a peny addition to every grote
thereof, one aquavite distiller called Corkan, and a great brass pan.
This deed was written by Conor Clanchy in anno 1458.

These collacons were taken out of the originalls in Irish, by or at
Limericke the 19th of Febr. 1611.—H. Brickdall, Ja. Mac In-
erhyny.

XVIIL

a3z yo ejpedct aguyr conpad yleacza Meje Seaasn pe muynzyp Slacna .j. Tadg 53
Mac Tadasg Mejc Coppmedda, aguy Tavg Meje Lochlajh Meje Seapn, acdy Sadb yng-
ean CTajpzMejc Oonchad acuy Ojanmajo Mac L.oélu)ﬁ, a lama acay alyzypn ryn yjle vo
bejt ag Mvngyp Slarpa, ¢am Oajle ) Slacpa 00 bejt ag an myneipn Slazna yo an a
nojy .j- Oomnall Mac Oonchad eje Oomnajll Weje Ojapmada ) Slazpa, acay Loclyn
puad Wejc Oomnajll Weje Oomnajll Wejc Lochlnh J Slazpa: acyy dpjacasb ajp an
yljoct ran Wejc Seajn a mbapdnzuy acuy a lama acuy & zyp vo beje a5z myingype
Slazpa pe ndul a ceujpe acuy @ ccomajple 0 coynam & noucrjy aguy o nzjll vosb
amDajle J Slatpa. d Ta an ojpead yo ag rloée Weje Sea ajpn r.iw;nt)r. Slazpa
ro anojy: .XX. rz)Wyh anojy, acuy da Knge ra blyagha)n Zo ce.oﬁ oa blyagain on
bljadasn yo amac; acur opjacasb ap mrngp Slacpa onojp bjo agur edda)z, ZO
bJomcusa;f:, 20 tabape von tSljocr yn Wejc Seajn, 0 pejr & ccomajy; aguy
opjacasb ap ylioce Weje Seajn bejz tagy von munzyp yyn: dgar vatT) b)Fi apaon an

ajle 00 yabajl on munTyN 0O bed ag deanam eugeona oppa, 0 ¢éjon da blyada)n no
Ty amad, mayp & deanrar Tadg Wa Clanchajoe acuy Wacgamnn A)ac Seam Wejc

H2
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Oonchad, acuy Ruajdpy 0'hjey von t8odt yan Wejc Scajn o minTyp Slazya o rojn
amaé. dno Onj 1493,

Myre L ]

Myy) Ozapmayd Mac Lochlnh.

Myyy) Tadg Mac Loélyn.

Myre Sadh Jogyn Tasdg Weje Oonchayd.

Jr rjed o bpjegan ryn .. Tadg Wa Clanchajde, aguy Ruajdpy O’hlej, acar
Watzamnn Weje Seagn Weje Oonchagop, acuy na rojd rejn .. £ljoct Weje Seagayn,
acuy Wrngy Slacpa g, Oomnall O°$Slarpa, acuy Loélsd O’Slacpa, aguy Tadg
0’Slacna.

XVIIL

Translation.—Deed of Agreement—A. D. 1493.

This is the covenant and agreemeni of the Sept of Mac Shane
with the Slattery family, viz. Tecige oge Mac Teige Mac Coin-
mheadha, Teige Mac Loghlan Mac Shane, Sabia daughter of Teige
Mac Donagh and Dermot Mac Loghlan, viz. that the Slattery fa-
mily are to obtain their (i.e the race of Mac Shane’s) handwriting
and letter, assigning Ballyslattery unto the Slattery family now
present or in being, viz. Donald Mac Donagh Mac Donald Mac
Dermott O’Slattery, and Loghlan Roe Mac Donald Mac Donald -
Mac Loghlan OSlattery. The sept of Mac Shane are bound to
give their warrant, deed, and sign manual to the Slattery family,
that they (the Sept of Mac Shane) should go into court and to
eouncil to make good their inheritance in Ballyslattery. The Slat-
tery family are to pay at present to the sept of Mac Shane 20 shil-
lings and two ounces yearly for two years from this date, and are
bound to honour the sept of Mac Shane with suitable food and
raiment according to their ability, and the sept of Mac Shane are
bound to be clement to that family. And if it shall happen that
both parties should preserve the land from those dealing unjustly

http://stores.ebay.com/Ancestry-Found
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towards them, then after the expiration of 2 or 3 years from
this time, the treatment of the sept of Mac Shane by the Slattery
family shall be as regulated by Teige Mac Clanchy, Mahon Mac
Shane Mac Donogh and Rorey O’Hickey from thenceforth,—
A. D. 1493.

It ]
1 Dermot Mac Loghlan,

I Teige Mac Loghlan,
I Sabia daughter of Teige Mac Donagh.

The witnesses are Teige Mac Clanchy, Rorey O’Hickey and
Mahon Mac Shane Mac Donogh and the parties themselves, viz,
the sept of Mac Shane and the Slattery family, viz. Donald, Logh-
lan and Teige.

XIX.

dz yo Cajnr agdy Ojntyup ara jojp Oomnall Wac Seaddn Wac Wee Con
aguy Oomnall Wac Lodlajh J Slarpad aguy Oomnall 0'Slatna, ap Tabajpe Zjlt vo
Oomnall Weje Seadajn aguy va dedpbrajtpeacad ajp duyo Oomnajll Weje Seadayn
de ba;le 7 Slacgpa; acuy jry acuyd .). Tpy cupd de ledceadpamain an Rjarza mojn,
ejojn da cupd ve lgdcedpamain a Cnoje: dguy jré mead an gjll vo tuc Oomnall
O’Slazpa vo Oomnall Meje Seadvayn .. .ry). mapg co led, .r ba deag jn laog agur
each von leadmujze jire pejn. dzuy jre déc Oomnajll ' Slazpa acuy Oomnajll Meje
Seadajn pe o cejle, zan ap cumay dujne apt byT Jn pedpndn yyn vo puayglad O Oomnajll
0’Slatpa, act vo Oomnalt 2Weje Seadajn no da Mac, no O MAC & MIC: AZUy ap
pajtce na Cillynjeh a ta jn zedll yo ajpymm, zu pradvevre Oomnajll [ ] .5, Syva
aguy & clan .j. Fngn aguy Mac Con, acuy Mop Jngean b,t)a}n, may an cenda, aguy
20 ¢land Cr;nmeada Weje Loclryh acuy an mudpan ojle da yljoct noé tug aced azuy a
naonta ap gac taebleo. dnvo Ony Myle aguy . .c. aguy da blyadajn njra mo, an tan
0 jyie Jn eunpad yo pe cejle; agur Jy M roO pudndy af ran tyedn cujo, o pjab-
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nujyr ®0 Tadg Mac [lanchajde, acur 00 Flajtny Wac Flanchasde acay v0 Ojanmuys
Mac Flanchajde mup an cgdvna. .

Oomnall Wac Seadajn >
Oonchad Wac Seayn «r
Cumeada Mac Seamn o

XIX.
Translation.—Deed of Agreement—A. D. 1502.

This is the deed and indenture made between Donald Mac
Shane Mac Mac Con, and Donald Mac Loghlan O’Slattery and
Donald 'O’Slattery, upon giving a mortgage unto Donald Mac
Shane and his brothers, for Donald Mac Shane’s proportion of
Ballyslattery, being 3 parts of the 1 quarter of Riasgamore between
the two parts of the L quarter of the Knock. The amount of the
mortgage that Donald O’Slattery gave unto Donald Mac Shane s
7% marks, 15 in calf cows and a bay horse. The conditions be-
tween Donald O'Slattery and Donald Mac Shane are, that it shall
not be in the power of any person to redeem that land from Donald
O’Slattery, except Donald Mac Shane himself; his son or grandson.
The green of Killeen is the place charged with this mortgage, as is
attested by Donald [ ~ Ji.e. Sheeda and his children, Finian and
Mac Con, and Mora daughter of Bryan in like manner, and the
children of Conmcadha Mac Loghlan and many other of their race,
who have given their permission and consent at both sides. A. D.
1502 this covenant has been entered into between them. This I
have ‘found in the original as witnessed by"l‘eige”'Flathry and
Dermott Mac Flanchy. '

Douald Mac Shane =
Donogh Mac Shane ¢
Convey Mac Shane ¢
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J$) pojpm ocuy ejpechr nd yZjobnojpeacta yo gur ab amlajs yo pojnedr
0'byyagn .. Oonchad, aguy Concoban Mac Donchad Mac Flrn, dute jojp Mac-
zamvn Mac Mupcad Mac Jlsn agur Oonchad mac Mupchad My Jlnn .. Jn ceaz-
pnamad mjp ven leacéeatnaman Jy Fojny ©on Ljoy ve leatéedatpamnn na Cujleanac
a mba;le Mye Zluegn vo Oonchad Mac Mupchad Mye Slun aguy leathceatiamad
mjp an Oojpyn ab yan ccearpaman Zjopn aguy learcedrama mjp 0O macajpe An
ledaya dub an ra Crojbyzh, aguy lgteedrpnama mypn an ya Cluayn mop on ya Cpoj-
byzh, jonur zup ab e yyn T leatceatpamna mjn. dguy zac pepan oa brujl o3
an cclojp Mac Jlyn yyn, oy cjon o Brujlmojp @0 repjobad an o, & tamojr da
pagbajl rn leach rm leach etopta co pead Oonchad 0o bed jnilacajdte pepnn
o Masgamnn, azuy zac pepdn gjil da bprl aca puagp Teallcap uacha, pagbasd
i Fuarglaia leach um ledth ectuppd, map an cedna, Aguy” nojn cOTam eTuppa
d zac¢ pepan da mbja aca O yyn amac; aguy bejeh pejo le cejle. A na pepo-
Bad a Crnce an raonmavd la .x. vo July 2Ano Oomyn) M. cccec. 2 blyavan 7 2 XX.
Jy jad & pjadayn lajgpead ro, Oja oyt tuy. 0'byyayn .3. Oonchad, Macnamana
.. Tadg Mac Commeada, Oonchad Mejc Seaajn o Cojlleyyyn, Tavg Ullead o bayy
Mac Cajryl, Concobap Wac Ilun, Rjcopo .p. Mac aojlyn, Concobap balb
O’Rodan.

Maoyp J b,qa)n.
Myy) Macgamsn Mac Jluyn.

XX.
Translation.— Partition of Land.—A. D. 1542.

The form and effect of this writing are as follows, viz. A ‘parti-
tion is made by Donogh O’Brien and Conor Mac Donogh Mac
Gluin, between Mahon -Mac Morogh Mac Gluin and Donat
Mac Morogh Mac Ghuin, to wit, to Donogh Mac Morogh the
quartermire of the half quarter next to the Fort of the half quarter
of Cuilenagh in Ballymacglin, and the half quartermire of Durrin
in the short quarter, the half quartermire of the field of Lisduffe
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in the Croby, and the half quarter mire in Clonmore in the Croby,
comprising 5 half quartermires. All the lands that the said Mac
Gluins possess, over and above those before mentioned, are to be di-
vided share and share alike between them, as long as said Donogh is
entitled to lands from said Mahon, and they are to redeem all the
mortgaged lands belonging unto them share and share alike, in
the same manner, and to make an equal partition between them
of all the other lands which they shall possess henceforth, and to
quit claim to one another.—Written at Kuince the 1lth day of
July, A. D. 1542.—The witnesses present are, God in the first
place, Donogh O’Brien, Teige Mac Conmeadha Mac Nemara,
Donogh Mae Shane from Killcisin,. Teige Ulltagh from Ballyca-
shill, Conor Mac Glin, Rickard Roe Mac Meelin, Conor balv
O'Rodan. '
The Stewards of O’Brien.
I Mahon Mac Gluin.

XXI.

AZ yo yvm acuy méjo an gl vo cujp Mupcha Wac Ooncha Mye Jtnn ap ler-
cetpamnn an leya-vo Capnmela o Ooncha Mye Concubajpn J b,qa;n, acuy oa
€jgry acuy da rinejgiy v0 Mupcha Mac Tlujn pen, acur oa ejgny acuy va yjnej-
Zny Jna BJUZ -J- Fi¢) lojlgeach cona 1aog, acuy .xx. bo ji 1aog, voren reacbasosde
acuyy ‘vargamnach jr ©o tucad an gell ro o Margamayn Mac Loclajh (Mecnamapa
o bajle ] Majcacain [ ] leachcetpamayn Ljryn na br;x’u, acuy an lechcecramagn
MJjt DO ceTyu mip Deta an Capbujll cona cojlle aguy cpajzge, yarza acuy Jnbin, péyn
acuy ujyg) acuy cona nyly f:ocba,« b&. Spujl a ceazpamnagb nabpepan yyn o yJn amach :
acuy Jr vo ced dacur vo cojl Tajpg Mje Loclayn, a beapbpatd, acuy do ced a
ccjngo acuy @ combpajchpec ap gac Taob, vo cuy Wachzamnn Mac Loclajn, acuy
Cavg Wac Loclagn jn leccetpamsn an leya acuy an Coxe jna Fenasn ejle ryn o
buPpaman romnn an gell; acuy zac pepan da rolatpadajy an clan Mye Iy yn, oo
bjo ryn lec rm leath exoppa pén acuy & ccomalea .j. Oonchad O’bma;n, acuy 4z o
nojgneadajb na nvjaji : dcuy a ccji . mbljadan jna vyajz ryn, tuc Mupcha Mye
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s Ty XX, mang danged ralpajr vo Macgamayn Mac Loclajn acuy vo Tadg
Mye Loélajn ap byedoyrly na pepan yjn, o0 bpat; ap gac ajyde dcuy ap gac
act, acuy ap gaé conpad acuy gell, da noubpamap pomajn.  2Ano Oomyny an an yo

°© ¢ o0 o
m. cceec. r. blyadna acuy 2 .xx. (ap deapbad ap yyn aramvnrne Margzamnn

Mac Loclajn o bajle j Mapcadogn, acuy Tadg Mac Loclagn on bajly cena a cup
an lom ap an ccapc yo dpjie na bpjadyn lajepeach a ta o lachayr ap o,

Marzamrn Mac Loclujno.
Cavz Mac Loclagnd.
Mupchad O’b;qa;n_na 0°'byyagn an zan yo.

18 ja0 yo na ;:Jaéa}n lajepech .j. Tadce Macnamapa dcay Seaan Macnamapa
on Oajngen bpec, Oomnall Mac Ruadp) o cathan Scuajdy, Flajcbeapcac 0’Ljoyde
on tSenvangen, Tadg O’b;qa)n o Cujnche, Tomay oub Mac Maojljn o Cjll na hdba,
Tadg Mac Ooncha Mec Seaajn o Cluayn Lyyajn acuy mdpan ejle naé ajpmyein an
ro, 0 yjn amac.

XXI.
Translation.—Deed of purchase of Land.—A. D. 1545.

This is the amount of the mortgage which Morogh Mac Donogh
Mac Gluin paid for the half quarter of the Liss of Carnmela, for
Donogh Mac Conor O’Brien * his heirs and assigns, and also for
Muragh Mac Gluin himself his heirs and assigns, viz. 20 milch
cows with their calves, 20 in-calf cows, a dozen of heifers
and 2 strippers: This mortgage was given to John Mac Loghlan
Mac Namara of Ballymarkacan [ ] the half quarter of Lissin-
nabuinge, and for half the quartermire of Ballyanerball, together
with their woods and craggy lands, moors and rivulets, grass and

* Otherwise called Donogh the fat.—He was eldest son of Conor King of Thomond, - and
was created Baron of Ibracken by Henry VIII.

VOL. XV. I
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water, and all the other benefits therein from henceforth. It is by
the permission and consent of Teige Mac Loghlan, his brother
and of all their race and relatives, that said Mahon mortgaged the
half quarter of the Liss and Knock in the first mentioned lands.
All other lands which the aforesaid race of Mac Gluin should ac-
quire, to be enjoyed share and share alike between themselves and
their foster brother, said Donagh O’Brien and their heirs. At the
expiration of 5 years afterwards, Murogh Mac Gluin gave 60 marks
to said Mahon and Teige Mac Loghlan for the fee simple of that
land for ever, according to the form, condition, covenant and consi-
deration before mentioned, Anno Domini 1545. In witness where-
of we Mahon Mac Loghlan of Ballymarkacan, and Teige Mac
Loghlan of the same place, do set our hands to this deed in pre-
sence of the witnesses here present.

Mahon Mac Loghlan.
Teige Mac Loghlan.

Murogh O’Brien,* is the O’Brien at this time.

These are the witnesses present, viz. Teige Macnamara and
John Macnamara of Dangin-brick, Donald Mac Rorey from Ca-
hirscooley, Flaherty O’Liddy from Shendangin, Teige O’Brien
from Cuinchy, Thomas duffe Mac Miler from Killnahow, Teige

Mac Donogh Mac Shane form Clon-Lissan, and many others not,
named here.

* Uncle of Donogh the fat. This Murogh was created Earl of Thomond, in 1548, by Henry
VIIL Here it is observable that his new English dignity of Earlis passed over, while he is
mentioned by his paramount Irish title of ¢ O’Brien.”
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XXII.

bJCh & pjor og gac aon leagpar acuy eq)ropey an rZrbin yo, zo bpu;l;mr;
€man puad Mac an Fjlla vyt Mac Sujbne o Cjllcaoyoe a geuntae an Clagp dujne
uayal, o ngjoll ap yrm dagte dapged vo glacar om Tjzepna Onopac o Japla
Cuadmuman o lodo eanma an ygrybin yo, acuy ar a lan dadbapajb ojpceara ele, ax
vrabajpz mo deje acuy mo tyosjl pem § an ppaje o). ledcedpama dpepan an
Ouna bjz noca ropanajzear ne bun an Taota buyoe von taod teay, acuy pe La-
thad-mapgajge ©on taob thuad, e bun na Cace Oupbe az dul ayred an ojlen
Mac Ulga don Taob tojp, acuy pe Caman na [eamnrge von taob tjap, don Japla
ceona yyn: acyy vo beygm majlly pyr an yzpgbip yo on pepan rin a dubjstay,
JEIN Fens ACur 1arg, acuy cojll, acuy 7EhI1S aZur Hrge, acuy an yle roca;t beanar
19y ron Japla peampajce, pe bejc acuy pe congmajl &jze rejn, za o;gneba;b acuy
Za rIZnnpgby raym pejn, om 0jgpeddrib acuy om rJZn)r,m)b, 4 rionnajde, an an
geomzell yo 3. Fybe huajp puaygeolajo ojZreada ojyle Mupcha Mac Mujpceap-
tajc Mac Macgamna an repan yyn on Japla an da mbuajd dedag pe o druz an
achapn .). an Mupcha pempajce, an pepdd yyn na rrsee o ngioll dam dehap ry ..
von Zjlla oub Mac Swbne, amajl jr pollay jyrin yepybin vo pyned eroppa, o bed
dpjachajb ap an japla o brepan vo leagad cuca gan budjoped gan rojumeary, jan
nojol an va bo dedg yyn ar, acur gu Fagbafo an da bo veag ryn ar an bpe;mn, co
nojzpeda Mupcha Mac Macgamna, an pepan guy an vle yocapn beanur pyy v0 bed ag
an japla pejmpajee Za ojgreadarb acuy za yignungb amnl a dubpamap pomajn;
acuy” mund yedyma an rgmbneo,«ect: zaojvejlze 00 pyndead vom atd an an brepan,
on pepan yjn na Rajce vo ceam: an oon Janla, o Tajm-r) an t€aman peympajce, vom
ceangal pén, acuy ag ceangal mojgreada acuy MO yecjonpyde pe da MApZ dedg
coponta Sacram vo vjol 1y an Japla, ne na 0jgne no pe na yecjoujn &n JONAd an
apgjo vo glacuy on Japla apn an brepan; acuy )y ap an Japla o ta cajcedam coyoyy
1€ rRTean yuy an pepan; acuy o nymy) an t€man pempajce Tupnae vo Njcular
Crxmyn, 0 Tabdr rejlbe an pepajh yyn, o bubnaman, von Japla cgna no von Cupnae-
cu;m:ear re 24 glaco.‘o Qy a uruy, acuy zac n]da ndZNA 4n Cupnae yjn & dubpama
a'led 1y an rejlb yyn, 0o tabde von japla nova Tupnae amajl a ‘oubnaman Foroum
acur ‘dajngnjZim opam pejn an nj YIS amnl o beajn péjn am pepymn ryl cuzo-r
On TUZDANDAY O uaim, 47 deanam Faé neast ve; acuy map ba;ngrjugbo.‘o ap gac nj

1 2
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e rjn cujpymyy an €Cman cedna yyn comy pea mo Lajme ocuy- mo yéala an an rzmbean
S his
Edmd. 4+ Mac Swyny,

mark,
Being present,  Teige Mac Brody.*

Finis Padrycke.
XXIL
Translation.—Conveyance of Land.—No date.

Be it known unto all who shall read and hear this writing, that
I Edmond roe, son of Gilla duff Mac Sweeny from Killkee in the
county of Clare, gentleman, in consideration of a certain sum of
money, which I have received from roy honourable Lord the Earl
of Thomond on the day of writing this deed, and for many other
good and lawful causes, do give up my own right and title in the
Rath, i. e. the half quarter of the townland of Dunbegg, which
meareth. by the pool of Gaethboy on the South, and by Lake
Margaige on the North, by the foot of Cree-duffe at the entrance
of Island Mac Ulga on the East, and by Camannafeamny on the
West, to said Earl. I assign with this writing the aforesaid land
with all its grass and moor, and wood and arable land, and water
and every other emolument and profit appertaining thereto, unto

* A celebrated Irish Bard, and chief Poet of Donogh Earl of Thomond. He is also known to
Irish scholars by the name of Teige MDaire. Several fine poems of his composition are pre- -
served in one of the most valuable eollections of Irish poetry extant, well known by the name of
the « Book of O'Gara,” in the possession of the writer hereof, They are of that class, which,
according to Spencer ¢ savoured of sweet wit and good invention,” and are highly worthy of
publication. One only of his productions, a didactic poem addressed to Earl Donogh on his
electionto the sovereignty of Thomond, has becn published, with spirited translations in Latip

and English, by the late ingenious Theophilus O’Flanagan, in the Transactions of the Gaelic So-
ciety, Dublin,
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the Earl aforesaid. To have and to hold to him and his heirs and
assigns, from me my heirs and assigns for ever, upon this con-
dition, that whenever the lawful heirs of Morogh Mac Muirchear-
tach Mac Mahon shall redeem said land from the said Earl for 12
cows, (for which their father the said Morogh mortgaged the land of
the Stream, part of said premisses, to my father the said Grilla duff, as by
the deed between them appeareth) that then the Earl is bound to re-
store unto them their said land without let or hindrance, and until he or
they shall obtain said 12 cows for the said land from the heirs of said
Murogh, that the same with its appurtenances shall belong unto the
said Earl his heirs and assigns as aforesaid ; and if the Irish deed
made unto my father concerning the said land shall not warrant the
said Earl’s title to the land of the Rath, then I the aforesaid Edmond
do bind myself, my heirs and executors to pay 12 marks of good and
lawful money of England unto the said Earl his heirs and executors,
in place of the money which I have received from hini for the said
land. The said Earl is to defray the expences attending the confir-
mation of the title of said land. I the said Edmond do constitute
Nicholas Cumin my attorney to deliver possessioin of the aforesaid
Jand to the said Earl, or to the attorney whom he shall appoint to re-
ceive it for his use, and whatsoever shall be done by my said attorney,
concerning the delivery of said possession, I ratify as if I myself were
present in person performing every part thereof, and as a ratification
of this contract, I 'the said Edmond have heretoset my mark and seal.
.
Edmond 4 Mac Sweeny,
mark.

Being present, .
Teige Mac Brody.
Finis Padrycke.—[i. e. Padrycke, witness.]
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XXIIIL.

JS€ nj pojllysgheay jn ygpybean ro go brusl Oomnall Wac Ooncha Wac Oomnail

o0 Del jn Cujlle, acuy Seaan O'Maejl Conajpe on A roco)ll oz denam conanta acuy
ceangajll pe ceqjle a gymeel cearpama myp Macajpe nClojgin acur leacieacama
mip Macajpe beml na dba, jeyt cojll acuy copad acuy cpuadean .5 Oomnall Mac
Oonicha Mac Oomnajll ag tabde na tp) lear cedtpaman mjp yjn uad pejn, acuy
ona eajiyb na vjajz, 00 Seaan 0'Maejl Conajre acur da eajZyb na ngjll pe reas
mbuajb pycje jn Laog: acuy may jojn bealleone acuy peajl yan Ieaajn pudjreeolcapn
I Feran yin, 160 yin 00 best na mbuasb yedrca, acuy o mbeaje jn laog a peajl yan
Seajn amaé ; acuy o bapp yraon rlan ag Sedn an bljadajn puajyceolean j; acuy
opjachasb ap Oomnall acuy ap eajgngb an pepan oo conmajl yaon vo Scaan acuy da
eajZpyb 0 ¢Jon tipe; acuy TAn Ayt NEART AN FEARAN yjn DO fudyclad af vejzmb vl
Ooﬁmaﬂ (Mjc Ooncha map zeall ap a apnegy ojlyy- pegn.  2Agay myry Mujpceancac
Mac Concubap 0jz Meg planchada 20 yzpuyb 20 £ojl Jn da pan, o Roymyncan, aojy
71 Tygeayna . b, acuy cng .c. acuy of mbljadna acuy dagjcje. Jrjar a pjagojn
lajipeaé o, Ooncha Mye Seaan Mac Matzamna o Roymrncan, Oomaall .p. Mae
Concubapt rajene, Seaan Mac Ooicha Mac Oomnajll, Flaseyy Mac Oomnajll Meg
Flonchava, Lochlan 0'Ceapmoda, Loclan pyabac Mac Jrog; an naobad la vo my Jun
%0 yZpjobad.

Flajery Mac Cladichay. & Lam Oomnajll Mye Ooncha.,

Sean Mac Ooncha. . : 2

Ooncha Mac Seaayn.

Oomnall puad Mac Concubap uastne.

XXIIL
Translation.—Mortgage of Land.—A. D. 1548.

This writing declareth that Donald Mac Donogh Mac Donald of
Belincolly and John O’Mulconry of Ardcoill,* do covenant and

* Another Irish Poet, who presided over a great school at Ardcoill, in Thomond, at the time
of the date of the above deed. He was author of an excellent poem, written in the Phenian
dialect of the Irish, on Brian na Murtha O'Rourke, prince of Breifny, who was elected
chief of his tribe in the year 1566. A fine copy of this poem, with an interlined gloss, is in the
possession of the writer hereof, which he intends shortly to publish, with a translation.
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agree with each other, concerning the quartermire of Magherain-
chloigin, and the half quartermire of Magherabelna-ab, with their
woods, underwoods and unreclaimed tracts, viz. said Donald conveys
the said 3 half quartermires for himself and his heirs unto John
O’Mulconary and his heirs, in mortgage for 27 in-calf cows ; and it is
agreed that if said lands shall be redeemed between May and the
festival of St. John, the consideration to be repaid shall be in barren
cows, and if redeemed after St. John’s day it shall be in-calf cows,
and said John is to have the crop of said lands free for the year they
shall be redeemed. The said Donald and his heirs are bound to
keep those lands free fromn tribute, and none shall have power to re-
deem same except the lawful heirs of said Donald, and that ‘with
their own proper cattle. I Moriertach Mac Connor oge Mac
Flanchy wrote this by the consent of both parties at Rossinuincher
in the year of our Lord 1548. The witnesses are Donogh Mac
Shane Mac Mahon of Rossmuincher, Donald roe Mac Conor‘_
Uaihne (green) John Mac Donogh Mac Donald, Flattery Mac
Donald Mac Flanchy, Loghlan O’Carmody, Loghlan reavagh Mac.
Cusack. Dated the 9th day of June,

XXI1V.

2jn Lejeceazpama mp Jujpe Prll an Manla.

1S€ pat an yzpbyn yo zo brujl myre Loclan Mac Seaasn v; Cedpmada acuy
Comnau Mje Loclaynd az tabajpe ap mbapm]r FeIn aguy an rejlb) acuy an ngjll
20 Seaan O’Mulconajpe aguy va ejzny nd vjajd, dcuy & ngjll le dejé mbuajb acuy ne
piée rzillng vajpgedd: acuy aramajp avmdalac gup Flacamajn ap drojl péyn ve
vjolajoeace o Sean O’Mulconajpy an yon an W yyn,s acuy aguy go brujlmyd nejyo
HJy’s Ocuy ZO dTugamajn an tajrbeanad pejn a Lajm Seaajn, acuy ap yedlb. A
T?ormrneca;« 00 rc,qobo:o, aJy 4n C)gecmna mjle blyadajn acuy ez .c. OCT
mblyadbna aguy da.fjceac, an t-aenmad la deg vo Oejéeymben. Iy jod a Fradan
lajgnye Oomnall Meje Oonchad Weje Oomnajll, Oonchad Mac Seaasn Wejc Wae-
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zomna, Wac Con 2Wac $jova e Oomnajll, Tadbz Ullzac O’bma)n. Wjre gejn
Flarey Wac Flancha) 20 repyd yo, 00 tojl an da pan.
or Lam Loélajn vy Ceapmoda.
Oomnall Wejc Loclano.

Lam na pradnuyry;

Qonchad mac Seajn.

Oomnall Wac Oonchad.

Caog Ulltac O’b,qo)n.

2ac Con W)jc $j00a.

Cumea W)c Seajn.

XXIV.
Translation.—Assignment of Mortgage of Land.—A. D. 1548.

Upon the quartermire of the field of the Marle-pit.

The intent of this writing is, that we L.oghlan Mac Shane O’Car-
mody and Donald Mac Loghlan do transfer our right, possession and
security unto John O’Mulconry and his heirs, in consideration of 10
cowes and 20 shillings in money, and we do acknowledge to have
received full” paymeut and satisfaction from him for the same, and
that we have no further claim on him, and we have given our own
security and possession into his hands.— Woritten at Rossmuinecar in
the year of our Lord 1548 on the 11th day of December.—The
witnesses present are Donald Mac Donogh Mac Donald, Donogh
Mac Shane Mac Mahon, Mac Con Mac Sheeda Mac Donald,
Teige Ulltagh O’Brien.—I Flattery Mac Flanchy* wrote this by
the consent of both parties.

¢ The hand of Loghlan O’Carmody
Donald Mac Loghlan.

® Or Clanchy. This family furnished hereditary judges, lawyers and notaries under the

Brehon Code, in the district of Thomond. The name frequently occurs throughout these docu-
ments, in the latter capacity.
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XXV.

Se reo ace acuy coa,«ai; Japla Tuamuman .j. Concubap ) bp)ajn acuy Meconmapd
.J. Tadz Wic Conmeada Myc Conmapa Me Conma;«a re cejle .3. 2aconmana, man
4 ta Cadz Maconmapa majlly pe na aojzryb jna b)a)g 20 comajll co vjleay neam-

: maﬂ)r von Japla aguy va 0JZyyb na BIAJZ €O yyrnusd), acuy n) he aman yjn JmJpE O
Féin acuy va ojgenb lejy an Japla acuy le na 0jZryb ajp, can aon drne ap & nynco-
nad pejn, acuy co hajpjrhe can coga na predrabpa v0 Dedanam 20 péjn na v 0k
mr an Japla na pe na aojzpyb jna 219)%, €O ripnud), leo pen na 4 comluaran
vhne ajle: aguy a majlle pryy rin, acouma;m cone. ao;g,qb 20 bed b;le)r t:a)mr)
20 dujche claojie Cujleajn; acuy can dul opta Tap TOpad An cejnt DOZNAJC; & atg
acuy a renacd vagbajl uatha dpjadnajre an ceacpan buy yyne acuy buy pedpy n
yon tuaje, acuyy Jn maojp acuy” jn mopdyrcal buy yryne acuy buy peapn bey ac Conmapa
Jn yan Tuajt ; acuy pa bz cunapcd dcuy ddca Jn ;a,da 1y can oul opta. Tapyy yrn
acuy jr jac rlana comajll an acca yyn acuy jn conapta Oja cona ajnglyb, acuy na
hujle myh ppje re na cabde o, acuy Fjujrdjy na h€pean a huce Fall acuy Taojoel
na h€pean, acuy a majllj neod ryn an tynm AJpyd) & deanam Jn ap NOEAZ DO bejc an
Mac Conmapa con 0jznb pe comall.

Az yoan tar acuy an pjan aji an lejg Japla Cuadmuman ‘ll)ac Conmana amac,
majlle pe zaé uppadnb acuy pe gaé bpajznb ejle da brusl rago 5. O’Seaénuyajz o
pejp XX, mapg, acuy Wac J’bma)n an o bpén da fjéead mang, acur Ujllyam

’2t)ao;l Ryedajn acur 4 mac pe da fiéead mapg ejle, acuy Oonchad Mejc Wac-
Zamna POpyasn pe pice mapg; gan Mac Couma,m jna a rljéc vo cajlleamajn ap an
Janla jna an o ylioce go bpach, 2z yo na pyavuin & ta 4z an Japla apan pe}n rm
.3. Oomnall 2)ac Mupchad Weje cSusbne, acuy Tomay Wae Cubag, acuy Ruajon) 3x
o’ Fa;ce, acuy Zjlla bmgbe CDe;c bpua;beabba

Az yo an radc ap a nogeasd Mac hJ’bmaJn ant o rlanasb acuy a bpéjn ajn Wac-

_namana .. da lejcean o maé pa ceah Caojejry he go mbyayan an & ylanasb acuy an
a pe;n ap: dcuy G O NA FJ4TAIN & TA Ap 0 .Je TADZ mop Wac Ceapba;ll O'Mot-
Zoojte, acuy Cogan 0’Cejnedyg; acuy mund lejcean & Maé Fa cean na caojc)r) rin
he, Wac rb 1Jjn dejpge ar a pen acuy ar o rlanusb muna £y ajtceain rzel cujce.

o A acuy & pejn .J. da rjred mang.

g yo an racr ap a ndeddud Wlljam O’Mujllyadasn ay an ylan an Macnamapa,

.va lecap amac hy pa cgn cajepr; Wlyyam oymype Lejy n Japta an macnamamx muna
comleac Macnamapa o geallad von Japla: dg X0 nd pjaba;n ®0 b)b 20 lajcajn

VOL. XV. K
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1yl aym I'Mujlpyadagn oo vul ar a ylan ajpn macnamc\,m .7. ojy mac Oomnaylt 'Cynejoy

7. Pib acur Qloed, acuy an Sagape Mac Ruajdpyd Mejc Ooncha .). €ogan acuy .
.,a};tb,tecac 0'Oabypyn .. bpet Wylljam péjn.

Oonchad Mac Macgamna I'Opyain pe xx. mapg don peajn yyn Mejg Conmapa go
bpjavnujre vo Mac Flojn, Measz Craje, acuy o Wace Seayn I'Wagl Conajpe.  Con-
cubap Wac Ruajop Qt)ea;g Conmapa pe .X. mapg ©on pejn yin, dedy ergup Mac ‘
Loclajh 2eje Ooncha pe ¢ojz mapg veag; ceazpdr Mac Syoa Wae Cogajn ne .r.
mang oeg ejle .. Ooncha acur Cu meada acuy Cu mapa acuy $joa 0g 5 Fingin Mac
Loélajn acuy & Mac e cojz mapg veg, acuy Tojpoelbaé Mac Oomnajll puad pe ..
mapgs Mac Tagog Mac Macgamna .). an Sacans, acuy va Mac Loélajh Mac Mac-
Zamna acuy Mac yMajl Oomna pe .xx. mapg. :

2n vja mbja ymperan eacappa yin o gac lan [ 1 ajn jmpey oo bed ag Mac
Lochlayn [ 1 Cnaje acuy ag Mac Copmazn acuy ag Mac Flla n}abq.

Y

b. @ 40
Tranélat;‘on.—Bond a;zd Covenant.—No daté.

These are the condition and covenant entered into between Conor
O’Brien Earl of Thomond, and Mac Conmara i. e. Teige Mac Con-
meadha son of Conmara Mac Conmara, viz. the MacConmar a,that he
and his heirs for ever shall conduet themselves, faithfully and withont
malice towards the Earl and his heirs for ever, and not only that-he
and his heirs shall do so with respect to the Earl and his heirs, but
no person on their part shall act contrary to these conditions and
covenants, and particularly that neither he nor his heirs shall wage
war against or oppose the Earl or his leirs for ever, either by them.
selves ‘or in conjunction with any other person. Further, Mac
Conmara and his heirs shall be loyal and faithful to the country of
the Clan Cuilean, and not encroach upon.them beyond the bounds of

Jjustice for ever. His father and grandfather to give as guarantees
the four prineipal persons and the chief steward and maresechal Mac
Conmara has in'the country ; and by virtue of that covenant and
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agrement with the Earl he was to be satisfied therewith. The
sureties for the performance of'said covenant are, God with his angels,
and.Conmara to .swear by every oath the most sacred before the
chief Justice of Ireland in the presence of the English and Irish of
Ireland. = Furthermore, Mac Conmara with his heirs shall be bound
in a certain sum to be specified for the performance of the pre-
mises. - '

These are the condition and penalty upon which the Earl of
Thomond liberated Mac Conmara, together with the guarantees and
other hostages required, viz. O’Shaughnassy under the penalty of 20
marks, the son of O’Brien 40 'marks, William O’Mulryan and his
son 40 marks, and Donat Mac Mahon O’Brien 20 marks, that
neither Ma¢ Conmara nor his posterity shall be guilty of defection
from the Earl or his-descendants for ever. These are the Earl’s
witnesses to said penalty, viz.. Daniel Mac Murogh. Mac Sweeny,
and Thomas Mac Cubag and Rory oge O’Fahy and Gilla Breeda
Mac Brody. ‘

These are the condmons upon which the son of O’Brien became’
surety and liable to penalty for Mac Conmara, viz. that if he should
be liberated within a fortnight from this time he would become
bail for him and be subject to the penalty ; and these are the wit-
nesses thereto viz. Teige Mor Mac Carroll O’'Mulgeehy and
Eugene O’Kennedy ; and if he shall not be set at liberty within the
sald period, that the son of O’Brien shall not be subject to the
suretyship or penalty aforesaid unless somethmg to the contrary may
appear. e

6= His penalty is 40 marks.

These are the conditions upon which William OMulryan be-
came surety for Mac Conmara, viz. that if be should be set at
liberty within a fortnight, the said William would punish Mac

K2
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Conmara in conjunction with the Earl, unless Mac Conmara would :
perform his cugagements to the Earl.—These are the witnesses
present when William Mulryan became surety for Mac Conmara, .
viz. the two sons of Daniel O’Kennedy, i. e. Philip and Hugh and
the Priest, Mac Rorey Mac Donnogh and Eugene and Justin
O’Davoren. This was the determination of William himself.

Donat Mac Mahon O’Brien binds himself under the penalty of
20 marks for Mac Conmara, in presence of Mac Flinn Mac Grath
aud Mac Shane O’Mulconry.—Connor Mac Rorey Mac Conmara -
binds himself in 10 marks of said penalty.—T'he 3 sons of Loghlan
Mac Donogh bind themselves in 15 marks. The four sons of
Sheedy Mac Owen, i. e. Donogh, Conmeadha, Conmara and young
Sheeda in 15 marks more. Finian Mac Loghlan and his sonin 15 -
marks.—Terence Mac Donnell roe in 5 marks.—The son of Teige
Mac Mahon, i. e. the priest, the two sons of Loghlan Mac Mahon-
and Mac O’Muldowney in 20 marks.

If any dispute shall happen among the parties, the same is to

be settled by Mac Loghlan [ - ] Mac Grath, Mac Gorman and
Mac Gilla Riaba.

XXVI.

J$ map yo vo tug Ujlleag O’b,waba;;« ybresg le na Ingn vo tSean Mac Ooi
chad .). .oct mba jon laoga, ye buajb Bjob rearga acyr recht ceanta acuy tapb
3up.ab € yyn bo agur .Xx. acur try capajll .. lajn gona bdrumad oguy Teapnan
maje crllee: ogur jr jad yo na hupprde 0 by ox Ujlleag fyr an ybpejz yin
- Sean og Mac €ogajn Mejc tSean, acyy Aod Mac Donchad Meje Lochlnh Oogiy
acuyy, Maojleaclayn O'Maogneachajn 3 acuy ceatpama co led pepash acer aball-
ZonT, acuy ajc cejepe drjite acur cejope ganrmdte vo bapp legr na hupnb ryn
acur & de)n O'adoga acva an perad yyn; acur Oomnall Mac Ooncha, an Mac jr
rine ag Qoichad Mac Oomnajll, na uppad opta yyn ple ; acey Macgamnn 0°Congn,



69

an $4zant, BO pjagnajye ajn rin; AZdr 00 ygpojb € an rajp vob aojr an Tigean-
na myle blyadajn, cujgz .c. acuy Tny.XX. .

Sean og Mac €ogajn, Upnad.
Qod Mec Oonchav, Uppad.
Maojlectajn O’Maogngcan, Uppan,

XXVIL

Translation.—Marriage Settlement.—A. D. 1560.

Thus has Ulick O’Broder given a dowry with his daughter, unto
John Mac Donogh, viz. 8 in calf cows, 6 dry cows, 7 heiffers and
a bull, in all 21 cows and 3 horses, viz. a mare with her colt and
a good gelding ; and these are the sureties which he gave to said
John, viz. Shane oge Mac Owen Mac Shane ; Hugh Mac Donzigl}
Mac Loghlan dun, and Malachy O’Meenahan, together with a
quarter and a half of land, an orchard and the scite of 4 houses with
4 gardens, over and above the said sureties. 'The said land is situ-
ated in the country of O’Haye. Donald Mac Donogh the eldest
son of Donogh Mac Donald is suréety for them all. Mahon O’Co-
nin, the priest, is witness hereto; and tlus deed is written in the
year of our Lord, 1560.

' Shane oge Mac Owen, surety
Hugh Mac Donagh, surety, _
Malachy Meenahan, snrety ' . :.’;

XXVIL * O T

bJOO & FJr oF zoc en 'oa;ne ejyopeay an ygybmre g0 dugara, Concuban

O’l)ma;n J Japla Tuadmuman, letcearpama an e Frn o Cua;mp;o::loc,
Macnamapa .. Seaan Meje na Mapa, a ngeall ne da ba deag na Feala m;c;t,
aguy 10 jon laoga : dguy & dejymy), Concubap 0b 1yaIn, Xo b;:u)l vualac opm
. : s ool T sl
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FeIn agar 4 mo ylioér jm vyajz an levcearpama rJn ®0 2jon aguy B0 yearam vo
Mac na Mapa aguj va yliode jna dja5z, z0 Fead a puayzalea: acuy asmnm nué
bpujl an neane o puarclad acc um Peal Mychl, o zoban en lao): acuy map
beanbad ajn an ngeall yjn o glacad, agur ajpn an breapan 20 tabajpc uaym a
ogeall pyry acaymyy, Cbnéuba,1 O_’b,qa;n, ag cop mo lajme ajn an Oedityuipn yo-
deur jr rjad pravajn an conapta yo.j. Uastne O Lochlryh, .). O'Lochlnh aguy
Concubap Mac Z)lla Rjaba, aguy Ruasory Wac Oonchad agur $jooa Wae Ruajopy
acur Jry aojy Cryre an tan yo myle bljavayn, cujg cead, da blyavajn Ty FJcyo.

CONOR THOMOND.
XXVII
Translation—Mortgage of Land.-—A.» D. 1562.

Be it known unto all who shall hear this writing that I, Conor
O'Brien, Earl of Thomond, have given the T quarter of Gortfinn
in Tuamfinnlogh unto John Mac Namara in mortgage for 12 'in-
calf cows, and I, the said Conor O’Brien, do declare that I and my
descendants are bound to ‘secuie and maintain’ the said 1 quarter -
unto ' Mac Namara and his descendants, until the term of its re-
dem'p'tio'ﬁ, and I'acknowledge that same is not redeemable, except
at Michaelmas by one day’s impounding.* And in acknowledge-
ment of my receiving the said consideration, and giving said land
for same, I, Conor O’Brien, do set my hand unto this indenture.
The witnesses are Anthony O’Loghlin, that is, the O’Loghlin,
Conor Mac Gilla Riaba, Rorey Mac Donogh, and Sheeda Mae
Rorey.—In the year of our Lord, 1562.

CONOR THOMOND.

o

* Sce No. V.~—Many points of doubt and difficulty in our history and aatiquities would be ex-
plained by the publication of the Brelion Institutes, - If the translations of the principal Annals
of the country by the lcarned Doctor O'Conor of Stowe; 'now at press, were followed: by the
Laws, much would be done towards rendering our national history complete.
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XXVIII.

IS ye reo cunpad u;ll)am me;c Scaoyn h? Feapgala acuy Mac Con Meje Seo.ajn
Weje Oomnajll Weje Cojnmeuda on djll Bje pe éejle, Fo ceand leadceachpamdn
von n3Ajlsc .. an lez:ceo.b,mma joérapach : dguy az ro map puajp Uplyam byeh-
ojrl) an peapaynd ryn udada .J. o bejc a nzjll pe mapg bojyche ag maopasb an
Japla .j. Az muatys Rovajn, aguy 0 janpn Wace Con ajp Wyllyam an pgrand opuap-
zale aguy a Bapp b0 tabajpr 20 pejn; aguy tug Ujllyam an bapp yin uada, acdy
tuz Wac Con & jnad pejn oljlljam ajpn an pedpan acuy 24 rloée andjajgi :
aZur ag ro ajT jna bpyl an peandnd yyn .j. @ po,m)foe bun,m)z:), ~acuy 00
convaé an Clajn &5 acuy Jr an yo Taob yjan bud thuajd ve Dunpajry 4 ta yé; agay
4Z 70 Teopahtdét an pedpdind yyn 3. o botap Clajyry Cuplin co botapn na Claana
W1z, acuy o Tobap an Caca o botap an ba;le bajn.. 2z yo cujd an. ped-
raynd yin vo Copcayg .. Copcach an Clajde acuy Ryileacan; acuy ag yo anm an
feandin pjata aca on ryn .. Wachajpe na gegthe acuy dont an Cobr;x acar
an Sean-dballzone, acuy gad a b;:u;l atupp yyn’ bpeaymn, map dedpdn & ajnm.
Qlcur Jr 192 y0 F1again an conapca yjn o dedndm .j. jeajne Ounpajey, a}aCUr
O'Conallayn, aguy Tavg Wac Wacgamna, mac €ojn h)'Ceanmada, aguy Tang Wac
pla)tb'eapcajg hI'Ljoin, aguy Condubap Aac Oary FRovajn, aguy Wargamna on
Mac Seagn J'Rodajn, acuyy Oonchad og O'Rovajn, dcuy Seadn Wac COncubam
PRovagn, acur Wupchao 0’Rodayn, acuy Oonéad Wae Oomnajll yTopmnae .
Cle]peac pattrtu]cc, acur Jr rjed ro baylljoe rejly an peanajn .). Ojcajpe Bun-
rajee, Sjacuy 0’Conallajn, acuy Tavg Mde Margamna. 2Aguy 7r1 a0y an Tzeap-
na‘an tan yo .J. mly blyavamn agur .r. ¢ agzur Ty blyadna .X. acur tpy xXJ0.
a'cur ro lam Wz Con Meje Seajn ajp yo, vo tabde bjchojrly an peanan bll}ll)am
Mac Seaajn : acuy ag yo mo £ojl acuy Mo AoNTd acuy majgne acuy mo redla le]r
rn vo. dgur myye Conajpe Mac Muyrgy Meje Topnae 20 yzgob ro da trojl af -

Fa1é) Ounpayce. : 4
o Meyy Topnae 0'Maejlconajne.

/ , Mujneadach 0'Oalxo. A
& Meyy Conde. ‘ ) 43

XXVIIL | »
Translation.— Deed of Sale of Land.—A. D. 1573. :

This is the covenant between William Mac Shane O'Farrell and
Con Mac Shane Mac Donald Mac Conmeada of Aillveg, concern-

»
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ing the lower half quarter of Aillveg, and thus has said William
acquired the fee simple of said land from Con, viz. said land being in
pledge for a noble mulct with the Rodan family, the stewards of the
Earl (of Thomond) and Mac Con requested of said William to release
the same, and to give him (Mac Con) the crop, which he accord-
ingly did, in consideration whereof said Mac Con made over unto
‘the said William and his descendants his right to said land. ‘The
premises are situate in the parish of Buunratty and county of Clare,
in the North West part of said parish. These are the boundaries
of said land, viz. from the road of Clashquilin unto the road
of Clonmuny, and from Toberincaca unto the road of Bally-
bane. The proportion of said land is Corcaghincloy and Ring-
leckan, and the chargeable lands are Machairnasgeihe, Gortna-
killy, Gortinleaghta, Gortintubber, the Old-Orchard, and all the
land which lies between them, though not here named. 'The wit-
nesses to said covenant are Siacus O’Connellan, vicar of Bunratty,
Teige Mac Mahon, the son of John O’Carmody, Teige Mac
Flaherty O’Liden, Conor Mac David O’Rodan, Mahon finn Mac
Shane O’Redan, Donogh oge O’Rodan, John Mac Connor O’Ro-
‘dan, Morogh O’Rodan and Donogh Mac Donald O'Tornee, the
clerk of Patrick. The bailiffs who gave possession of said land
are the said vicar of Bunratty, and Teige Mac Malon. 1In the
year of our Lord, 1573. This is the hand-writing of Con Mac
Shane, on his giving the fee simple of said lands unto said William
Mac Shane; and 1, said Con, do declare this to be my will, con-
sent and intention, and do affirm same with my seal.—I, Conry
Mac Maurice Mac Torney wrote this by consent of both parties
on the green of Buanratty.

| ‘ 85 I Torney O’Mulconry.

, TR v Murray O’Daly.

g~ I Conaire.
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XXIX.
Deed of Appointment by Mac Carthy More.* A. D. 1584.

To all men greeting.-——Where Teige Mac Carthy, formerly Mac
Carthy More, aliasTeige na Manistraghe, granted to Cathal O’Rourke
and his heirs, in consideration of the said Cathal being overseere in
buildinge or repairing, partlie at his own chardges, the weire on the
river Laune, adjoining Lough-leine (Killarney) in Dheas-Mumhain

* The following curious document taken from the patent roll, 13 Eliz. (1571,) presents
a striking contrast to the above Milesian grant.—¢ The most humble submission of the
unworthy and most unnatural Earl of Clancahir otherwise called Mac Carthy More, unto the
Right Honorable Sir Henry Sidney knight.—I the most unworthy and unnatural Earl of Clan-
cahir, with inward sorrow of mind and most hearty repentance, calling to mind the great bene-
fits and excceding bounty I have in sundry sorts received from the Queen’s most excellent Ma-
jesty, and the place of honor and pre-eminence I have been most unworthily called unto by her
Majesty, far greater than ever I, accursed creature, have or can deserve, or that any of mine
ancestors heretofore have liad, which, with bitter tears and compunction of mind I most humbly
do confess, do so much the more aggravate the heinousness of mine offences, and heaps more
abundantly her Majesty’s most just indignation against me, do most humbly acknowledge and
confess before you, my dear Lord and Governor, and this honorable Table, that being seduced
by that most perverse rebel, James Fitz-Morris and other of the Geraldynes his associates, npon
a false pretence to have a parley with me, and te conclude a friendship betwixt the said James
and Mr. Richard Grenville, then sheriff of the county of Cork, which when it took effect, I,
forgetting my duty to Almighty God and obedience to her Majesty, was, by subtle intice-
ments and most wicked persuasions, induced and brought to take an unadvised and rash oath ;
which done, I consequently entered into that fury and madness of unnatural rebellion against
my most gracious Sovereign, combining myself both with Sir Edmund Butler, and with all the
rest of the principal rebels in Ireland, wherein, in sundry degrees, I have disloyally swerved and
declined from my allegiance to her Highness, by raising traiterously her Majesty’s subjects
against her Highness's peace and laws, besieging her towns, shamefully murdering and destroy-
ing hier subjects, burning her houses and castles, and besides have committed, sincc my entry
into that my disobedience, sundry grievous offences, and heinous and detestable treasons, de-
serving extreme punishment and sharp correction : which my heinous misdemeanors as I neither

VOL. XV. 2 L



74

(South Munster or Desmond,) by the appointment of the said Teige,
the office of Weareman, with the usual fees and rightes to the said
Cathel and his heires or Septe succeedinge him, as wearemen, to
take the fishe of said weare, and to sende the same to the house or
manor of the said Teige.—Now know ye that I Donell Earle of
Clancare do herebye appointe Manus oge O’Rourke, weareman and
marshalle of all my houses ; and I the said Earle do manifestly de-
clare that the said Manus's duties and the fees of his saide offices are

mean or can in any sort justify or defend by any color, so I, for the same, prostrate liere before your
Lordship, with mest penitent and humble mind, humbly with all reverence voluntarily and freely
yield and submit my body, life, goods and lands to the order and disposition of her Highness,
beseeching, with all humility and due reverence your good Lordship, my gracious Lord and Go.
vernor, and you the rest of the Lords and others of her Majesty's honorable council to take com-
passion upon me, and to be means to the Queen’s Majesty, that her Highness, who hath been
ever, to her immortal . fame, inclined to mercy and pity, will naw vouchsafe to receive. me
most vile and unworthy wretch of her creation to her clemency and mercy, and cxtend ppon
me, above my deserts, her most gracious pardon, upon assured trust of my loyalty hereafter,
For, sith I came first to Sir Hum. Gilbert, and gave in my only son into his hands as a pledge
of my loyalty, truth and fidelity, I have since continued a good, faithful and a true subject, and
ready at all times to employ myself in her Majesty’s service, as far forth as my paor ability
would extend unto, as both the Earl of Ormond, when he had charge, and likewise Sir Hum,
Gilbert in the time of his charge, can well testify and declare, which ‘if her Majesty shall do,
by your good means, and the rather for that, I simply here prostrate upon my knees before
your honors, submit myself, life, lands and goods, and am come in to present myself volunta.
rily before you without any pardon or protection, which if 1 had either, by word, letter or pro-
mise in any sort, I utterly relinquish and forsake, reposing myself in your merciful consideras
tion and pitiful regard of my poor and wretched estate, and hoping that those demonstrations
and tokens of my loyalty hereafter may move your grave wisdoms to be means to the
Queen’s Majesty for me, and I shall, according to my most bounden duty, pray to Almighty
God, to grant her Majesty a most prosperous and happy reign over all her dominions and
subjects and immortal triumph over all her enemies; and likewise that it should please him
to unseal my eyes, and grant me grace, by my dutiful and humble service hereafter, which
I do dedicate to her Majesty to the last drop of my blood to be spent to acquit and recom:
pence some part of my grievous offences past, which I will endeavour myself to perform. Ia
testimony of all aud singular the premises to be true, I the said Earl of Clancahir have hereunto
subscribed my name.~DONYLL CLANCARE.—(Rot. Pat.13 Eliz. d. r. 6.)
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as followethe.—Imprimis he is to receive from O’Sullivan-more, and
O’Donoughoe-more, and Macgillicuddy, for every night’s cudihie
they paie yearelye, the hydes of all the beoves and the felles of all the
shepe that shal be killed for the said Cudihies, together with the
chines of the said beoves and of hogges ; alsoe O’Sullivan Bearais to
give the said Manus his tribute, and from everie other gentleman or
person-of my countrie or anie other that owes a night’s supper, alias
a Cudihie, the said Manus and his heires are to receive the hydes. of
the beoves, together with the chines of the beoves and hogges that
shal be killed for the provision of the said Cuddyhies: alsoe I
authorize the said Manus whensoever I or my heires shall not be de-
termined: to repaire to the said gentlemen’s houses, to spende the said
Cuddyhies, to take upp and collecte the same for my use, he the said
Manus beinge bound to sende the same to my house or manor,
receiving his accustomed fees ; ; and said Manus and lns attornies are
to keep all the meat and victuals that shall be sent to my houses. and
manors : and moreover it shall be lawfull for the said Manus to re-
ceive on the marriage of every of my daughters, or of the daughter
of a Mac Carthy More, in facie Ecclesiz, from the husbande of said
daughter, five marks or five good hackneys as his fee; and also the
fosterers of my children are to pay him his fees ; and the said Manus
shall have the hides of all the beoves killed when I the said Earl shall
be in camp, alias in fustoheel, with Easter and Christmas offerings,
and all other accustomed dues,-- Datum vicesimo Septimo die Julii
anno Domini 1584, annoque regm Regma: nostre EllZ Vicesimo

Sexto.
(Signed) Donyll Clancare.

Witness. Moriertagh Mac Teige.
Teige Mac Dermody.

Cormac Mac Owen.
: L2
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XXX.

Emanacl k.

b103 o fjor ag goc aon lejgreay ‘an Cajnr Tabapcayy yo, acey an peleyr, zo
cougara Danpajoe Mac Aoda FIpava aljay Ozpa a bpyyl dpoh acuy dreapdn
acay 0o éjoy agam & gCyneol Oungajle aguy ab gac wle d)r va bpujl re agam, jojn
clojch acuy cpand acgy pean acdy jtejn acer cojll azgay mon dcur jorg aguy
nyze aguyr gFac rocdp ejle va mbeandh pejy na peapanas yan, vo Oonchad
O'bma;n Mac Concubajp acuy da 0jz1yb aguy da yyngnojredads Jh a vjajg zo brach
aajm pejn acuy om OJEyE acuy Om yIngnodrIE am dJAjZ, Zo bpach; acey cujpym
Cacal O’Rabacajn acyy Oonchad O’Rabacan map dbajlyb rejlbe lejr va cup jnor
rejls man trajnteocuy an tlapla pejmpdjce yyn a geup an ya crejlb uace pégn ;
aciy o bejyym mo ceatt acuy maonta an Cajnc y0 o cup a meampam, o lavyn
aéara mbeanlo. .ac'ur an Zaoyojlz & bpojam oljzy; acuy cayrym mo lam acay mo
realad an an gCapc yo B0 denam A FJagndjre yyn, acuy actaoym opm dul vo dup
mo lajme acay mo yealad an zac Cajpr o6 yyn map janppajicen opm e oul ah;
acuy 0 bejymyy an cOgpad peympajre yyn an cajpe o & mo laym réjn von Japla
neypajce yn & bpjagnajre gac nouwme oz o brujljee a lama ap an lgp yo:
A nje gClrajn Ramrepa an 4 la vo my dppyl, 1586.

& Myyye heipy O’Zpava (L: S.)

Ma pragan o byo vo latan a nam yo vo fojllyjuzav.
Sjie 0o lacan najm o conpypmara acuy yealalag yo.

By me, Robert Fentoine,
Jacobus Lukeus Testis.
Ry. White.
XXX.
Translation.—Conveyance of Land.—A. D. 1586.

EMANUEL. ¥

Be it known unto all who shall read this deed .of assignmeht
and release that I Henry son of Hugh O’Grady, otherwise
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O’Gra,* have given all the land and ground and all my rent in Cinel-
Dungaley, and in every place where it is due to me both in stone and
tree, in grass and arable land, wood and bog, fish and water, and
every other profit, appertaining uuto said lands to Donagh, son
of Conor O’'Brien (Earl of Thomond) and to his assigns fof
ever, from me my heirs and assigns for ever. And I send Charles
O’Rabecan and Donogh O’Rabacan as bailiffs with him, to put
him into the possession thereof. I give my permission and. assent
to have this deed written on parchment, in Latin, English and Irié}i
in legal form, I set my hand and seal hereto in testimo'ny..‘thereof.";
and I bind myself to go and put my hand and seal unto said other
deeds (in Latin and English) as shall be required of me. I the
aforesaid O’Grady do give this deed out of my own hand to the
said Earl in presence of all those whose ‘hands are 'hereunto sub-
scribed this day, at Clonramtra, the 4th of the month of April,
1586.
¢ I, Henry O’Grady. (L. S.)
The wilnesses present at the
confirmation and sealing of
this deed. .
"By me, Robert Fentoine,
Jacobus Lukeus Testis,
R. White.

¢ King Henry VIIL. by letters dated 9th July, 1543, signified that he had granted to Sir Denis
O'Grada, knt. captain of his nation, and to the heirs male of his body, all the lands, &c. which
he pretended a right to; with a power to the Chancellor, Alen, to pass Letters Patent to him
of the same. They accordingly passed, reciting that the king and his predecessors were the
Lords and true possessors of all the manors, &c. of Thoymcreny,  with various lands; yet
the said Denis and his ancestors, the King's natural subjects, against their allegiance, and
without any title, usurped the premises, until of late said Denys, calling to mind as well bis
duty towards God, as his allegiance towards his natural and liege Lord and King, humbly sub-
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XXXI.

o In Der NoMiNE. JS€ njd pojllyyyr an yepgbjon yo, 30 brujl Oonchad dub Mac
Conyajojn admalac an yo Zeall vo bjd ajz; pegn apan Zcujo 0o molad vo cedatpumajn
mi Juyrc an Cpocajpe vo bed ac Ojapmazd Mac Emojnd 5 Oeaga uava pejn acuy o
74 Ferzb adey o nayngnrbs g0 brac ac Ojapmajd aduy aga pe}bm.b' acuy ag
armgnb; acuy a ta advmalach, zo bruajp a tojl peyn o b]dﬂm(}jb ‘0’Oeaza anagajd
a gl pesn ¢ an breapan yyn o vubpamd. Azuy map veapbad g 1o, o Ta lam aguy
zojl Oonchasd yepjobea an 70, Map Za¢ pjadagn ejle da brujl repyobea afi ; agur, r
jao_pjadajn Lajnead, vo bjd 2o lataj an rerbin yo .. Oja an cray, aguy Mac-
Zamsn’ Mac Oomnajll Weje Conyajorn, aguy Ojapmaso O'Flanagan: dzuy Ojap-
maj 63 O'Uallajn 20 yepjob ro vo £ojl Oondagd Meje Conrasdyn azur va pulapam.
s na yepgobad a nOpm Motap an ceatpamad la xx. ve Octobep 1587.

) & Mjyre Oonchad Meje Conyaopn.
Diarmitius Neallain Testis. 4 o

Copia vera examinata et concordans
cum Originali coram nobis infrascriptis.
- " r.dDes Myagh.
John Gold.

XXXI.

Translation.— Release of Mortgage.—A. D. 1587.

+ In the name of God. This writing maketh known that Donogh
Duffe Mac Consadine acknowledges that the mortgage which he
had upon that part of the quarter-mire of Gortanchrochaire awarded
unto Dermot Mac Edmond O’Dea, shall be held by said Dermo this

mitted to the King and his laws ; wherefore the king, considering and hoping that he and his
heirs _thereafter would al;vays behave like faithful and obedient subjects, granted the said pre-
mises . as above, with a provisoe of forfeiture, if he or his heirs should confederate with any
rehels, or war against the 'Governmgnt. Rot. Pat. 35°. Hen. VIII.—On 1st August, 1582,
-John O'Grady; alias Brady, gent.. (son of Sir Denis deceased) and Hugh Brady, obtained a gfl’nht
-of the Lordships, Manors, &c. of Tomgrenie, Ballyduff, Skariff, &c. for ever. Rent 2l and
two pair of gloves at All Saints, or 5. 4d. for same. Rot. Pat. :
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heirs and assigns, for ever, from him the said Donogh, his heirs
and assigns, Said Donogh also acknowledges to have received
full consideration from said Dermot for said mortgage of the afore-
said land. In tesimony hereof the said Donogh signs these pnesents‘
with the witnesses hereto. The witnesses present at this wntmg are,
God in the first place, Mahon Mac Donel Mac Consadin and
Dermot O’Flanagan. Dermot oge O’Neallan wrote thls by the
consent of said Donogh Mac Consadin and at his request. Written

at Drummother, the 24th day of October 1587.
61 Donogh Mac Consadin.

Dermot Neallan, witness.

XXXII

K dmen. ‘

AZ yo an fojpm ogur an mola vo mne bman Wae Rudpajpe acay Commedd
Mac Tajog 05z Meje Tajog Meje Macgamna edap Loclnd .u. 0’Slacpa acay Oropa
jngean tSeajn on jleada, pan mejo ojpnesr Majne nl’Seacnarajz vran ajn Sean
Mac Mupchad FSlacpa .j. 2o moladap argamnac yedare jn laog no reaé buach jn
laog aeuy bo redrg ne bealcojne o nojy ap LOClnh .. acuy gac vjol.ay pejn vo ber
oz loclnn o Zabajl ron mbojn rearg pa man ber ra tyn.  Tujlle ojle, ‘ara an coy-
na]bgc Mac nua]beaba man ylan Teorsg ﬁ jngedn cSeajn an zleana va drjc) anuay
g Loélajh .pt. yan breapan jnad Man 0y 3 “eacnarcqg 20 bed ag loclan . ap cecroma
mjp Cnve na Tajge ). na tpy ba vo pozgbon ag ma),«e an o mbed ag Loclan apn 2doyr
an Cjzeanpna .J. da blja‘ogajn veg acuy cejene XX. acuy o o acar mjle, ar an
ceadla dpogman 00 ygnob Tavg 0°Clejpe ai Jnjy le ©ojl an da yto.n.

Loclyn .. O’Slatpa,
W ; Loclayn .pn. O’Slacpo.

dn Cornuyogé Mac Dpuayoeza.
pyan Mac Rudpusoe an molrojp.
acay Copnmeda Mac Cajog.
Cujllead ejle ag lodlayd . - AftQ breapan gceaovna .3. bo mopt 20 mapbad 20 ajp
vopama Seaayn Meje Wupcadp FSlacpa majlle pe gad cpujtneactd acuy pe Zac

rolacap bjorajlle.
A Tajmyr] Onopa, .Jngin tSeaan an Fleana aomalac gup glacay na Bajrim ©
laclagn Ruad O0’Slocpa. - ‘

or %);re Ono,m.

-
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XXXII.

Translation.— Award.—A. D. 1592.
 Amen. .

This is the settlement and award made by Brian Mac Rorey and
Conmeadha Mac Teige oge Mac Teige Mac Mahon, between
Loghlan roe O’Slattery and Honor daughter of John of the Glen,
respecting all the cattle belonging unto-Mary Shaughnessy that re-
mained due of John, son of Morough O’Slattery, viz. they awarded
a dry stripper in-calf, with one in-calf heifer and one barren of the
present May from said Loghlan roe to said Honor, she to take the
best payment that Loghlan can give in place of that barren cow
according to the times. Furthermore, Cosny Mac Brody is guarantee
for said Honor, that if any charge be made on said Loghlan con-
cerning the land, he shall be entitled to Mary Shaughnessy’s claim
in the quarter-mire of Tuighe, viz. the three cows left to her thereout
to bé enjoyed by him therein. ~ In the year of our Lord 12 years, 4
score, 5 hundred and 1000,* and on the first day of harvest this has
been written, by Teige O’Clery at Ennis with the consent of both
parties.

Loghlan roe O’Slattery.
Bryan Mac Rorey, the Umpire,
_‘ Cosny Mac Brody and Coinmedha Mac Teig.

More, to which Loghlan roe is entitled, out of the same land, viz.
a great cow which was killed for the funeral of John Mac Murogh
Or’Slattery, together with all the wheat and liquor provided for same.+

8 Honor, daughter of John of the Glen, do acknowledge that I re-
ceived the said three cows from Loghlan roe O’Slattery.

¢ I Honor. -

* This custom of the lrish to reckon from unity, is deserving the attention of the learned.
+ The ancient Irish indulged in feasts and banquets at funcrals, and this habit they are said
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XXXIII.

An med Zu drapla Impearan a draod ¢joya a nZabg jojn an tlapla aguy Tavg
Wac Wargamna .. an ctlapla ag Togbajl cjora an yan breanan, acyy an t€aybog
map an gcéavna ag rogbajl cjora ah ran breapnan cedna; acuy vap le Tadg nap
€ojpt jod anaon oymcup ra Breanan ; acuy gup tojl leo § zac taob yyn vo leagad
D0 cum ap mbpeatnujite-ne acuy ap molta an luf yo za brujljp ap lama ap an
rermbh ro, man a ta Wuypéeapcac cam Comapnba Seanajn, Oomnall Magcopmayn,

njan Wae Wargamna acyy Ojapmajo Meje Wupchad, aguy zup ceangladap nd
fanTa yyn jod Féin, Fa mjonde, fa fujpead map deapmaojy. Jy amlayd vopouyzea-
majp, an mejo gop bruanamajy pjadvain 4, zup ab amlagd vo by an peanan yn go bpac
J. Ty cedpamna de, 4z Joc gy ra mOpjasn, acuy ceadpama ag joc pyy an Caybog,
yujl o cujpeadan na Funba)mbe na }:)aca 4 zaé Taob cz:omm ran cor:,mm Oo mo-
lamajpne tpy ceddpamna d0n Feapdh yn ZO HACAD Uajd yO amac do djol cjora mr
an Japla J. 15 rzilynz) ra mblyadan: acuy vo pagbadvap na cejtpe ba vo glac an
tlanla yon peanon, an )on"ab 4 0deacasd TaJyy VO CJOr; agur A bpmeadt an
Trafujgce 0 pynoe aJpt & maoy, acuy cjoy Ty geeatpaman opaghajl o r-ra)mneac
‘ua]b ro amac : acyy o0 dednam a F)abna)rc yJn, ©0 cumemﬁne, na molcojpy peum-
pajore yyn, ap Lam ¢ an yzubih yo. Sa Cluajn, an naomad la vo my Jujl 1598.
Ay r) cevpama pagbamaoso az an Caybosz, an cedprama an 4 yujdoeocan Fjaca an
€aybujz 0 bed an .c. .

Muypéeancac Cam.

Oomnall agcopman.

Dpyan Wac Macgamna. -
| Diermoid Mac Morogh.

I, Teige Mac Brody, wrote the above order,
by the consent and appointment of the above
arbitrators.—Witness my hand.

Teige Mac Brody.

to have borrowed from the Germans. Sir James Ware makes the following quotation from an old
book of canons taken from an ancient Irish Synod :—¢* Every dead body has, in its own right, a
cow, and a horse, and a garment, and the furniture of his bed ; nor shall any of these be paid in
satisfaction of his debts ; because they are, as it were, peculiar to his body.”—Ant. Vol. 1. p. 162.
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XXXIII.
Translation--—-Award '-—A D. 1593.

Whereas a dispute has arisen concerning the rent of Gabhalr, be-
tween the Earl (of Thomond) and Teige Mac Malon, to wit, the
Earl takl_ng.rent on the land, and the Bishop (of Killaloe) doing the
same ; said Teige considered that both ought not to do so ; wherefore
the parties have consented to submit the matter to the arbitration and
decision of us whose hands are hereunto subscribed, to wit, Morier-
tach cam Comorban of Seanan, Donald Mac Gorman, Bryan Mac
.4Mahon and Dermot Mac Mmogh, and have bound themselves by
oath to abide by our decision. - We do, (after hearing evidence,
that ‘said land had been circumstanced thus, viz. 3 quarters paying
rent to O’Brien and' 1 qual ler to the BlShOp, before the arbitrators
had allocated their claims equally between them,) do adjudge that 3
quarters - of the land shall, henceforth pay rent unto the Earl to
amount of 15s. annually, that the 4 cows which he had taken on the
land are to be in payment of the past arrear of rent and the trespass
committed against his steward, that he is henceforth peaceably to re-
ceive the rent-ofsaid 8 quarters. In witness whereof we, the arbitra-
tors aforesaid, have set our hands to this writing, at Clone the 9th
day of July 1593. The quarter which we award to the Bishop is

that which shall be proved to have heen the quarter orlglnally
charged with his dues,

Muriertach Cam,
Donald Mac Gorman,
Bryan Mac Mahon,
Diermoid Mac Morogh.,
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XXXIV.

bIT a fjor az zac. aon leagpur agur edjropedy an yzpjbean yo, o brujlymyy
Macgamvn Mac Orh Megcopmain o Catajn Mupcha a zCuntae an Clagp angjoll
ajp coymljonda an opdusgte vo pynded edpdm acly an Tizepna onopad Japla Tuad-
muman acuy ap o lan davbapasb ojpcedra ejle § vrabde mo cepd aguy mjonajo gejn g
an depjan dvlyzm a loy mo mna .g. $)oban J Magcopmagn, o Zcajrlen acuy o b,:enan an
Ouna mojp, agdr jn Zac pepan ele da najbe ag Ooncba‘o Mac b;anmaba Mac an”
F)o;tmacajg 0 0] Na Fert por’tm agan S;oban yn o010 Ja;da ;1eam,m;te va o;g;«eab;b
acuy o4 rI1ZnuIgd’ uagm FeIn, om 03Zpsb dcuy om r;gnrmb aguy 0o begpgm, majlly py
an yzpjbean yo, mo cepc acuy mo tyoal Fem 4 an vgyan yyn Cajrlen an: Ouna-
mojrt amnl a dubpamd; gur an nle pepdn, beanar 1ys acur gur en yjle rocay
acay yocamajl, jojp, cojll. acur rJarg, acdy pep acur )z:))t, acur vrze o.cuf I0rds
acur an yle rocamal beanar My @0 dTjan an Ca)rlen acar yr an an bpe;mn re
an buna-mo;n, ambrl o bubnamsl, acuy ‘Jn ‘gac pepan ele 4 ;m;be azam,’ amyl
chena yyn a bub;«mﬁ{, ‘oon Japla cend, dba-ojgneavasd acay 24 r;gnry(, amhal a Dubpa-
nGp ,wma;n uajm pejn, om ojgpeadasb acuy om rIZ079b amhasl & dubpamayt : acuy
0 benam a bapantayya 7 20n Japla, anaghajo an vle oyne ele, Crymyy an Mac-
Zamajn jempaj) comapt:a mo la)me Aacuy. mo rela g an rgmb}n 1o 03 Cu)b;ten
Ca;lle an 25 la 00 -.aCPCCMbe}( 1594.

Comgza Margamyn megconmajn (L. S.)
Being present at the signing, sealing and delivery hereof
Teige Mac Brody. -—Dermod Mac Brody.

'XXXIV.
Translation.—Surrender and conveyance of Land.— A. D. 1594.

Be it known unto all who shall read or hear those presents that I
Mahon Mac Dun Mac Gorman* of Caher Murogh in the county

A very ancient Irish family of . Thomond. In an old doecument now before me I find that
) elaghlm Mac Gorman died 1st May 1580, and that his estates of Dromelihy and Cahir-
_moroghs descended to his son- -and heir Dermot. —The late respected Chevalier O’Goriman, dis-
tmgulshed for his attachinent to Irish learning and antiquities, was descended from: this family.
He died at Dromelihy, the aneient inheritanee of his forefathers.
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of Clare, in consideration of the fulfilment of an award made be-
tween me and the honorable Lord the Earl of Thomond, and for
other lawful considerations on surrendering my right and title in and
to the one third which belongs to me in right of my wife Judith
Mac Gorman of the castle and lands of Dunmore, and all other
lands held by Donat Mae Dermot Mac Fermacaigh belonging to
said Judith in right of her husband to the aforesaid Earl, his heirs
and assigns, from me my heirs and assigns, do hereby assign my
right and title in and to said one third of the said castle of Duns
more before mentioned, with all the lands thereunto belonging and
~every other emolument and profit both wood and moor pasture and

arable land, fish and water with the appurtenances, and in every
other land held by me as we have also before recited, to the said
Earl, his heirs and assigns, as aforesafd, from me my heirs and
assigns, and for warranting same to the said Earl against every
other person. I the aforesaid Mahon do set my hand and seal unto
these presents at Cuivren-colly the 25th day of Sept. 1594.

The mark of Mahon Mac Gorman. (L. S.)
Being present at the signing, :
sealing and delivery hereof.
Teige Mac Brody.
Dermod Mac Brody.

XXXV.

Testamentum.—A. D. 1603.

In Dei Nomine, Amen. Ego, Donaldus Mac Murucha, .an
Tarymun, non coactus, non impulsus, sed mera et propria ac le-
gitima voluntate, ad hec inductus, facio ac condo meam ultimam
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voluntatem et testamentum, modo et forma subsequenti. In primis
rellegio ac relinquo corpus meum sepeliendum in templo de Kilmo-
ry-Ibrecan.  Secundo, rellegio et relinquo Domino meo, comiti
Donato O’Brien, feeudum meum seu terram, scilicet semiquartam
existentem in villa de Cassleancalla et quecunque alia feeuda, seu
terras ubicunque sunt aut fuerunt, eidem Domino meo Donato, per
presentes, relinquo. Tertio, rellegio et relinquo Johanni O’Griffa,
et Gradarium meum cum ephippio suo vice rerum omnium, quas
post mortem mecum consumpserit: Quarto, rellegio et relinquo
Domino Donato O’Brien alteram semiquartam vocatem Ballicassin.
In cujus rei testimonium, potestatem imponendi manum meam,
atque subscribendi, Donato Griffeo, per presentes, concedo. Datum
in Kilmory, secundo die mensis Maii, 1603.

Donaldus Mac Murcha en Tarymun.

Donagh O’Gripha.

Johannes O'Griffa, testis.

Thadeus *+ Gulliel. Mac Gillipatrick, testis.

XXXVI.

3 n D¢1 Nomne.  2lmen.
Jn agnm an dcan, acuy an Mye, acyy an Spiryo Maoym.
CTIOMSZAS jn Tomna yo €mvn Irar * .5. an tuy, Tjomna ye anm vo Oja acyy
vo dympye Mujpe Matajn aguy vo Mycel dpoangel, acur na hujlle Mooy a
brlajcuy Oejg, acyy a copp djoglan a Majnjreipn beola]g. JCTEM, ara re 4jz paz-
bajl a majcyr yaogalea na tpy padvp, acyy ag yod man pagbuy ye na tpy paba yyn

® The ancient family of Grace, whose chiefs were formerly Barons of Courtstown, co. Kil-
kenny, was descended from Raymond Le Gros (one of the principal invaders of Ireland in the time
of Hen. IL.) by Basilia sister of Earl Strongbow. One of the direct descendants of this great family
Sheffield Grace Esq. of the Inner Temple, London, whose virtues would reflect honour on'a nobler
race, if a nobler could be found, has lately enriched the Biographical History of his country by
most invaluable Memoirs of his famjly ; an example, which, if generally followed, would prove
incalculably advantageous to the History of Ireland. :
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J- 411 Cead TAn dun Anam; Acuy” An daja Trjan da Ingin, acuy da eluymva .j. Seon
Mac Uazrejn, * acuy an Tpeqy, Tryan °4 Mnao) Popca.

JITEM, o ta ye ag pagbajl p)c)b rzIlyng Taranac 4jz ('anlpaan Ma 3;1;0.‘00)3
acuy cuigz rZillyne ajz Ojapmage Ma Fpryabyd, acyr cuyg rzillne ojz .)ean og
dguy a3z o na-[jagin)ry ©0 b) oo latuyp an Cjomanca yin, maj ara, o Saganc
umacda pejn ..j.- Maolpuana Mo zmabaro aguy Seoj;n Mac Uo’cem, acur Conla
O’Culajn acuy boncuan 0’Cujlagn.  dnno Onj 1606.

cem 9JF.0 N4 yeCJTOH) DA Fag ye o ¢jona a macay .j. Saon O‘Jac u«:e);u acuy:
o bean por‘oa pejn 20 rejn na b}c;agan Taay, an’xx. la vo m becembeﬂ, Aanno lGOZG

“€omnnd Z,to\r

C;omno. C‘omm 3na)re 0 baﬂe Uo\Iz:e;f a gCunbe Ce‘oa;«la)c an’o;or; Le;gbl)n, 1606,

XX}\VI
Translation.— Will and ,Teétament.f-tA. D. 1606.

82 In the name of God, Amen.
In the name of the Father, and of fhef Son, and of tbe Holy Ghost.

This will of Edmund Grace thus-begins, viz. First, he bequeaths
his soul unto God, and to the protection of the Blessed Virgin Mary,
and to Michael the Archangel, and to all the saintsin the kingdom
of Heaven ; and his body to be .interred.in the Abbey of Booley.
Item, He leaves his worldly substance in.three: portions, and these
three portions he bequeaths thus, viz. The first for his soul, the sfe-'
cond to his daughter and son-m-law John Mac Walter,* dnd the
third to his wife. '

Item, he bequeaths 20 English shlllmgs to Mulrony Mac Grlﬁ‘a,
5 shlllmgs to Dermot Mac Grlﬂ"a, and 5 shlllmgs unto, John_ju-

* This John Mac Walter Walsh was one of the ¢ heirs of the Walsh Mountams in the
¢ounty of lekenny, and an excéllent Irish Poet. Many beauuful poems of his composmon,
in the Irish Ianguage, pnncnpally ‘of the elegiac and descrlptlve kind, are still extant; several \
of them in the possession of the writer hereof teplete with all the charms of poetry ‘
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nior. These are the witnesses present at the .making of that will,
viz. ‘the priest of his own testament, i. e. Mulroney Mac- Griffa,
John Mac Walter, Conly O’ Collins and Duncan O’Collins.—A. D.
1606. ,

Item, these are the executors whom he appointed over his worldly
substance, viz. John Mac Walter and his (the testator’s) wife, ac-
cording to the above witnesses, the 20th day of December, 1606.

EDMUND GRACE.
(Indorsement.)

The will of Edmund Grace of Walterstown in the Co. of Carlow,

diocese of Leighlin, 1606.—Probat’. Tho. Canc. Leighlin.

XXXVII.

0 dneryne dUnyy.

d caymyy Oomnall 0’Oala acyy Copmac O’ hunrn aovmalac gun 3lac¢m¢m ce‘one
pwnc vJzead co,\onto. .aacrtm, Zup ab e mejd meabrbeor an r:unra 'oe Je ST
rziynge, acer pice rgilyng cum an prnt: ve, map Zell ajpn lejcéedpama -myp 3umc-

na-gpejre pa map gabay re jojn cean acuy djc ejle, acuy rm 00 beje uajne g
dnerjne acayr oF a o;gmga)b, ua;ne ‘acdy” 6 nap’ no;;gmg)b, acuy dpjachayb opryn an
penan rin, Fa mayca ‘zabayy ©0 yeram dcuy oo doynam cmagha}b Z4é en dbujne; no zo
bpaga ré cejtne prnc ddgedd Zlan pa man @ £a yzpjobea;cudy : acuy aramadyony
avmalaé zo cugamd relb.an ledcedpama myps yn acuy an ajejEee acon gac en tapba
va mbeanan lejy, Fa calam acuy or cjon calaman, odntrne Aliyy, 20 20 bpaga ré
a cuyo Fe;n Cunnab ejle a camaojon) 0o benam le hdnenne, acuy eI Une, a 3aba)l
an pepniyyn udjoe acuy drjachasb o;trn o0 che na xajlljme vo ¢pujtneadt ¢rudsd
Flagn vo tabdr vdityne, no vOsZyLIb NO DA Copne an ra blmgrn, Reufimure Yn goe
&sn Bljagnn no go braga yé a éxd 4770 Al ra méjd na tug yé uajoe &; acuy dcamo-
ojony an Oomnall IIn ecuy an Conmocr)n, vap ceangal FeJ"’ acur ap nducha acuy: §
ndnéjr acay 4 nojgryge lejr gac eyn cengal va prl cuay ah yn, 20 coynljonad vdherhe
acuy oa 01Z11Z1b acar comar ag dhnerne 4 nzeall le ce;le 20 glacad, no zell vrne
aznh, 10 § peapyaia ba MAd cpudsd B0, AcUy e FJyie B0 dednam 00 na conaptat yo
®0 duypeamd réla 3ac vugne ognn 4 o rgmb)On ro; acur ra veana von rgrybneoin §
najnm o yz;qoba*o dcty an taonmad la vég vo m; yun, acuy aF yo ao)y &n Tz~ |

eapa an tanyo, Mjle acuy yé .c. acuy oce mdlyagna.
{5 U rr g 5 Oomnall 77 0’Oala. A

Copmac 7 O’hu;w;n.



88

dcuy vap lacdne, na peapy)n yo, 00 yhead an rgbjon yo, acuy cu;g_ab& reatb va
lamnb pegn odienne dljiye, acuy cug dnexie 205y apjr 7 § na evngeatlsb @ ta
tudy TANd, acly 0 rgprjobad an gyijnln a Ta tudy an yjn pojm lajm acuy ;«o;rb.fela.
My, Muypégpeac 0'Clejpyg, an yagape, pjagnn an CONANTA yd Tyrudy .
Sean o} 0’Oala ceyeyy.
Wy wod Muypcepzac 0'Oala ygrbneojn acuy teyeyy.

XXXVII.
Mortgage of Land.— A. D. 1608.
From Anthony Lynch.

We Donald O'Daly and Cormac O’Houroune do acknowledge to
have received four pounds crown stamped money of England, every
5 shillings weighing an ounce, and 20 shillings makeing a pound
sterling, in consideration of the L quartermire of Gortnagreisi with
its appurtenances ; to have and to hold same unto the said Anthony
and his heirs, from us and our heirs, and we are bound to uphold
and maintain said land with its appurtenances unto him against
all persons until he shall receive from us 4 pounds sterling money, as
is above written : and we acknowledge that we have given the pos-
session of said half quartermire and all its appurtenances and profits
issuing therefrom, over and under ground, unto said Anthony Lynch
until he shall be repaid. We further covenant with said Anthony
and he with us, that on our receiving the said land from him, we
are bound to give yearly unto him his heirs or attorney two pecks
of Gallway. measure of hard clean wheat, and so to do every
year until he shall be repaid the money aforesaid which he advanced
us. And we the aforesaid Donald and Cormac do bind ourselves,
our property, our cattle and our heirs for the performance of all the
above covenants unto said Anthony and his heirs. And said
Anthony shall have it in his power to levy from us jointly or severally,

Lt e oAl
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or even to arrest our persons, if under the necessity of so doing, and
in testimony of these covenants we have set our seals respectively to
this writing, and caused the Scriviner to write our names, this 11th
day of June in the year of our Lord 1608.
his
Donald A\ O’Daly,
mark.
his
Cormack N O’Houroune,
mark.

In presence of us the undersigned this writing has been made,
and they (the parties) have given possession by their own hands
unto said Anthony Lynch, and he has restored it unto them again on
the conditions above recited ; and the marks above were written be-
fore their hands and seals.

I Muirceartagh O’Clery, the priest, witness of the above contract.

John 4 O’Daly, witness.

I Hugh Muircearteagh O’Daly, scriviner, and witness.

XXXVIIL

0100 a FIOr 0Z ZA¢ a0n drine ejyrryredr, lejghrear acuy Tujcpedy” an rzrbin-
yo, 0 brulymyy Ooncha Mac Loélajh puajo v; Oalad [joonabeara a bpannajroe
Octamama & mbapunctade Dojpne a ccontae an Clayp, drne uaral, aomalac an yo,
zup glac me yré pujnc ddgeart Flan coponra na Sagran comglan, comgjnajlre,
comytuthamyl dcur map ata an tapged yjn & yrjg & Sagram & nojy; pa nam a
DTUCEAR AMAC €, L4 MAp & TAJd Cejtpe hubya ah ya punt, agur ¢ug rzillinge anya
nunya, acuy da pugId véF coponta na 3agran ah ra rgjlng o dncojne Mac Sg-
majy Meje dmbpd)y Aynyry o Tajlym ceanujge, dcuy acajmy) on Ooncha yyn, ap
yon an dzso yin, & tabde le‘ocg‘opama mjp FEnaJn .J. an dApA Cujd BET VO cedr-
namajn bajle dap ab ajnm lg‘ocgb;xuma min 37';1:: na ’o;qre b;:e;mn F)obnabeana
FeIn, ejojn QT acur gappajoe, acur ajtjugab, ejojn pcp acuy )2:),(, acuy nrze
a majlle pejrn wle yochap acuy amuntup acuy tenmency da mbeanad legryn
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bpepanyn, ‘dcuy bur oy 3 00 bejc ceangaﬂte ve. Fao; zalam acuy or ejon >

calaman, uam pejn om 0jggZIb, Om rejcebu)mb)b acuy om pnguprygsb um ojagh,

von nrojne ,temrmjbt:e 70, ©ad 0)Z1yZ16, ©a re}cebamb acuy va hyyngnjg)b ana.

b;a;g Z0 r)o,t,tu]be acur Zo bpach, amajl acuy map o ta ye agam pe]n rior=
;w;be mag ¢rnee pana om bpajepedagh ; acUy FOr; Fa maf atajd cejepy re;r;oa
pozmabea,m az mrncip Odla o Japla Tuddmuman go ceah acuy Zo cmocnu;ab
blyadna acuy céc on mbealleoyne ay gajpe von daca yo, an éeo la bo M) majuy
1590, acuy an pepan yjn ©0 cong'na)l o dnotjzeapnadajb an fepojn apn o yerdyy
noda ata 00 ¢o)p acuy O Tnatuzad dljze 4. acuy o Tajmyy, an Ooncha ceona yym,
D0Om ceangal peIm an yo, o cgngal mojZryze mo re;c)b;u)mbe acuy mo hyryngnajoe
leyryn lebcgb;ta]mcqn mjjt cédna KuJ,(c-na-b,qre, ama)lle rejryn vle ny oa mbeanan
Ie;r, acuy buy cByt 00 00 bed ceangajlee de, 20 rearam, v0 Bapantay, 0 éothug-
ad acuy 00 Corant don dnz:o)ne rjn, oa o;g,qb)b, o.car 2a bre)cebj,tu]b acur
o4 yyngnjgib o b,mcb, anod0)z zac¢ nle Ornne ZoO cedn, aguy zo Cryocnugad na.
haymyjpe a €d gan catbam o0n vearma blyadna, acuy” ced rin o dubpamd thuay
. bljadayn z:earba 0 cejtpe pyecyt, 0 beallcogne yo cagcgn ay zde 0o dorana
rc,qb;ne ro pém, amajl acuy majt vo dena Janla Tuadmuman yeayam cejtne
rejr)b ]_Jnebea;u\ 20 e Oala, 20 pejpt o Zeondpta lejr)n Jopla. Cuyjlle 4.
]ob o FJOr 6Z TAC 40n orvne o bcacara an Ooncha ;tem;m]b‘ce 70y em logm
rejn, realb r;t:o;lte, e an yeayan ah ya ledcedpaman m]ﬂ cedna rJn Ku]ﬂt
na dyyre ah gac yle nj oo mbeanan lejy von dnrojie fempasde yyn, Mac Semajy
mejc dmbpo;r dlnyy 0 pejn epeacz:a, acay Forma na yzpybine yo. anudy ; acur
mast veapbad, acuy map pojllyyugan § gac ny e yyn, 00 chyypeaya Ooncha O’ Oala
mo lam azuy mo yrela ¢ an yzrybsn ro; an 18 la_bo my be)rembe,t, a bp;obnabgﬂa,
dho Oomyng 1612, acuy ah ra noomad bljadajn 0 7JOZAcE ap bPpyonre 3f<aro.mrl
.)emar, %0 Frayab Oej Rjg Sagyan, na [ragnce, deuy na hengh, acey ab ra
cujzead’ bljabo\)n acuy 6 fjéjr o mbgact na hdlban, 7e.
‘Ooncha 0’Odla. Ty
g yona pjadagm 20 b5 latd, an ug a tuzad an ygigbid roareis a meam,mm,
0)ft b0 cuppeara an Oofcha 0’Oala yo ayoszh, lam azur rela § dn yznbsn ro.
$ype an mqneynag & Spuylje o nanmana acuy comapca a lafa ah yo yjor.
dovh 0’Oabojjd.
Hugh O’Finne.
. Neheémias O’Davoren.
dZ 10 na pjadan 00 b]b lojEin, an rg ) cugaro. an Ooncha 0’Oala, yo aydjz,
reals yyeojlee ljbpe ab yeyan riem lam Féin b ra bpemn ro ooz, acur an
rZac rle nj va mbeanan lejr, acuy va brujl ceangajlee be, don Androgne pempédre
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70 areiZ, 00 pejn epedcea dcty popma nd rgrybiie yo arv)g.  Sjne an mnntipn g
a bpuljd 4 nanamand acuy comdpca & lam a7 yo yjor.
| : Oomnall mac Feappnaroajp.
dod> 0’Oabojpd. Nehemias O’Davoren.
Hugh O’Finne. } Loclajn 0’Oala.

XXXVIII.

T'ranslation.—Assignment of Land.—A. D. 1612.

Be it known unto all who shall hear, read, or understand this
writing, that I, Donogh Mac Loughlin roe O’Daly, of Finvarra in
the parish of ‘Octamama (Oughtmanagh) and barony of Burren, in
the county of Clare, gent. do acknowlege that I have received £6 of
pure crown stamped-money of England, as pure, as refined and as
valuable as that coin now is in England, and ' as it was when
first it was made current, consisting of four ounces to every pound
sterling, and 5 shillings to every ounce, and 12 crown stamped pence
of England in each shilling, from Anthony Mac (Fitz) James Mac
(Fitz) Ambrose A’Linsi (Liynch) of Gallway, merchant: And I the
said Donogh, in consideration of said sum of money, do give the
half quarter-mire of land, viz. the one-twelfth part of a quarter
of a townland, called the half guarter-mire of Gortnadrise, of the
townland of Finvarra itself, with its scite, garden and dwelling,
pasture and arable land and water, with all other profits, royalties,
and tenements, appertaining uuto said land, over and under ground,
from me, my heirs, executors and assigns after me, unto said An-
thony, his heirs, executors and assigns, after him, for ever, as fully
as I possess it myself for ever, as my dividend from my relatives;
and as the 4 sessioghs of Finvarra are held by the Daly family from
the Earl of Thomond, until the end and expiration of one hundred
and one years from the May next after the first day of May, 1590,
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same to be held from the chief Lords of the soil, for the service due
and accustomed in law. Now I the said Donogh do bind my-
self, my heirs, executors and assigns the said half quarter-mire of
Gortnadrise, with its appurtenances and all other things which ap-
pertain to same, to uphold, warrant, maintain, and protect unto said
Anthony, his heirs executors and assigns, henceforth, against every
person, until the end and expiration of the said term of 101 years
as yet unexpired, viz. a year wanting of 80 years from May
day next after the date of this writing, in like manner as the said
Earl of Thomond shall maintain the said 4 sessioghs of Finvarra
unto the Daly family, according to their covenant with the said Earl.
Further, be it known unto all men, that-I the aforesaid Donogh,
with my own hand, have given the quiet and peaceable possession,
livery and seisin of the said half-quarter-mire of Gortnadrise, with
every thing thereto appertaining, unto the said Anthony Mac James
Mac Ambrose Lynch, according to the intent and meaning of the
foregoing writing.  In testimony whereof, 1, the said Donogh
O’Daly, have set -my hand and seal to this writing the 18th day
of the month of December, at Finvarra, Anno Domini 1612, and
in the 9th year of the reign of our gracious prince James, by the
Grace of God, King of England, France and Ireland, and in the
45th year of his reign of Scotland.
: Donogh O’Daly.
These are the wilnesses present when this writing was given,

upon parchment; for I, the within-named Donogh O’Daly have
set upon this writing my hand and seal.—We the persons whose
names and hand-writings are hereto subscribed.

Hugh O’Davoren.

Hugh O’Finne.

Nehemias O’Davoren.
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These are the witnesses who were present when I, with my own
hands, delivered the quiet and peaceable possession and livery of
the within mentioned land, with all its appurtenances, unto the
within-named Anthony, according to the true intent and meaning
of the within writing.

We whose names and hands are hereto set :

Hugh O’Davoren, Nehemias O’Davoren,
Hugh O’Finne. Loughlin O’Daly.
" Donald Mac Gernasdir.

XXXIX.
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*J8 700 rO pjadosn v0 ) 00 lathan Tabanzur ro 00 rznyobad, agur e lathay
lama agur rela Onopasd 0 cup. .

Oomnall Mac Susbne, pine.

SeanQ’Coana, pjie,

Donnell Conry.

Morish O'Mullconry.

XXXIX.
Translation.— Assignment of Land.—A. D, 1619.*

These presents have been made and written on the 15th day of
June, 1619, and make it known, that I, Honor, daughter of Daniel,
son of John O’Muldowney of Ballyhybroackaran, by these presents do
resign my right and title in the half quarter of Ballyhybriackaran,
from myself, my heirs and assigns, unto Donat O'Brien, the Farl
of Thomond, president of the two provinces of Munster, and to his
heirs and assigns for ever, without laying any claim or preferring
any suit to said land for ever. And I acknowledge to have received
satisfactory payment from said Donat O’Brien, as consideration for
said land, and I hereby give my own Place, my release and as-
sighment of said land unto said Donat O’Brien, his heirs and as-
signs for ever, from myself, ‘my assigns and executors ; and also I,
the aforesaid Honor, do acknowledge myself bound to go to every
place which the Earl shall require of me to go, to secure himin the
rightful possession of said land, to appear before the law, or go to
any other place which the Earl or his heirs shall require of me
to go. "And I acknowledge, thro’ virtue of the bonds by which
I'am bound, at every time that the Earl or his heirs, or his attorney

* From this period few, if any, legal instruments were written in the Irish language.
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shall require of me to appear to have these presents put into legal
form, as the Earl’s lawyer shall order, from time to time that I shall

so appear. In witness whereof I hereunto set my hand and seal
the day of the month above written.

her
Honor -} O’Donnell,
mark.
The witnesses present at the writing of this assignment, and of
Honor’s setting her hand and seal hereunto are

Daniel Mac Sweeny, witness.

John Coony, witness.

Donnell Conry.

Morish O’Mulconry.

Having now concluded this collection of Irish Decds, I may, to the more ancient of them,
apply the description given of Saxon instruments of a similar nature, by the celebrated English
Antiquary, Sir Heary Spellman.— The Saxons, in their deeds, observed no set forme, but used
honest and perspicuous words to express the thing intended with all brevity, yet not wanting the
essential parts of a deed ; as the names of the donor and donee, the consideration, the certainty
of the thing given, the limitation of the estate, the reservation, if any were, and the names of
the witnesses, which always were many, some for the one part and some for the other.—As for
dating, it was not usual amongst them. Seals they used not at all, other than (the common seal
of Christianity) the sign of the Cross, which they, gnd all nations following the Greek and Roman
Church, accompted the most solemn and inviolable manner of confirming.”—The Irish deeds of
more recent dates generally come within the description of those commonly in use in the time of
Hen. I11. of England and afterwards, as given by the same Author.—¢ I observe in the deeds of
that time a very absolute and methodicall composition, which therefore hath ever since been re-
ccived, and conteyneth in a manner to this day; consisting upon the parts here following :—
1. The Dircction. 2. The Parties. 3. The Consideration. 4. The Words of Grant or Donation.
§. The thing granted. 6, The Estate of the Granter. 7. The Habendum or Estate granted.
8. The Use whereto. 9. The Reservation, if any were. 10. The Tenure. 11. The War-
ranty. 12. The Sealing and Delivery. 13. The Date. 14. The Witnesses.”—SPELLMAN
« of Ancient Deeds and Charters.”—Vide his English Works, folio, London, 1723. p. 284,285,
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